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  ČÁST PRVNÍ


  KAPITOLA PRVNÍ


  Někdo se dívá.


  Cítí na sobě jeho pohled.


  Ale široko daleko nikdo není.


  Ani na pláži, ani v porostu nad ní.


  Morgan a její dcera měly útesy samy pro sebe už od chvíle, kdy déšť ustal a znovu vykouklo slunce. Nepotkaly ani živáčka od okamžiku, kdy opustily pláž a vystoupaly po schodech na větrem bičovanou stezku s výhledem až do Francie. Jakmile člověk mine golfový klub (tu ošklivou klubovnu a pečlivě zastřihovaný trávníček), stane se příroda trochu drsnější.


  Divočejší.


  Syrovější.


  Stezka klesá do zalesněné kotliny a pak zase stoupá k brance na pastvinu. Na obzoru je vidět pomník všem, kdo během dvou světových válek hájili kanál La Manche. Ten obelisk bývá za běžných okolností pro Morgan něco jako maják, navádí ji na kávu do kavárny White Cliffs Café. Ale tohle nejsou běžné okolnosti.


  Její instinkty nelhaly.


  Někdo se dívá.


  Tvrdá rána do temene hlavy přijde jako blesk z čistého nebe. V jednom okamžiku se pokouší rozmluvit dvacetileté Lisse nápad nechat si zvětšit prsa, a o vteřinu později už leží tváří v kaluži a naříká bolestí. Její první myšlenky patří dceři.


  Přepadl je někdo kvůli penězům?


  Chce je znásilnit?


  Anebo ještě hůř?


  Leží v bahně a kroutí se bolestí, když ji ten neznámý tvrdě kopne do žeber. Palčivá bolest přehluší všechno ostatní, jenom ne Lissin křik.


  „Ne! Nech ji být!“


  Další kopanec, tentokrát do břicha. Pak, oslepená bolestí, s tváří napůl ponořenou do kaluže, Morgan slyší, jak se útočník pustil do Lissy. Žuchnutí, jak ji povalil na zem. Bušení úderů, které se na ni snášejí. Pokouší se vstát, chránit svou dceru.


  MÉ HOLČIČCE NIKDO UBLIŽOVAT NEBUDE.


  Ale nemůže se ani hnout.


  Nemůže křičet.


  Nic nevidí.


  Vteřinu předtím, než ztratí vědomí, zaslechne kovový zvuk; nezaměnitelné cvaknutí Zippo zapalovače následované škrábavým škrtnutím o kamínek. Když se propadá do hlubin bezvědomí, do nosu ji uhodí nepříjemný pach.


  Lidské vlasy.


  Vlasy její dcery.


  Spálené vlasy.


  KAPITOLA DRUHÁ


  Cvak-škrt.


  Zvuk Zippo zapalovače budí Morgan ze sna. Už osmačtyřicet hodin se odmítá hnout od Lissina lůžka, pospává v nepohodlném křesle v koutě nemocničního pokoje a snaží se neplakat bolestí, která se při každém nádechu ozývá z pohmožděných žeber. Musí být silná. Už kvůli dceři.


  „Viděla jste mu do tváře?“


  „Ne.“


  Detektiv inspektor Neville Rook má laskavé oči, ale Morgan se obává, že toho maniaka, který její dceři zapálil vlasy, zrovna on nikdy nedopadne. Ani jedna z nich ho neviděla. Nikde kolem nebyli žádní svědkové.


  Cvak-škrt.


  Žebra má pohmožděná, ale ne zlomená. Řekli jí, že měla vlastně štěstí. Lissa přišla o většinu vlasů, ale o „štěstí“ by prý mohla hovořit i ona. Jsou vyděšené a potlučené, ale neutrpěly žádné vážnější zranění. Lissa zpočátku neovladatelně plakala, což bylo podle lékaře normální – přirozená reakce na traumatický zážitek –, ale později se uklidnila a začala být spíš náladová. Pro změnu.


  Cvak-škrt.


  Po dvou dnech rozhovorů s ohleduplnými policisty a strohými lékaři si Morgan může dceru odvézt domů, do domku přestavěného ze železničního vagonu na pláži Dungeness. Slunce svítí – uprostřed října přišlo pravé babí léto –, ale od moře vane ostrý vítr, který rozezní i elektrické dráty natažené mezi dřevěnými sloupy. O pár mil dál na západ se rýsují budovy věznice. Na východě je vidět rozlehlý areál jaderné elektrárny, jejíž chladicí věže jsou dominantou širokého okolí. A mezi nimi je pláž posetá trouchnivějícími rybářskými loďkami, chatrnými boudami a hromadami rezavějícího šrotu, které tomu odlehlému kousku pobřeží dodávají vzhled dějiště nějakého postapokalyptického filmu.


  Když v maličké kuchyňce staví vodu na čaj, usoudí Morgan, že to je ta pravá chvíle, aby se své dcery zeptala, jestli se z toho opuštěného, ale svým způsobem krásného místa chce odstěhovat. Svérázný, trochu rozvrzaný domek s chatrným přístřeškem na větrem bičované štěrkové pláži, půl míle od nejbližšího souseda, není pro nikoho vysněným ideálem bezpečí. Ostrůvky divokých květin a mořských řas zjemňují rozeklané obrysy pobřeží a zdejší fauna je úžasná – lasičky, hranostajové, jezevci, vážky –, ale nebylo by přece jen rozumnější najít si bydlení někde mezi lidmi, ne na takové samotě?


  „Vyprdni se na to,“ řekne Lissa. „Prostě jsme se připletly do cesty nějakému grázlovi.“ Pak, trochu méně přesvědčivě, dodá: „A kdybychom se teď stěhovaly do města, protože se tu bojíme, tak by vyhrál. Nechci ho nechat vyhrát.“


  Cvak-škrt.


  Morgan přemýšlí, jestli odhodlání její dcery zůstat v téhle lokalitě nesouvisí spíš s neopětovanou láskou než se vzdorovitostí. Sama dosud nedostala svolení setkat se s Pablem a ví o něm jen málo – vlastně jen to, že je starší (Lissa muži svého věku pohrdá) a žije v karavanu. Vypadá to, že se už aspoň čtrnáct dní neozval. Lissa začala přespávat doma, živila se výhradně cereáliemi a gumovými medvídky a každých pár minut si kontrolovala svůj iPhone – neklamné znamení toho, že se rozešli. Veškeré naděje na kamarádské rozhovory mezi matkou a dcerou („Co to s těmi dnešními chlapy je?“) padly už dávno. Ani jedna z nich neměla v lásce nikdy moc štěstí.


  Bez urážky, mami, ale tví bývali chlapi? Včetně táty? Těm bych se všem radši vyhnula velkým obloukem.


  Je to pravda. Morgan sama dobře ví, že její milostný život stojí za starou bačkoru a korunu tomu nasadila loňským románkem s kolegou novinářem, kterému teď už neřekne jinak než „ten sráč“. Když zjistila, že je ženatý, vymazala z mobilu jeho číslo, spálila laciné prádélko, které od něj dostala, a ignorovala jeho vzkazy. On se pomstil tím, že její knihu na Amazonu ohodnotil jen jednou hvězdičkou.


  Přes tohle dětinské gesto si díky knize Trest bez zločinu: Dějiny justičních omylů doplatila přečerpanou kreditku. To, že se z ní nečekaně stal bestseller, zachránilo její skomírající kariéru; stala se odbornicí v kontroverzní oblasti justičních omylů. Guardian ji označil za „osamělou obhájkyni nevinných, plnou hněvu a vášně“. Redaktoři teď odpovídají na její rozhořčené dopisy ohledně rozsudků, které podle ní vyžadují bezodkladné prošetření. Zatím ji ale žádné noviny nenajaly jako zastánkyni všech těch nešťastníků, kteří se nedopatřením dostali do soukolí britského soudního systému.


  Promiň, Morgan. Všechno je to jenom o penězích.


  Nebere to osobně. Chápe neveselou realitu novinového průmyslu, respektive toho, co z něj zbylo. Náklad klesá, v redakcích se propouští, nejsou peníze. Proč financovat výpravu za velkými rybami, když stránky novin stejně dobře zaplní i klípky ze světa televizní zábavy, které se dají sehnat zadarmo? Kdo se nepřizpůsobí, musí z kola ven. Zeptej se ve Staru nebo v Sunu.


  Trochu jiné to je v Pro Bono. Webový start-up jí nabídl, že zveřejní příští investigativní reportáž, do které se Morgan pustí, což by, pokud to dnes všechno půjde podle plánu, mohlo být už hodně brzy.


  Kromě toho, že nakopnul její kariéru, jí Trest bez zločinu přinesl záplavu dopisů od vězňů, kteří se dušovali, že byli odsouzeni neprávem. Morgan se v kuchyni hromadí velké bublinkové obálky, ve kterých jí nakladatelství přeposílá korespondenci. Ona každý dopis poctivě čte. Tu a tam narazí na příběh, který zní skutečně zajímavě, ale povětšinou je to jen snůška zoufalství a polopravd. V devíti z deseti případů odpovídá, že pro dotyčného „v tuhle chvíli bohužel nemůže nic udělat“, anebo dopisy jenom přeposílá neziskovkám, které se zabývají právní ochranou pro nemajetné. Morgan už zná dobrovolníky, kteří tam pracují – idealistické studenty právnických fakult, kteří se snaží vlastním nadšením dohánět, co jim schází na financování –, a ví, že aspoň v některých případech dokážou nabídnout větší naději než ona sama.


  V lavině dopisů od údajně nevinných a neprávem odsouzených ji zaujal jeden příběh.


  Anjelica Fryová.


  Sedmadvacetiletá kuchařka z domova důchodců si ve věznici Jejího Veličenstva Dungeness odpykává mnohaletý trest za vraždu svého bývalého partnera a otce svého dítěte. Dvě věty z jejího dopisu se Morgan vryly do paměti.


  Prosím, pomozte mi. Tohle je jediné místo, kde se dá samou nadějí umřít.


  Věznici má Morgan za domem. A co je důležitější, soucítí s tou ženou jako se svobodnou matkou. Zvlášť po tom, jak Anjelicu bulvární tisk démonizoval.


  Chladnokrevná vražedkyně.


  Žhářka Anjelica.


  Matka vraždila bývalého milence, zatímco dítě spalo.


  Morgan si ten příběh pamatuje moc dobře: Někdo uprostřed noci podpálil byt v Dalstonu ve východním Londýně. Říkalo se, že Anjelica nad ránem jela přes celé město, aby podpálila byt svého bývalého milence Karla Savage. Po divokém rozchodu jí vyhrožoval, že unese jejich tříměsíčního syna a odjede s ním do zahraničí.


  Morgan si vybavuje, že o verdiktu soudu už tehdy pochybovala. Tu noc, kdy k útoku došlo, mělo miminko vysokou teplotu. Anjelica s ním byla u doktora. Druhý den ráno měla znovu přijít, pokud by teplota neklesala. Kdyby měla ve tři ráno podpálit Karlův byt, musela by své nemocné dítě nechat dlouhé hodiny bez dozoru nebo ho vzít s sebou a projet Londýnem, aniž by ji zachytily dopravní kamery. U soudu ani v novinách nikdo nevyjádřil sebemenší pochybnosti o tom, že Anjelica svého syna miluje.


  Něco tam nesedělo.


  Intuice je dobrá věc, ale Morgan ví, že než do něčeho vloží svůj čas a energii, potřebuje solidní důkaz o tom, že systém selhal. Tón Anjeličina dopisu – zoufalý, až plamenný – ji pohnul k tomu, aby učinila první krok. Na poledne si domluvila návštěvu ve věznici.


  Teď ji bolí pohmožděná žebra. Spolkne další dva prášky proti bolesti a vezme si klíčky.


  „Zvládneš to tady pár hodin sama?“


  Lissa leží na gauči a oči ani na chvilku neodtrhne od svého telefonu.


  „Jasně.“


  „Pablo se neozval?“


  „Ne.“


  „Budeš doma celý den?“


  Oči v sloup.


  „Ne. Pojedu na Piccadilly, aby všichni viděli ten nový účes.“


  Morgan si kousavou poznámku nebere osobně. Jak by Lissa mohla nebýt podrážděná. Za bílého dne ji někdo napadl. Kdyby hned nestrčila hlavu do kaluže, byly by popáleniny mnohem horší. Takhle přišla skoro o všechny vlasy, ale aspoň tvář a kůži na hlavě má téměř nedotčené.


  Šrámy na duši, to je něco jiného.


  Násilí člověka změní.


  A ona si díky úletu s jiným sráčem už prožila mnohem víc, než by člověk měl mít ve dvaceti letech za sebou.


  Morgan se kvůli Lisse trápí. Už nějakou dobu se u její dcery objevují příznaky agorafobie. Nechce vycházet z domu (vyjma návštěv u Pabla), vyhýbá se cizím lidem, zažívá návaly úzkosti. To přepadení na útesu jí určitě na klidu nepřidalo.


  „Večer pizzu?“


  Lissa pokrčí rameny.


  „Klidně.“


  Morgan vyrazí ke dveřím. Venku na pláži už přestal foukat vítr a slunce hřeje. Když nastupuje do svého mini, zamrká bolestí a chytne se za žebra. Lissa za ní vyběhne z domu a v ruce svírá její starou koženou bundu.


  „Tohle sis zapomněla.“


  Morgan se zamračí.


  „Na koženou bundu je moc horko.“


  Lissa se zadívá jinam.


  „Mohlo by pršet. Radši si ji vezmi.“


  Morgan se zamračí ještě víc, ale bundu hodí na sedadlo spolujezdce. Pak odjede.


  Nebe je blankytně modré.


  Nikde ani mráček, natožpak bouřkové mraky.


  Proč na tom její dceři tolik záleželo?


  KAPITOLA TŘETÍ


  Otázka zanedlouho získá na naléhavosti. Cesta k věznici Jejího Veličenstva Dungeness trvá čtyři minuty. Pěšky by tam Morgan byla za čtvrt hodiny, ale dnes ne. Ne s modřinami a bolestmi, kvůli kterým si připadá, jako by jí bylo dvakrát tolik. Když vystoupí ze svého mini, koženou bundu si, horko nehorko, raději oblékne. Nedávno jí auto vykradli a vybrali všechno, co v něm měla. Podruhé to nebude riskovat.


  Když vstoupí do budovy, prokáže se návštěvnickou propustkou a nechá u vstupu svůj mobil. Prohodí pár slov s dozorcem, který ji doprovází jasně osvětlenými chodbami a několika zamřížovanými průchody. Všichni ji tu znají. Není to tak dávno, co sem pravidelně docházela a vedla čtenářský kroužek pro vězně z křídla C.


  Dnes má ale namířeno do křídla A, na oddělení matek s dětmi, zkráceně OMD.


  Věznice Jejího Veličenstva Dungeness, jedna z mála smíšených věznic v celé zemi, si získala hrozivou pověst zejména v poslední době, pod vedením nového ředitele Iana Carnea. Tento muž, všeobecně přezdívaný Čingis, dorazil jako náhrada za předchozího ředitele, který všechny zaskočil předčasným odchodem do výslužby „z osobních důvodů“. Čingis zavedl v ústavu přísný režim pro vězně i pro personál. Namátkové kontroly kvůli drogám nebo mobilním telefonům na celách. Nulová tolerance vůči násilí. Žádné druhé šance.


  U vstupu na OMD Morgan odolává pokušení pohladit si psa čichače, černého labradora. Ví, že to jsou služební psi, žádní domácí mazlíčci. Podle instrukcí se posadí na detektor kovů v tělních dutinách, načež ji odměřeně prošacuje zamračená dozorkyně, které páchne z úst.


  „Otevřete pusu.“


  Morgan poslechne. Žena se k ní nakloní a podívá se jí pod jazyk.


  „Počkejte tady.“


  Dozorkyně odejde. Morgan se posadí na židli a čte si dlouhý seznam příkazů a zákazů.


  Napomáhání k útěku z vězení se trestá odnětím osobní svobody.


  Zákaz fotografování. Zákaz vnášení omamných látek. Žádná šikana.


  Zrovna včera četla o nových nekovových, plastových mobilních telefonech, které se tvarem podobají tubě rtěnky, aby se daly snadno ukrýt v těle vězně. Anebo návštěvníka. Není divu, že jsou zde kontroly tak přísné.


  Po deseti minutách přichází další dozorce s kroužkem klíčů na opasku. Morgan ho tady už viděla. Tipovala by ho na šedesát, možná i maličko přes, jen pár krůčků do penze. Je holohlavý, dost při těle, na tváři má strniště vousů. Jmenuje se Trevor Jukes. Ušklíbne se na ni.


  „Dobré ráno, madam. Tu bundu si musíte nechat ve skříňce.“


  Morgan nadzdvihne obočí.


  „Protože...?“


  „Na oddělení je zákaz vstupu ve svrchním oděvu.“


  „Ale vždyť už jste si mě prohledali.“


  Jeho úsměv se ztenčí.


  „Nějaký problém, madam?“


  Morgan si vybaví, jak na ni Lissa tlačila, aby si tu bundu vzala s sebou. Pocítí slabounký záchvěv obav, ale hned je pustí z hlavy. Prošla přece kontrolou. Ani pes o ni nejevil zájem. Když svléká bundu, vklouzne rukama do kapes a prošmátrá je. Jsou prázdné.


  „Ne, žádný problém.“


  Jukes uloží její bundu do plechové skříňky. Pak jí dá plastovou visačku s číslem.


  „Odvedu vás za slečnou Fryovou.“


  Odemkne mříž. Hvízdá si titulní melodii z Archers a vede ji přes hřiště s umělým trávníkem, po všech stranách lemované vysokými stěnami z pletiva zakončenými ostnatým drátem. Z druhé strany se k nim blíží dvě mladé vězeňkyně, kterým je něco přes dvacet. Jedna má na pravé líci oheň, druhá vlasy obarvené na růžovo.


  „Kam máte namířeno, dámy?“


  „Jdeme za doktorem, pane.“


  Pane. Dámy. Madam. Morgan to formální oslovování připadá komické, ale ví, že cílem této praxe je vytvářet úctu mezi personálem a osazenstvem věznice, a podle všeho to docela dobře funguje. Kromě případů, kdy věci naberou spád. A to se tady může stát kdykoliv.


  Jukes odemkne vstup do křídla A a nechá ji vejít dovnitř. Z povykování, které tam vládne, se jí dělá špatně, ale nevnímá v něm žádnou hrozbu, jako tomu bývá při vstupu na mužské oddělení. Tucty žen stojí frontu na brambory pečené v mikrovlnce a řídkou hnědou kaši, která vypadá jako chilli. Skoro všechny na sobě mají teplákové soupravy a tenisky. Několik se jich za Morgan otočí a přejedou ji pohledem od hlavy k patě, ale většina se soustředí jen na jídlo.


  Zapíše se v kanceláři a následuje dozorce s vrzajícími podrážkami další chodbou a přes další zamčenou mříž. Lomoz kantýny se pomalu vzdaluje.


  „Čtu vaši knížku,“ prohodí Jukes přes rameno.


  Morgan je překvapená. Nic neříká, čeká.


  „Půjčil jsem si ji od Anjelicy Fryové. Abych se na vlastní oči přesvědčil, proč se kolem ní tolik nadělalo.“


  „Zajímalo by mě, co si o ní myslíte.“


  „Ne, to asi ne.“


  „Prosím?“


  „Já s těmi lidmi musím pracovat, madam. Na první pohled jsou nevinní – všech sto dvaadvacet, jeden jako druhý. Věřte mi, nechtějte radši vědět, co si myslím. Zvlášť o Anjelice Fryové.“


  Morgan nemá slov. Je nepsaným pravidlem, že dozorci ve věznici v kontaktu s návštěvníky zachovávají pokerovou tvář a nevyjadřují se k vězňům, které mají ve své péči. Tím víc ji zaskočilo, že zrovna takový zkušený bachař jako Jukes si před ní pustil jazyk na špacír. Cítí nutkání se s ním začít dohadovat, přesvědčovat ho na základě toho, co ve své knize dala dohromady.


  Chcete snad říct, že neexistuje nic jako justiční omyl? A co Hillsborough? Timothy Evans? Derek Bentley? Birminghamská šestka? Guildfordská čtyřka? A nepřejte si, abych vám začala vykládat o všech těch matkách neprávem uvězněných za to, že údajně zavraždily své dítě, jen protože to nějaký sebestředný „soudní znalec“ tak vyhodnotil. Dovedete si představit horší utrpení?


  Tyhle věty se Morgan míhají hlavou, ale tam taky zůstanou. Nikdy není moudré rozházet si to u vězeňského dozorce. Zvlášť když uvažujete o tom, že začnete na návštěvy znovu chodit pravidelně.


  Jukes ji vede nahoru po schodech, tam se zastaví a vyťuká čtyřmístný kód. Jakmile vstoupí do OMD, Morgan si hned uvědomí, že tady vládne úplně jiná atmosféra. Je tu větší klid, vypadá to tu spíš jako ve školce než jako ve věznici, stěny jsou vymalované pestrými barvami. Oddělení, které zabírá celé jedno patro, je otevřené – je to tucet kójí oddělených nízkými přepážkami. Každá žena tu má postel, skříňku a dětskou postýlku. Klid ruší křik několika nemluvňat na vzdálenějším konci oddělení, ale většina dětí spí nebo si hrají se svými matkami. Některé ženy kojí, jiné se starají o děti, povídají si spolu nebo pospávají. Jedna stojí u společného přebalovacího pultu a snaží se svému novorozenci vyměnit plínku.


  Anjelicu Fryovou zpozoruje Morgan okamžitě. Kromě dvou dozorkyň je jediná černoška na celém oddělení. Z novin si Morgan pamatuje kyprou ženu, ale proměna, kterou tu prošla, je děsivá. Ta žena je kost a kůže. Pod oteklýma očima má hluboké tmavé kruhy. Zhubla tak, že to hraničí s podvýživou. Usvědčené vražedkyni je sedmadvacet, ale člověk by jí hádal čtyřicet let, možná i víc.


  Sedí na podlaze v dětském koutku a otupěle sleduje malého chlapce, který si hraje s plastovými kostkami. Když si všimne, že jí přišla návštěva, pomalu zamrká a pak se zamračí, jako by se snažila vyluštit nějaký rébus. Morgan v rychlosti uvažuje: Anjelica užívá nějaké silné léky, její mozek je otupělý z koktejlu chemikálií, které mají za úkol utišit její bolest a hlavně ji udržet v klidu.


  Morgan se usměje a zvedne ruku s nataženým prstem, jako by chtěla říct, že se jí za minutku bude věnovat. Nejprve musí předložit povolení k návštěvě další dozorkyni, ženě kolem třicítky, jejíž kyprost už hraničí s obezitou. Vidí, jak se Anjelica pomalu sbírá na nohy, zvedá své dítě ze země a předává ho jedné ze svých spoluvězeňkyň.


  Ohlédne se, kam se poděl Trevor Jukes, a vidí, že už si něco šušká s dalším bachařem. Nerozumí jim, zaslechne jen nějakou ironickou poznámku o „lidských právech“ a dusí v sobě pokušení jim na to něco říct. Návštěvníci, zastánci arteterapie, sociální pracovnice, ti všichni jsou v očích dozorců „potrhlí liberálové“, „dobrodinci“ či „šťouralové“. Morgan jen tiše skřípá zuby. Je to snad něco typicky britského? Anebo se i v jiných zemích pojem „dobroděj“ používá jako urážka?


  Uleví se jí, když Jukes bez rozloučení odejde.


  „Slečno Fryová? Návštěva.“


  Obtloustlá dozorkyně kývne na Anjelicu, která rozpačitě políbí chlapce na čelo, nechá ho u své spoluvězeňkyně a vyrazí ke kanceláři. Jako by ta žena žila ve zpomaleném filmu – pomalu přichází, pomalu mrká, pomalu kývá rukama. Má modřiny na předloktí, jizvu na tváři a obvázané čelo. Kdyby se jí někdo zeptal, určitě řekne, že „upadla ve sprše“.


  Návštěvy obvykle probíhají v návštěvnickém centru, ale díky rozhodnutí „Čingise“ Carnea je matkám dovoleno přijímat návštěvníky přímo na OMD, aby rodině a přátelům mohly ukázat i své potomky, aniž by rušily průběh ostatních návštěv. Děti tu mohou zůstat do dovršení osmnácti měsíců života. Poté péči o ně přebírá „systém“. Pěstouni. Adopce. „Péče“.


  Dozorkyně kývnutím hlavy posílá obě ženy do postranní místnosti. Kruh židlí. Plakáty vnucující otřepaná moudra.


  Změň své myšlenky, změníš svůj svět.


  Odpuštění znamená zříci se veškeré naděje na lepší minulost.


  „Máte překrásné dítě,“ řekne Morgan.


  Na prolomení ledů to není zrovna moc originální, nicméně je to pravda. Anjelice se po tváři mihne něco, co by se dalo nazvat úsměvem.


  „Jo.“


  Její hlas je sotva slyšitelný, je to spíš chrapot. Prsty si pohrává se zlatým křížkem na řetízku, který jí visí kolem krku.


  „Jak se jmenuje?“


  „Marlon.“


  „Jako Marlon Brando?“


  Anjelica zavrtí hlavou.


  „Tak se jmenoval Karlův táta.“ Zamračí se. Zamrká. Koktejlem tišících přípravků se prokousává myšlenka. „Pořád se bojím, že mi ho vezmou, že ho dají do děcáku.“


  Znovu zaostří, jako by si teprve teď všimla, že za ní někdo přišel. Pak se rychle zadívá na dozorkyni usazenou kousek za dveřmi a zpátky na Morgan.


  „Já nejsem silný člověk. Nevydržím to tady. Prosím.“


  Morgan na sobě nenechá nic znát. Dál mluví hlasem vlídným, ale pevným.


  „Potřebuju, abychom k sobě už od začátku byly naprosto upřímné. A upřímně vám říkám, že vám nemůžu vůbec nic slíbit. Jasné?“


  Kývnutí.


  „Tak mi povězte, jak to všechno bylo.“


  Anjelica se vysmrká. Odkašle si, pak zastrčí kapesník do rukávu jako malá holka.


  „Kde mám začít?“


   



  Anjelica Fryová poznala Karla Savage v kavárně Starbucks nedaleko domova důchodců, ve kterém vařila dvě teplá jídla denně pro pětatřicet stařečků a stařenek. Rozlil jí kafe, koupil jí nové a rozesmál ji, až se bála, že si cvrnkne do kalhotek. O týden později ji dostal do postele – její první bílý milenec a první velká láska. Přestože si dávali pozor, skoro hned otěhotněla.


  Jeden z miliardy, prohlásil Karl, ale když o tom později přemýšlela, napadlo ji, jestli ty kondomy naschvál nepropíchal špendlíkem.


  „Jednou něco takového z legrace prohodil,“ řekne. „Jenže zpětně vzato mám pocit, že to doopravdy udělal. Hrozně moc chtěl děti. ‚Chci stovku svých maličkých kopií,‘ říkával mi. ,Karl Savage bude perfektní táta.‘“


  Morgan nadzdvihne obočí.


  „Často o sobě mluvil ve třetí osobě?“


  „Občas. Proč?“


  „To je jedno. Pokračujte.“


  Jak těhotenství postupovalo, Karl Anjelicu přesvědčil, aby se přestěhovala k němu do Dalstonu, do bytu nad vietnamským bistrem. Teprve pak začal „lichotník“ pomalu odhalovat svou pravou tvář: Všechno musel mít po svém, byl nesnesitelně žárlivý, ovšem sám se odmítal vzdát příležitosti dostat do postele jinou ženu, někdy dokonce i dvě za den. Řekl Anjelice, že se léta živil jako elektrikář, ale poslední dobou prodával ojetá auta. Teprve týden poté, co Marlon přišel na svět, se jeho matka dozvěděla pravdu: Otec jejího dítěte byl drogový dealer. Karl se specializoval na to, čemu sám říkal „ack-drogy“ – crack a smack – a sebevědomí rozhodně nepostrádal. Jestli prý slyšela o Pablu Escobarovi? Majetek v hodnotě třicet miliard dolarů? Karl chtěl být ještě lepší než Escobar.


  Anjelica namítla, že kolumbijský narkobaron zahynul v dešti kulek, ale on jen pokrčil rameny a kontroval, že Escobarovi na pohřeb přišlo 25 000 lidí. A taky by prý o něm netočili životopisný dokument na Netflix, kdyby byl jen tak někdo.


  Pak jí ukázal tetování ukryté na bledé, měkké kůži na vnitřní straně předloktí.


  Raději zemřít na nohou než žít na kolenou.


  Celé měsíce plánovala útěk, nechala se zapsat na pořadník na pronájem obecního bytu v Croydonu, aby byla blízko svému ovdovělému otci, ale ten zemřel na rakovinu plic dřív, než se stačila přestěhovat. Den po pohřbu, když Karl odešel „do práce“, vzala Anjelica Marlona do parku. Domů už se nevrátila.


  Následovala lichotníkova ofenzíva. Uplakané omluvy. Kostrbaté fráze opsané z předtištěných blahopřání a vyvedené červeným písmem. Kytice kradené z místního hřbitova. Když tahle taktika nikam nevedla, vystřídalo ji obtěžování. Pronásledování. Pokřikování na ulici. Neustávající příval zpráv na mobil. Téměř tři stovky textovek během šílených osmačtyřiceti hodin. Postávání na ulici pod okny jejího bytu, s pohledem upřeným na okno do ložnice a s prstem na zvonku.


  Crrr. Crrr. Crrr. CRRRRRRR.


  Anjelica se snažila s mužem, kterého kdysi milovala, dohodnout po dobrém. Napůjčovala si z knihovny spoustu knížek, hodně toho přečetla a pak svému bývalému milenci řekla, že trpí syndromem opuštění, což je nejspíš důsledkem toho, že jako malý kluk přišel o otce a jeho matka se k němu později nechovala moc dobře. Taky mu řekla, že má hraniční poruchu osobnosti a vykazuje celou řadu tendencí spojovaných se sociopatií. On jí na oplátku řekl, že je kurva. A ještě horší věci. Ale ona s ním ani tak úplně nepřerušila kontakt.


  „Proč ne?“ ptá se Morgan.


  Pokrčí rameny.


  „Uměl být milý. A byl to pěkný chlap, sexy, vzrušující.“


  „Vzrušující v jakém smyslu?“


  Anjelica obrátí oči v sloup, dlouze se zamyslí.


  „Jednou pro mě večer přijel v taxíku. Ale v žádné staré šunce, se kterou si někdo přivydělává; přijel v pravém černém taxíku. Zeptala jsem se, kam jedeme. Nechtěl mi to říct. Poručil řidiči, ať nás zaveze na West End a jezdí kolem Knightsbridge, Park Lane a všech těch nóbl míst. A pak mu dal sto liber, abychom to mohli dělat na zadním sedadle před Buckinghamským palácem.“


  „To byl tedy opravdu formát.“


  Anjelica nechápe, že jde o sarkasmus.


  „Jo.“ Pomalu se usměje. „Ale šílený.“


  „Jak přesně šílený?“


  Anjelica natáhne ruce nad hlavu.


  „Někdy hezky šílený, jako třeba s tím taxíkem. Ale někdy taky ošklivě šílený. Jako tehdy to se záchrankou.“


  „Se záchrankou?“


  Žena si prokřupe klouby na rukou a pak je schová do kapes.


  „Jeli jsme domů. Měl půjčené parádní auto, červené porsche – a uvízli jsme v dopravní zácpě. Totální kolaps. A ta záchranka se to pokoušela projet – siréna kvílela, výstražná světla blýskala do všech stran. Auta kolem nás se klidila stranou, snažila se jí udělat místo, ale Karl se ani nehnul. Jenom se díval do zpětného zrcátka, pozoroval tu záchranku, jak za námi zůstala trčet. Jak se pokoušela projet kolem nás, troubila a blikala jako zběsilá, ale on se tomu jenom smál, měl z toho úplně dětinskou radost, že blokuje silnici.“


  Morgan vyvalila oči.


  „Naschvál blokoval cestu záchrance?“


  Žena přikývne.


  „Povídám mu: ,V té záchrance vezou někoho, kdo potřebuje rychle do nemocnice.‘ A on mě okřikl, ať sklapnu.“


  „A co bylo dál?“


  „Ostatní auta se úplně nalepila na svodidla, takže ta záchranka nakonec projela. Kolona se rozjela a on mě odvezl domů. Řekla jsem mu, že je blázen. On na to, ať nedělám z komára velblouda. Měl takové své přísloví: ,Dodržuj všechna pravidla, přijdeš o všechnu zábavu.‘“ Žena se ušklíbne. „Měl spoustu podobně pitomých přísloví.“


  „Jako třeba?“


  Anjelica se na okamžik zamyslí.


  „Třeba ,Ať děláš cokoli, musíš vyletět nahoru jako rachejtle, i kdybys pak měla spadnout dolů jako špejle.‘“


  „To je asi to první, co mi z těch jeho řečí dává aspoň trochu smysl,“ poznamená Morgan.


  „Takový byl Karl. V jednu chvíli byl chytrý a vtipný a laskavý, a pak byl najednou jako Jekyll a Hyde. Když se mi narodilo dítě, nosil mi v jednom kuse kytky a vrkal jako hrdlička. Ale pak jsme se jednou pořádně pohádali a on mi vyčetl, že jsem příšerná matka. Začal mi vyhrožovat, že sbalí Marlona a odcestuje s ním za hranice.“


  „Myslel to vážně?“


  „Určitě.“ Zhluboka se nadechne. „Tak jsem udělala to jediné, co mi zbývalo.“


  „Což bylo?“


  „Nahlásit na policii, že prodává drogy.“


  Její hlas zní najednou odměřeně a chladně. Morgan zadržuje dech. Zapomněla dokonce i na bolavá žebra.


  „Měl ještě jedno pořekadlo: ,Co Karl Savage chce, to Karl Savage dostanem,‘“ řekne Anjelica a poposedne si. „Byla to pravda. Chtěl mě, tak mě dostal. Chtěl dítě, dostal dítě. Chtěl jiné ženské, tak je měl. Takže jestli chtěl svého syna...“ Odmlčí se, vytáhne z rukávu kapesník a znovu se vysmrká. „A pak přišel ten požár.“


  Morgan si vzpomíná, jak o tom psali v novinách. Karlovo tělo bylo tak ohořelé, že ho identifikovali jen na základě zubní karty.


  „Kde jste byla ten večer, co zemřel?“


  Všechno to četla v novinách, ale chce slyšet i Anjeličinu verzi. Dívat se jí do očí. Vnímat řeč jejího těla. Hledat něco, čím by se prozradila.


  „Byla jsem doma. Marlon byl nemocný. Měl strašně vysokou teplotu a já se o něj bála. Doktor říkal, že to nejspíš nebude nic vážného, jen horečka, ale já celou noc nemohla usnout. Kolem druhé hodiny ráno jsem volala na NHS Direct a tam mi řekli, ať ho vezmu na pohotovost, kdyby se to ještě zhoršilo, a jinak ať prý to nechám na ráno a jdu s ním k dětskému doktorovi.“


  „No a?“


  „Zůstala jsem celou noc vzhůru, každou hodinu jsem mu měřila teplotu a modlila jsem se jako ještě nikdy v životě. Nevytáhla jsem paty z bytu. To přísahám na Bibli svatou.“


  Morgan se zadívá na křížek, který té ženě visí kolem krku, a na vteřinku se cítí provinile. Jestli Anjelica říká pravdu, pak uspěla tam, kde Morgan selhala. V tom nejdůležitějším úkolu, který lze mít. Ochránit své vlastní dítě.


  Morgan tu myšlenku zažene a vzpomene si na řadu probdělých nocí s Lissou, která jako malá bývala často nemocná. Vzpomene si, jak jí neustále měřila teplotu. Jak se cítila sama a bezradná. Možná tehdy nebyla nejlepší matkou všech dob, ale nedokázala by od svého děťátka odejít a nechat ho na několik hodin úplně samotné. Udělala by to Anjelica Fryová?


  „Povězte mi o tom kanystru. O tom, co policisté našli ve vašem autě.“


  „V tátově starém autě,“ opraví ji Anjelica a žmoulá kapesník mezi prsty. „Odkázal mi ho, když zemřel. Chtěla jsem ho prodat, ale...“


  „O auto nejde. Povězte mi o tom kanystru.“


  Anjelica už to vykládala mnohokrát. Policistům. Advokátům. Porotě. Možná právě proto zní její věty jako nacvičené.


  „Když mi bylo osmnáct, krátce poté, co jsem dostala řidičák, jsem s řízením auta měla hodně špatnou zkušenost. Jednou večer jsem si půjčila tátovo auto, ale někde v polích mi došel benzín. Zastavila u mě dodávka a ten chlap mi nabídl, že mě sveze. Pár mil jsme se společně smáli, pak zajel na lesní cestu a znásilnil mě.“ Zhluboka se nadechne a na dlouhou chvíli se odmlčí. Když znovu promluví, její hlas je sotva slyšet. „Když jsem to auto zdědila, začala jsem si v kufru vozit kanystr z benzínem, aby se mi to už nikdy nestalo.“


  Morgan se nakloní vpřed.


  „Policisté tvrdili, že ho našli prázdný. A podle obžaloby obsahoval stopy benzínu stejné značky, jaký použil ten žhář.“


  Anjelica přikývne a zakoulí očima.


  „Já vím, to o těch aditivech.“


  To o těch aditivech dostalo Anjelicu za mříže – tohle a zápalky, které se našly v jejím bytě. Vyšetřovatelé našli na místě požáru jednoznačně identifikovatelné molekuly aditiv, která používá BP, a policie zajistila záznam bezpečnostní kamery na benzínce BP, na kterém je vidět, jak Anjelica plní benzín do kanystru. Samo o sobě by to nebylo nic zvláštního: Čerpacích stanic British Petrol byly stovky, benzínu se prodávaly miliony litrů. Jenže vyšetřovatelé navíc našli rozsivky ze zápalek v Anjeličině kuchyni – byla to španělská značka, se kterou měla společné jméno. Přiznala, že si zápalky s nápisem „Anjelica“ přivezla z dovolené na Lanzarote – byl to jen legrační suvenýr, ale nebýt toho, seděla by teď s Marlonem doma nebo někde na lavičce v parku.


  Její obhájce tvrdil, že proti ní mají jenom nepřímé důkazy. Že ji žádná porota neodsoudí.


  Ale přesto skončila tady. A zůstane tady, pokud se jí nikdo nezastane a nezabojuje za znovuotevření jejího případu.


  „Řekli, že bych udělala cokoli, abych Karlovi zabránila vzít mi to dítě, což byla pravda.“ Anjelica se odmlčí, polkne. „Ale tohle ne. Nepodpálila bych mu byt...“ Znovu polkne, v očích se jí zatřpytí slzy.


  Morgan nechá Anjelicu, ať se vypláče. Dívá se na její modřiny, na rány na tváři. Není třeba se ptát, jak k nim přišla. Tahle žena tady není oblíbená. Noviny o ní celé týdny psaly tak, že z ní v očích veřejnosti udělaly krutou vražedkyni. Bezcitnou matku.


  Matka vraždila milence, zatímco nemocné dítě plakalo.


  Pekelná vdova.


  „Čas vypršel.“


  Obézní dozorkyně stojí ve dveřích, ruce založené v bok.


  Morgan se podívá na hodinky.


  „Ale máme ještě dvacet minut.“


  „Mně končí směna. A není tu nikdo, kdo by převzal dohled.“


  Anjelica vypadá najednou vyděšeně.


  „Nepotřebujeme dohled.“


  Dozorkyně zakoulí očima.


  „Dvě minuty – tak si to užijte.“


  Vyjde ze dveří. Anjelica začne blábolit, děsí se toho, že jí dochází čas.


  „Pán Bůh ví, že říkám pravdu, ale každý den mě zkouší. Potřebuju, abyste mi věřila. Neexistuje záznam z jediné dopravní kamery, že bych tu noc jela přes Londýn, moje auto nemá záznam z té věci na rozpoznávání registračních značek, z toho ANPR...“


  Dobře zná odborný žargon. Ale Morgan stejně není úplně přesvědčená.


  Mohla sis půjčit auto od kamarádky. Anebo jet nočním autobusem. Anebo taxíkem.


  „Potřebuju si to všechno prověřit,“ řekne. Teď ji pohmožděná žebra zas bolí.


  Anjelica na ni upírá zlostný pohled.


  „Je snadné napsat knížku a vydělat na ní balík,“ řekne. „Pomáhat lidem, to už je těžší, co?“


  Morgan se přinutí k úsměvu. Tohle byla rána pod pás, ale v zásadě je to pravda.


  „Ozvu se vám, jak jen to půjde.“


  Vstane. Anjelica následuje jejího příkladu, v očích strach a hlas rozechvělý panikou.


  „Nemůžu přijít o dítě. Nemůžu zůstat tady. Ne za něco, co jsem neudělala.“ Odmlčí se a pak šeptem dodá: „Bůh mi odpusť, že to říkám, ale jestli mi nepomůžete, tak se zabiju.“


  Ta výhrůžka Morgan zatvrdí. Odpoví břitce, hlasem plným hněvu.


  „Víte, že to, co jste mi právě řekla, budu muset nahlásit.“


  Mrazivý pohled.


  „Jenom s vámi mluvím upřímně.“


  Dozorkyně je zpátky, mračí se a poklepává si na hodinky.


  „Ozvu se vám,“ uzavře Morgan, ale Anjelica ještě neřekla poslední slovo.


  „Četla jsem vaši knihu. Stojí tam, že máte dceru.“


  „Ano.“


  Ta žena se jí zadívá do očí.


  „Myslete na mě dneska večer, až půjdete spát. Představte si, jak mi tady je. Představte si, že jsem vaše dcera.“


  „Udělám, co budu moct. Slibuju.“


  Morgan následuje dozorkyni ven z místnosti. Otočí se. Anjelica se za ní dívá, v ruce svírá zmuchlaný kapesník a vypadá jako hromádka neštěstí. Na stěně za ní visí plakát.


  Dnes je první den zbytku vašeho života.


   



  Cestou z oddělení Morgan řekne dozorkyni, čím jí Anjelica hrozila. Obtloustlá žena si povzdychne a pak sáhne po formuláři. Morgan ho vyplní a zaznamená Anjeličin zoufalý pokus o citové vydírání. Proti nim se Jukes vrací se dvěma vězeňkyněmi. Morgan slyší, jak ta s ohněm ve tváři šeptá té druhé, statné ženě s růžovými vlasy.


  „Já tu mrchu podržím a ty jí nakopeš kozy.“


  Morgan nepochybuje, o kom je řeč. Podívá se na Jukese, ale ten dělá, jako by nic neslyšel.


  „Vám to nevadí?“


  „A co, madam?“


  Morgan zvažuje své možnosti. Mohla by z toho udělat aféru, ale ví, že by si tím moc nepomohla, zvlášť pokud chce znovu navštívit Anjelicu. Ještě se nerozhodla, ale skutečnost, že jí ta žena nepadla do oka, není podstatná. Nechce si hledat nové kamarády, jde jí o spravedlnost. A možná o rešerši ve službách Pro Bono, za kterou by nakonec přišel i nějaký slušný šek. Ale musí si být jistá, na čem je.


  Trevor Jukes ji vede zpátky k východu a chodbami se nese jeho tiché hvízdání. Na recepci vytáhne ze skříňky její koženou bundu. Morgan znovu vjede rukama do kapes, nedá na sobě nic znát, ale srdce jí buší.


  Když se dostane do bezpečí svého vlastního auta, prohlédne si bundu ještě jednou a důkladněji.


  Někdo naříznul podšívku.


  A pak ji znovu zašil.


  KAPITOLA ČTVRTÁ


  „Co si myslíš, že jsem? Tvůj drogový kurýr?“


  Morgan se snaží zachovat klid, ale palčivá bolest mezi žebry jí na náladě nijak nepřidává. Její dcera sedí na pohovce se zkříženýma nohama, rukama založenýma na prsou, svěšenými rameny a semknutými rty. Typický obranný postoj.


  „Co to vyvádíš, mami? Děláš, jako bych byla nějaká kriminálnice.“


  „No a? Jsi snad?“


  Hádaly se od chvíle, kdy Morgan dorazila domů. Začala výslech jemněji, protože si uvědomovala, v jakém je její dcera rozpoložení, ale situace se rychle vyostřila.


  „Trvala jsi na tom, abych si tu bundu vzala s sebou do věznice,“ řekne Morgan. „Musím vědět, co se tady děje.“


  Trhnutí hlavou, zachvění dolního rtu. Čas na jemnější přístup.


  Morgan sáhne po balíčku s tabákem a začne si balit cigaretu. „Jsem tvoje máma. Jsem na tvé straně. Ať už se ti stalo cokoli, první krok k tomu, abys to napravila, je nechat mě, abych ti pomohla.“


  Soucitný tón docela zabírá. Lissina obrana se hroutí, do očí se jí derou slzy.


  „Je to všechno tak podělaný. Nevím, co s tím mám dělat.“


  „Má to něco společného s Pablem?“


  Uhýbá pohledem. Zhluboka se nadechuje. Chystá se jít s pravdou ven.


  „Možná.“


  Morgan dál mluví jemným tónem. Ještě Lissina nejnovějšího přítele osobně nepotkala, ale už teď se bojí, co mu udělá, jestli na to někdy dojde.


  „Dobře. Poslouchám.“


  Další hluboký nádech a pak to najednou jde všechno ven.


  „Zmínila jsem se před ním, že jedeš za tou ženskou, co sedí ve vězení – za Anjelicou Fryovou –, a jeho to najednou začalo hrozně zajímat. Přemlouval mě, abych ti do bundy schovala balíček. Prý jenom z legrace, že tam má kamaráda, ale já se bála, že jde o drogy, tak jsem řekla, že rozhodně ne. Jenže on přísahal, že to nejsou žádné drogy, a pořád do mě hučel, až jsem nakonec souhlasila.“


  Morgan je z lehkomyslnosti své dcery nepříjemně překvapená, ale teď není vhodná chvíle začínat další hádku.


  „Co to bylo za balíček, zlato?“


  „Takové malé pouzdro, celé z plastu. Lehoučké, aby sis ničeho nevšimla.“


  „A víš, co bylo uvnitř?“


  Lissa pokrčí rameny.


  „Něco tvrdého, jako skleněná trubička. Bylo to studené. Jako by v tom byl led?“


  Morgan si vzpomene, jak holohlavý dozorce trval na tom, aby svou bundu nechala ve skříňce.


  „Zmínil se Pablo někdy o muži jménem Trevor Jukes?“


  „O kom?“


  „To je jedno. Kdy ti dal ten balíček?“


  „Dneska ráno, když jsme se vrátily z nemocnice.“


  „On za tebou přijel sem?“


  Lissa zavrtí hlavou.


  „Zavolal mi. Řekl, že to pouzdro schoval tady venku a že načasování je strašně důležité. Došla jsem pro něj, když jsi byla ve sprše. A pak, když jsi byla v kuchyni, jsem ti ho zašila do bundy.“ Po poslední větě sotva slyšitelný vzlyk. „Promiň.“


  „Jak to asi myslel, že ,načasování je strašně důležité‘?“


  „To opravdu nevím.“


  „A kde je teď?“


  Ze vzlyknutí je najednou vzteklý pláč.


  „Já nevím, vážně! Když mu volám na mobil, hlásí to, že je nedostupný. Myslím, že se vypařil, když konečně dostal, co chtěl. Odkopnul mě a zmizel.“


  „Kde ho najdu?“


  „Nikde.“


  „Jak to myslíš?“


  „On nemá žádný domov. Jezdí sem a tam ve svém obytňáku.“


  „Víš, jaký je to model? Pamatuješ si registračku?“


  „Vypadám snad jako fízl?“


  „Tohle je důležité.“


  „Je to obyčejná stará kraksna, jasné? Bílá. On jí říká Pojízdná chatrč lásky.“


  Princ mezi muži.


  Morgan ví, že její dcera s Pablem letos v létě chodila sedm týdnů, někdy přespávala v jeho karavanu, ale nikdy se nedozvěděla jeho příjmení, leda že nepochází ze Španělska ani z Latinské Ameriky, jak by křestní jméno „Pablo“ napovídalo. Jeho rodičům se jednoduše líbilo. Lissa neměla ani zdání, kde by mohl být, a neměla žádnou jeho fotku, ani pitomé selfie. Tvrdil jí, že fotografování krade lidem část jejich duše.


  Takové bláboly.


  Morgan přemýšlí, jestli by slabost pro špatné chlapy mohla být dědičná. Při tom, kolik jich poznala sama a jak si poslední dobou vede její dcera, se to zdálo docela pravděpodobné.


  Zapálí si balenou cigaretu, pak si prstem smete z jazyka nitku tabáku a zadívá se na Lissinu překrásnou tvář. Dobře si vzpomíná, jaké to je, když se mladá holka zamiluje do prevíta. Zažila si to na vlastní kůži a ví, jak bolí zlomené srdce.


  „Není ti nic, Lisso?“


  „Ale ne...“


  „Potřebuješ obejmout?“


  Její dcera odpoví sotva slyšitelným šepotem.


  „Ale nezasloužím si to.“


  „To je jedno.“


  Lissa se zvedne z pohovky a složí svou křehkou postavu do matčina náručí. Dává si pozor, aby se neopřela o její pohmožděná žebra.


  „Tak se nezlobíš?“


  „Zkus se zeptat, až ti bude osmdesát.“


  „To už budeš tak tuhá.“


  „Jak milé.“


  Chvilka ticha.


  „Mami?“


  „Jo?“


  „Co budeme dělat?“


  „To přece sama dobře víš.“


  „Nahlásíme to ve věznici? Nebo na policii?“


  „Jasně. Jestli chceš nejlepší léta života prosedět za mřížemi.“


  Další chvilka ticha. Lissa zakašle a rukou odvane dým z cigarety.


  „Myslela jsem, že jsi s tím chtěla přestat.“


  „Jo, to já taky.“


   



  Návštěva inspektora Nevilla Rooka je velkým překvapením.


  „Měl jsem namířeno dolů do Anchoru, tak mě napadlo, že se na vás zajedu podívat.“


  Morgan má určité pochybnosti (v nemocnici si všimla, jak jí nenápadně nakukuje do výstřihu), ale rozhodne se, že mu to bude věřit. Když vaří čaj, prožije kratičký záchvat paranoie – přišel na to, že se nevědomky stala kurýrkou? – a hned se zase ovládne. Už jednou se rozhodla, že o tom plastovém pouzdru bude mlčet. Za předpokladu, že v něm byly drogy – „koření“ nebo nějaký nový chemický koktejl, který pes nedokáže vyčenichat –, nevidí důvod přiznávat se k něčemu, z čeho by ona i Lissa zaručeně měly veliké potíže.


  Nejspíš by skončily za mřížemi.


  O muži, který je napadl během procházky po útesech, se neví nic nového. Přesto se Rook sebevědomě usmívá.


  „Dříve nebo později ho dostaneme. Jsme jako kanadská jízdní policie: Nikdo nám neuteče.“


  Morgan si tím není tak jistá. Před osmnácti měsíci odhalila dvě zkorumpované kriminalistky a její důvěra v policejní sbor se zatím tak úplně nevrátila. Ovšem i tak je ráda, že ji někdo bere vážně. Inspektorovi Nevillu Rookovi nemá co vyčítat.


  Policista dopije čaj, vstane a vyhlédne z okna na prázdnou pláž a rozlehlou elektrárnu, která se hrozivě tyčí na obzoru. Když se otočí zpátky, Morgan si všimne, že se jí dívá na prsa.


  Už podruhé.


  Jeho pohled putuje výš, až se setká s jejím.


  „Jste si jistá, že tady venku budete v pohodě?“


  Sympatický chlap. Laskavá tvář. Žádný snubní prsten. Být to za jiných okolností, v jiném období jejího života, byla by se na něj Morgan usmála. Teď místo toho založí ruce na prsou.


  „Jsme na to zvyklé.“


  Kvůli Lisse se snaží znít jistěji, než se ve skutečnosti cítí. Jiní lidé o Dungeness říkají, že to je podivné místo; ona mu říká domov.


  „Moje snoubenka je taky policistka,“ řekne Rook.


  Zasnoubený? Jak roztomile staromódní...


  „Říkala mi, že jste napsala knížku. O přehmatech policistů?“


  „Ne tak úplně. Bylo to o chybách v celém soudním systému.“


  Morgan čeká, co přijde dál. Nijak ji nepřekvapuje, že se Trest bez zločinu mnoha příslušníkům policejního sboru moc nezamlouvá. Její kniha shrnuje justiční omyly už od roku 1679. Robert Green. Henry Berry. Lawrence Hill. Všechny tři pověsili za vraždu Edmunda Godfreye. Všichni tři byli usvědčeni na základě podvržených důkazů.


  „Můžu se zeptat, proč jste se do něčeho takového pustila?“


  Kde začít? U toho, jak byl její otec křivě obviněn ze znásilnění? Nebo u její první lásky, která neprávem skončila za mřížemi za vraždu nevlastní dcery?


  „Když jsem byla malá, moc jsem se koukala na televizi,“ řekne Rookovi. „Svět by měl fungovat podle určitých pravidel: Padouch skončí ve vězení a nevinný není trestán za věci, které neudělal. Když systém selže, neměli bychom to jen tak přehlížet.“


  Rook se jí zadívá do očí.


  „Moje snoubenka říká, že nemáte ráda policajty.“


  Morgan se pokusí o přátelský úsměv.


  „Tak to vůbec není. Většina policajtů jsou slušní lidé, kteří dělají náročnou práci za velmi obtížných podmínek. A sami nejvíc trpí tím, že se mezi nimi najde pár nahnilých jablek. Jak by to asi vypadalo, kdyby lidi, jako jsem já, ztratili důvěru v lidi, jako jste vy?“


  Vidí, že Rook o jejích slovech přemýšlí. Aspoň bude mít co vyprávět své snoubence. Sama si ji představuje jako mladou ženu s permanentkou do fitka. Našpulené rty. Krátké vlasy. Žádný smysl pro humor.


  Policista si odkašle a nalistuje čistou stránku ve svém zápisníku.


  „Tohle bych ve službě neměl dělat, ale mohl bych poprosit o autogram?“


  Morgan cítí, jak v obličeji celá rudne. Tak tohle se člověku stává, když se dostane do žebříčku bestsellerů Sunday Times?


  „Samozřejmě.“


  Rook si znovu odkašle. Je mu to trapné.


  „Myslel jsem vaši dceru. Řekl jsem svému synovci, že jsem viděl tu slavnou Lissu, a on se mě teď pořád dokola vyptává.“


  Je to poprvé od toho napadení na útesech, kdy Morgan na tváři své dcery pozoruje úsměv. Bezprostředně poté, co se nechtěně proslavila, lidé Lissu často zastavovali na ulici, ale naštěstí už to dávno přestalo. Jako „hvězda“ erotického videa, které se dostalo na internet, se stala celebritou, byť jenom nakrátko. Jako celebritu tohoto typu – slavná jen proto, že ji lidé znají – ji pozvali do několika reality show a pak její „kariéra“ zase rychle vyšuměla. Žádný modelingový kontrakt. Žádná budoucnost v Hollywoodu. Žádný přítel fotbalista. Minulý měsíc se v časopise Celeb objevila v rubrice „Co se asi stalo s...?“, a ještě navíc tam spletli její jméno a napsali jen „Lisa“.


  Lissa vyhodila svého agenta a tři dny nevylezla z postele. Morgan svou dceru miluje z celého srdce, ale někdy to dá opravdu hodně zabrat.


  „Jak se váš synovec jmenuje?“ zeptá se Lissa a sáhne po propisce.


  „Danny.“


  Úsměv je pryč. Danny. Tak se jmenovala Morganina první láska. Původní Sráč. Lissa načmárá na papír svůj podpis, znovu se sveze na pohovku a vztekle dloubne prstem do svého iPadu.


  Policista odejde. V domě na pláži zavládne mlčení.


   



  Morgan skládá nádobí do myčky a zkouší si představit, jaké to asi je, když je člověku dvacet a neví, kam ve světě vlastně patří. Co ona sama dělala po dvacítce, to je v jejích vzpomínkách jen rozmazaná šmouha. Matka samoživitelka. Neustálá podprahová panika. Stres. Teď se Lissa taky trápí, ale trochu jinak. Pevně ji svírá posttraumatická stresová porucha. Podle psychologů celá řada lidí reaguje na stresové situace tím, že „zamrznou“. To slovo se na Lissu perfektně hodí.


  Je ztracená. Zamrzlá.


  Venku se stmívá. Vlny na pláži šplouchají a od moře se na břeh plíží mlha. Není ani půl osmé, ale Morgan už by si nejraději zalezla do postele. Už tak se jí motá hlava z analgetik, ale spolkne ještě dva prášky a potom si ohřívá kuřecí vývar, který vařila dopoledne, zatímco její dcera jí zašívala kontraband do bundy.


  Morgan se musí rozhodnout, co si s Lissou počít, jak jí pomoct najít si vlastní místo ve světě, najít si nějaký smysl a směr, ale ne dnes večer. Dnes večer pečlivě zamkne dveře a nechá se pěkně uspat Zopiclonem.


  „Polévku a EastEnders?“


  Lissa se rozpačitě usměje.


  „Díky, mami. Mám tě ráda.“


   



  Po večeři nechá Morgan Lissu sedět u televize a sama jde vyluxovat do jejího pokoje. Díky tomu najde pod postelí prázdnou láhev od vodky Smirnoff. Celou minutu na ni mlčky zírá a přemýšlí, jestli jít za Lissou a domáhat se vysvětlení.


  Ten nález je znepokojivý. Pít, to je jedna věc; pít potají, to je něco úplně jiného. Rozhodne se, že to prozatím nechá být. Prozatím.


   



  O dvě hodiny později, když si čistí zuby, zaslechne, jak na ni Lissa volá.


  „Mami? Telefon.“


  Morgan vyběhne z koupelny, osušku omotanou kolem těla, a popadne mobil. Na displeji spatří povědomé jméno. Nigel Cundy, vězeňský psycholog z Dungeness. Jeho hlas překypuje škodolibou radostí, jako by si vyloženě vychutnával, že může být poslem špatných zpráv.


  „Napadlo mě, že bys to měla vědět, pro případ, že by se toho chytla média.“


  „A čeho?“


  „Anjelica Fryová. Pokusila se o sebevraždu, asi hodinu potom, co jsi za ní byla na návštěvě. Obrousila si křížek, co nosila kolem krku, a pak si s ním přeřezala žíly na zápěstí.“


  „Ježíši... Je v pořádku?“


  „Je na marodce. Pod sedativy.“ Na okamžik se odmlčí, jako by se napřahoval k rozhodujícímu úderu. A pak se jí postará o další bezesnou noc.


  „Napsala dopis na rozloučenou – a v něm ze všeho viní tebe.“


  KAPITOLA PÁTÁ


  Prášky nezabírají. Budík na nočním stolku ukazuje 2:06 – noc jako by byla nekonečná. Morgan ležela v posteli, zírala na praskliny na stropě a v duchu si přehrávala rozhovor s Anjelicou.


  Myslete na mě dneska večer, až půjdete spát. Představte si, že jsem vaše dcera.


  Nigel Cundy se sice naoko pokusil ji uklidnit, ale jeho slova to spíš ještě zhoršila.


  Asi by sis to neměla vyčítat. Ta ženská trpí klinickou depresí, je velmi nevyrovnaná.


  Kovová postel tiše zaskřípe – Morgan to definitivně vzdá a vstane. Naboso přejde do kuchyně, potichu, aby nevzbudila dceru, která spí vedle v pokoji. Postaví na čaj, zapálí si balenou cigaretu a zírá na oblaka, sunoucí se po noční obloze. Po prášcích na spaní má sucho v puse a cítí se malátná, ale usnout nedokáže. Asi je neměla míchat s analgetiky. A dvě velké sklenice vína tomu taky vůbec nepomohly. Ale ačkoli se cítí mizerně, není to nic ve srovnání s tím, jak je Anjelice.


  Teď leží na marodce. Pod sedativy. S obvazem na ruce. Zbitá.


  Morgan si udělá šálek heřmánkového čaje a zapne si MacBook. Potřebuje nějaké rozptýlení. Něco, co by jí z hlavy vypudilo myšlenky, které jí nedávají spát. Cokoli, klidně i video s hrajícími si koťaty. Ale internet je komplic nespavosti. Přestože přístroj zapínala s těmi nejlepšími úmysly, na pár kliknutí se dostane k záznamu rozhlasového pořadu o životě za mřížemi.


  Ženy představují méně než pět procent vězeňské populace, ale přesto na ně připadá celá čtvrtina případů sebepoškozování. Tři čtvrtiny z nich procházejí za mřížemi odvykací kúrou a osmdesát procent jich sedí za nenásilné zločiny. Dochází mezi nimi k většímu množství napadení než mezi muži a mají menší sklony k tomu, aby slepě dodržovaly pravidla.


  Kupodivu se z nich ve vězení stávají násilnice.


  Já tu mrchu podržím a ty jí nakopeš kozy.


  Morgan si vyhledá zprávy o Anjeličině procesu a listuje novinovými články o smrti Karla Savage.


  Podle výpovědi staršího vyšetřujícího důstojníka Metropolitní policie detektiva Bretta Tuckera nebyl čas zabývat se obviněním, které Anjelica vznesla proti svému bývalému příteli, než došlo k požáru, při němž přišel o život. Detektiv Tucker zaznamenal výpověď, podle které se Karl podílel na obchodování s drogami, v pátek dopoledne. V neděli v noci byl ten muž po smrti.


  Anjelica na policejní stanici vypověděla, že otec jejího dítěte celé roky prodával tvrdé drogy. Spolupracoval při tom se zločincem známým pouze pod přezdívkou Spike.


  Brett Tucker se chystal oba muže hned v pondělí vyslechnout, ale už k tomu nedostal příležitost. Když mu bylo přiděleno vyšetřování požáru v Dalstonu, požární technik dostal za úkol zjistit, jak oheň vznikl, a dospěl k tomu, že byl založen úmyslně. Čtyři dny po Savageově smrti byla Anjelica zatčena.


  V kufru jejího auta našli kanystr s benzínem.


  V její kuchyni našli zápalky značky Anjelica.


  Morgan dopije čaj a podívá se na hodinky. Skoro tři ráno. Nejvyšší čas dát práškům na spaní další šanci. Umyje šálek a vykoukne na pláž. Z kuchyňského okna na ni dopadá pruh světla.


  Patnáct metrů od domu stojí dodávka.


  Bílý obytňák.


  Morgan si je jistá, že tu nebyl, když si vařila čaj. Že by si s ní prášky a alkohol takhle zahrávaly? Nebo byla tak zabraná do čtení, že neslyšela motor? Tak či onak není pochyb o tom, co je to za auto.


  Ani o tom, komu patří silueta sedící za volantem, s tváří skrytou ve tmě.


  Morgan přeběhne mráz po zádech. Rychle jde ke dveřím a zkontroluje, že jsou zamčené. Pak ještě zadní dvířka. Okna. Popadne mobil, skoro rozhodnutá volat policii, a potom se znovu podívá ven. Dodávka je pořád tam, co byla, a muži za volantem stále není vidět do tváře.


  V kabině se zablýskne, jak si zapaluje cigaretu.


  Morgan neslyší zvuk Zippo zapalovače, ale dokáže si ho představit.


  Cvak-škrt.


  Na dvě vteřiny – možná ani to ne – zahlédne jeho tvář. Morgan slyší, jak jí v uších hučí krev, a srdce jí bije jako o závod. Tvář, kterou vidí, je trochu jiná než ta, kterou viděla na fotkách u novinových článků – má plnovous a oholené vlasy –, ale jinak je to nade vší pochybnost tvář nebožtíka.


  Karla Savage.


  „Lisso!“


  Její křik prořízne noční ticho.


  Lisso!


  Slyší, jak se její dcera potácí ze svého pokoje. Když otevře dveře, kuchyňský kout zalije světlo.


  „Mami?“


  Venku zaburácí motor. Pneumatiky zaskřípají na štěrku a sprška kamínků dopadne na stěnu dřevěného domku. Morgan se znovu podívá z okna. Obytňák už nevidí; pneumatiky ztichly, když se dostaly na asfalt; jen zvuk motoru ještě doznívá v dálce, než úplně utichne.


  „Bylo to jeho auto? Viděla jsi ho?“


  „Koho?“ zeptá se Lissa.


  Morgan cítí, že se nedokáže pořádně vyjádřit – z prášků a alkoholu se jí motá jazyk –, ale nemůže přestat.


  „Já to nechápu... Ten chlap... to nebyl ten tvůj kluk... To nebyl Pablo... Byl to Karl Savage.“


  Její dcera se zamračí.


  „O čem to mluvíš? Kdo je Karl Savage?“


  „Ten muž, kterého Anjelica údajně zavraždila.“


  Morgan odemkne vstupní dveře, otevře je dokořán a zadívá se do tmy. Nikde žádná světla, po autě ani památky. Napíná uši a zdá se jí, že ještě slyší ozvěnu motoru, ale stejně dobře by to mohlo být jen šplouchání vln na štěrkové pláži.


  Její dcera přistoupí blíž.


  „Mami, není ti nic?“


  Morgan se najednou zatočí hlava. Pečlivě zamkne dveře, odvede Lissu ke kuchyňskému stolu a znovu zapne laptop. Na obrazovce se objeví článek o Karlově smrti. Ukáže na jeho fotku. Nemá na ní plnovous, zato hlavu hustě porostlou vlasy. Ale je to ten samý člověk. Ten, co seděl za volantem.


  „Kdo je to, Lisso?“


  Nechce svou dceru navádět k tomu, čeho se obává.


  Lissa se zadívá na fotografii. Pokrčí rameny.


  „Nemám zdání.“


  „Podívej se pořádně.“


  Lissa se skloní k obrazovce.


  Najednou zalapá po dechu.


  „Do háje! Proč je Pablo v novinách?“


   



  Následující hodina je jako zlý sen. Morgan sedí u kuchyňského stolu, pozoruje uplakanou tvář své dcery a její zoufalství sílí s každou minutou. Lissa před ní měla víc než jedno tajemství. Schovaná láhev vodky byla to nejmenší.


  „Myslela jsem si, že zmizel, tak jsem ti o tom nechtěla říkat.“


  „O čem?“


  Dlouhá chvíle ticha. Lissa potřese hlavou a zavře oči.


  „O tom útoku na útesech.“


  Polkne, hřbetem ruky si utře nos.


  „Pokračuj,“ pobídne ji Morgan.


  Hluboký nádech. Lissa otevře oči a podívá se matce do očí.


  „Byl to Pablo.“


  Morgan se snaží, aby její slova zněla klidně, přestože jí srdce buší až v krku.


  „Víš to určitě?“


  Kývnutí.


  „Ty jsi ho viděla?“


  „Ano.“


  „Proč by ti udělal něco tak hrozného?“


  Lissa skloní hlavu. Teď sotva šeptá.


  „Nechtěla jsem ti schovat do bundy to pouzdro. Tak mi udělal tohle.“ Ukáže na zbytky svých vlasů. „Bála jsem se, že by mohl udělat ještě něco horšího. Proto jsem souhlasila, když jsme se vrátily z nemocnice a on na mě znovu začal tlačit.“


  Morgan pomalu vypouští vzduch z plic. Pak sáhne po tabáku.


  „Proč jsi mi to neřekla už dřív?“


  „Hrozně jsem se styděla. Pořád dělám takové pitomosti.“


  Morgan se zmítá mezi soucitem a zlostí; chvilku se celá třese hněvem, ale pak se kousne do jazyka. Snaží se ubalit si cigaretu, jenomže se jí příšerně chvějí ruce. Nitky tabáku se sypou na stůl. Vstane a odejde do své ložnice, nejraději by za sebou pořádně práskla dveřmi. Lehne si na postel a zavře oči. Celých dvacet let Lissu vychovávala sama. Bez partnera. Bez rodičů. Jsou chvíle, kdy se to břemeno zdá pro jednoho prostě neúnosné.


  A tohle je jedna z nich.


   



  Za rozbřesku už parkuje před branou věznice Jejího Veličenstva Dungeness. Zaposlouchá se do vzdáleného šplouchání vln a čeká na Nigela Cundyho. Zpočátku ji mátlo, proč Lissa nepoznala Karla Savage, proč jí hned nedošlo, že on a Pablo jsou jedna a tatáž osoba, ale to jí dcera snadno vysvětlila.


  „Jak bych ho mohla poznat? Vždyť se nedívám na zprávy a noviny taky nečtu.“


  Morgan si zapálí cigaretu a rozhlíží se po pobřeží, jež obklopuje rozlehlý komplex věznice. Poloostrov Dungeness, který tvoří stovky štěrkových hřebenů a údolí, je jejím domovem už skoro čtyři roky. Dělí se o to místo s koloniemi mořských ptáků a divokou zvěří – hlavně jezevci, lasičkami a hranostaji. V dálce u jedné z rozpadlých rybářských chatrčí, kvůli kterým tahle krajina působí tak opuštěně a nehostinně, hoduje vyhublá liška na rozkládající se mršině racka. Morgan to chvíli pozoruje a přemýšlí o důslednosti mrchožroutů – lišek, koček a krys –, jejichž zásluhou tady člověk na mrtvého ptáka skoro nenarazí. Pak dlouze potáhne z cigarety a podívá se na hodinky.


  Muž, který jí mnohokrát opakoval, že „dochvilnost je ctnost králů“, se objeví přesně v sedm hodin. Přijede na kole, a sotva si sundá přilbu, vítr od moře si začne pohrávat s jeho legrační přehazovačkou. Morgan vystoupí ze svého mini a chvíli se dívá, jak si psycholog zamyká kolo ke stojanu. Když si jí všimne, promluví nosovým hlasem, jako kdyby byl nastydlý.


  „Dobré ráno, Morgan. Čemu vděčím za to potěšení?“


  Morgan zašlápne nedopalek a snaží se překonat nával odporu. Kdyby ten chlap neříkal věci jako čemu vděčím za to potěšení?, snad by jí nebyl tak protivný. Ale kdykoli se s ním baví, on neustále hýří obraty jako rozkošná dáma a poctít svou přítomností. Kdysi – už je to nějaký pátek – ji vytrvale zval na rande a nebral „ne“ jako odpověď, až mu nakonec musela dát zcela jasně najevo, že by radši snědla vlastní nohu, než aby se s ním někdy vyspala.


  „Neměla bys kouřit,“ napomene ji. „Dost to škodí zdraví.“


  „Nepovídej.“


  Nigel Cundy zamžourá proti rannímu slunci a rozhlédne se po okolí. Do přístavu se vrací rybářská loď a veze si s sebou hejno pokřikujících racků.


  „Tak co pro tebe můžu udělat?“


  „Mohl by ses jít podívat na Anjelicu Fryovou?“ poprosí ho Morgan.


  „A proč?“ „Chtěla bych, abys jí ode mě něco vzkázal. Řekni jí, že na tom dělám. A že jí věřím. A že udělám, co bude v mých silách.“


  Nigel vytáhne z kapsy zmuchlaný kapesník a vysmrká se.


  „Uvidím, co se dá dělat.“


  „Ta ženská se pokusila o sebevraždu, Nigele. Vyřiď jí to.“


  „Když na tom trváš.“ Další smrkání. „Ale nevím, jestli je moudré dávat někomu tak nevyrovnanému jako Anjelica Fryová naději tam, kde žádná není. Jak se říká, naděje umírá poslední, ale i na posledního jednou dojde.“


  „Úžasně vtipné,“ podotkne Morgan. „Měl bys mít svůj vlastní pořad.“


  Cundy si povzdychne.


  „Zdá se, že patříš k obdivovatelům svatého Judy.“


  Morgan dělá, že tomu nerozumí.


  „Ve svatých jsem se nikdy nevyznala.“


  Nasedne do auta a nastartuje motor. On jí poklepá na okénko.


  „Svatý Juda. Najdi si ho.“


  Morgan odjede, ani se neohlédne. O patronovi ztracených případů nepotřebuje vědět nic víc, než co už o něm ví. Má na práci důležitější věci. A hlavu plnou naléhavějších otázek.


  Třeba co si počít se svou dcerou.


  A proč v noci před domem viděla mrtvého muže.


  KAPITOLA ŠESTÁ


  KARL


   



  Jde po chodníku a drží se za ruku tatínka. Tatínek nese pod paží jeho dárek k narozeninám – velkou plechovou krabici sušenek s Guyem Fawkesem na víčku.


   



  - Kdy umřu, tati?


  - Ještě dlouho ne.


  - Ale kdy?


  - Ještě dlouhé roky a roky a roky ne. Vždyť jsou ti teprve čtyři roky. Dneska. Jsi můj velký kluk.


  - A kdy umřeš ty?


  - Taky ještě dlouho ne. Ale každý jednou umře. A když umře, tak už mrtvý zůstane. Právě proto musíš vyletět nahoru jako rachejtle, i kdybys pak měl spadnout dolů jako špejle.


   


  Karl neví, co tím tatínek chtěl říct, ale přemýšlí o rachejtlích, když se tatínek zastaví před hospodou a dá se do řeči s pánem, který tam stál. Dnešní den je výjimečný, a to hlavně kvůli Karlovi. Lidé budou předvádět různé ohňostroje na oslavu jeho narozenin. Tatínek mu to řekl. Karl miluje rachejtle – dělají sice děsivé rány, ale on se jich bojí rád. A taky miluje prskavky, protože mu tatínek dovolil je držet v ruce.


  Zase je tady ten pejsek, na protější straně ulice. Maisie. Očichává sloup lucerny. Karl ji tady vídá často. Je černá, přátelská, vrtí ocasem. Minule její panička Karlovi dovolila, aby si ji pohladil.


   



  - Tati?


  - Počkej, tatínek si povídá.


  - Můžu si pohladit Maisie?


  - Vteřinku.


   



  Ale Karl už nemůže čekat ani vteřinu. Tatínek si s pány u hospody vždycky povídá děsně dlouho. A Maisie už za chvilku odejde.


  Rozběhne se přes ulici.


  Ozve se troubení.


  Tatínek křičí.


   


  - Karle!


   



  Tatínek do něj strčí strašnou silou. Hlasitě skřípají brzdy. Pak slyší ránu. Panička Maisie začne křičet. Maisie štěká.


  Tatínek najednou leží na ulici. Z hlavy mu teče krev.


  Karl se na něj dívá. Krve je víc a víc. A sušenky – jeho sušenky k narozeninám – jsou rozsypané všude kolem. Karl je začne sbírat zpátky do krabice. Potom ji zavře malovaným víčkem, posadí se na obrubník a čeká, až ho někdo odvede domů. Dal by si sušenku, ale ví, že bude muset počkat až po obědě, protože jinak by mu vynadala.


  Anebo ještě hůř.


  O deset dnů později je dům plný lidí, kteří si tiše povídají, jedí sendviče a říkají o tatínkovi samé pěkné věci. Karl nechtěl jít na pohřeb – utekla mu kvůli tomu Myšákova dobrodružství –, ale ona ho donutila.


   



  - Vždyť je to všechno tvoje vina.


  Poslední slova, která mu řekla.


  Od té doby už nic.


  Ani jediné slovo.


  A teď dala krabičku s Guyem Fawkesem – jeho dárek k narozeninám – na stůl, aby si všichni laskavě nabídli.


  Tak nejdřív přišel o ohňostroj, pak o Myšákova dobrodružství a teď i o sušenky.


  To není fér.


  TO PROSTĚ NENÍ FÉR.


  KAPITOLA SEDMÁ


  Policejní stanice sídlí na rušné londýnské ulici a slouží dvěma paralelním vesmírům – starému Hackney, kde bydlí hlavně modré límečky, a Stoke Newingtonu, známému též jako „Stokey“, duchovnímu domova brunchů, kaváren a mladých maminek s ostrými lokty, které stojí fronty na quinou a mají se svým dvojkočárkem všude přednost v jízdě.


  Morgan a Lissa se tísní v malé výslechové místnosti, proti nim sedí detektiv Brett Tucker. Elegán. Něco po padesátce. Opálený po dovolené, kterou si šetřil až na konec léta. Soudě podle světlého kroužku kolem levého prsteníčku nedávno rozvedený anebo možná ovdovělý. Jeho představa pohostinnosti se prozatím omezila na polystyrenový kelímek s vodou, zato se za poslední čtvrt hodiny už třikrát významně zadíval na hodinky. Morgan se ale nehodlá nechat odbýt – ne potom, kolik úsilí ji stálo vydobýt si tohle setkání, které on vytrvale nazývá „face time“.


  Od okamžiku, kdy muž v bílém obytňáku nastartoval motor a odjel do tmy, se pro jistotu i s Lissou přestěhovala z domku na pláži do pokoje v hotýlku Dungeness Beach Inn. A taky spustila kanonádu telefonátů, v nichž se dožadovala schůzky se starším vyšetřujícím důstojníkem, který měl na starosti případ vraždy Karla Savage. Když detektiv Tucker na její zprávy nereagoval, osobně donesla dopis policejnímu komisaři. A tehdy její pověst neodbytné a neúnavné osiny v zadku zafungovala. Druhý den ráno jí přišel e-mail. Případ, o který se zajímáte, je již uzavřen, ale požádal jsem detektiva Tuckera, zda by si nenašel chvilku času a osobně se s Vámi nesetkal.


  „Odpusťte, že zabíhám do takových detailů,“ řekne Tucker, lokty opřené o okraj stolu a prsty sepjaté před nosem, „ale abych v tom měl jasno, stalo se to v noci, nesvítil měsíc a nikde kolem není jediná lampa veřejného osvětlení?“


  „Správně,“ přikývne Morgan.


  „A vy jste tvář toho řidiče viděla ze vzdálenosti přibližně patnácti metrů, a to na dobu ne delší než dvě tři vteřiny?“


  „Ano.“


  „A stalo se to bezprostředně poté, co jste si na internetu prohlížela fotografie Karla Savage?“


  „Ano,“ řekne Morgan a poposedne si na křesílku.


  „A navíc poté, co jste si vzala prášky na spaní a proti bolesti a zapila je půl láhví vína?“


  „Byly to dvě sklenky.“


  „Velké, nebo malé?“


  „Malé sklenky doma nemám.“


  Chvilka ticha. Policejní důstojník se předkloní a upraví si polštářek na podporu bederní páteře, který si donesl. Pak se pochybovačně usměje.


  „Mám potíže se zády, paní Vineová. Když to na mě přijde, beru si analgetika. A bývám po nich jako omámený. Nemůžu pracovat, nemůžu spát, nedokážu se soustředit.“


  „Já vím, co jsem viděla.“


  „A sama tomu věříte. Ale po mně chcete, abych znovuotevřel vyšetřování vraždy?“


  „Ano.“


  „Chcete revizi měsíc trvajícího a dost pracného vyšetřování, po němž byla žhářka postavena před porotu, která ji poslala za mříže. Kam patří.“


  „Tím posledním jste si taky tak jistý?“


  V Tuckerově tváři to zacuká.


  „Absolutně. A na základě pitevní zprávy jsem si taky jistý, že oběti nejdřív prorazila lebku, což vedlo ke ztrátě vědomí. Pak podpálila celý byt ve snaze zamést po sobě stopy. Karl Savage byl podle všeho pěkný ptáček, paní Vineová, a v tu chvíli byl v bezvědomí, ale ona ho nechala uhořet. Tak mi řekněte, jak moc jste si jistá, že jste ho viděla před vaším domem?“


  Morgan si nemůže dovolit ani na okamžik zapochybovat, ale pokud chce, aby jí detektiv uvěřil, ví, že k němu musí být upřímná. Znovu si vybaví pohled na muže, který seděl za volantem toho obytného auta. Jak dlouho tu vousatou tvář viděla? Dvě vteřiny? Tři?


  „Na devadesát devět procent to byl on,“ řekne pak.


  „Tak dobrá,“ přikývne Tucker a s povzdychem si znovu trochu poposedne. „Přebiju vašich devětadevadesát procent svými sty. Já nejsem jenom přesvědčený o tom, že je po smrti, já to vím.“ Aniž by dal Morgan příležitost odpovědět, otočí se na Lissu. „Co se vám stalo s obličejem?“


  Morgan poslouchá vysvětlování své dcery, jak přišla k těm modřinám – útok na útesech, kam se šly projít, i prázdninový románek s „Pablem“. Nezmíní se o tom, jak ji donutil udělat z vlastní matky nic netušícího drogového kurýra.


  „A vy si myslíte, že ten muž, co vás napadl, byl Pablo?“


  „Vypadá to tak,“ řekne Lissa.


  „Protože měl zapalovač značky Zippo? Jako ten muž v tom obytňáku?“


  „Ne, protože máma říká, že ten muž v tom obytňáku byl ten samý jako na téhle fotce.“


  Sáhne do kapsy a vytáhne z ní vytištěnou stránku s novinovým článkem. Tucker se na tu fotku zadívá a povzdychne si. Morgan v tu chvíli něco napadne.


  „Byl Karl Savage kuřák?“


  „Myslím, že ano,“ odpoví Tucker.


  „A měl Zippo?“


  „Nemám zdání. V jeho bytě jsme žádný nenašli.“


  Detektiv se znovu zadívá na Lissu.


  „Proč by vám Pablo chtěl ublížit?“


  „Zlobil se na mě. Chtěl, abych pro něj něco udělala. Já odmítla. Když jsem o tom později přemýšlela, došlo mi, že ten útok byl jenom varování. Ochutnávka toho, co by se mi mohlo stát.“


  „A co po vás Pablo chtěl?“


  Lissa se vyhýbá matčinu pohledu. Domluvily se, že na policii neřeknou víc, než je nezbytně nutné.


  „To není podstatné.“


  „Nemohl bych to posoudit sám?“


  „Ne.“


  „Dobrá. Ale pokud jde o vás, Karl Savage a ,Pablo‘ jsou jedna a tatáž osoba?“


  „Ano.“


  Detektiv se znovu vrací ke svému hlavnímu argumentu.


  „Říkáte to, přestože jste toho chlapa za volantem neviděla?“


  „Moje máma si nevymýšlí.“


  „A nestalo se jí někdy, že by se mýlila?“


  Morgan má co dělat, aby na sobě nenechala znát, jak ji ten člověk štve. Nejde jen o to, co říká, ale jak to říká. Mluví tak povýšeně. Jako by všechno věděl nejlíp. Dopřál jim tenhle „face time“, protože ho obešla a pohrozila, že mu udělá ostudu v novinách. Znovu se pokradmu zadívá na hodinky a povzdychne si.


  „Podívejte, já nepochybuju o tom, že vy věříte, že jste viděla Karla Savage. Ale pokud nemá jednovaječné dvojče – a to nemá, znám jeho život jak své boty –, tak to, co říkáte, jednoduše není možné. Osobně jsem se byl podívat na místě činu. Osobně jsem viděl, co z něj...“ Odmlčí se a podívá se na Lissu.


  „Pokračujte,“ pobídne ho. „Nejsem malá holka.“


  „Viděl jsem, co z něj zbylo,“ pokračuje Tucker. „A že toho moc nebylo. Ohořelé, zuhelnatělé tělo jako z nějakého laciného hororu. A pokud jde o ten pach...“ Morgan otevírá pusu, aby něco namítla, ale on ji předběhne. „Ano, je teoreticky možné, že tu noc v jeho bytě uhořel někdo jiný a Karl Savage je pořád naživu. Ale upřímně řečeno, považuju za zcela vyloučené, aby se renomovaný soudní znalec z oboru stomatologie zmýlil při identifikaci Savageova unikátního – a to musím opravdu zdůraznit – unikátního stavu chrupu. A opravdu to nebyl žádný nedouk, paní Vineová. Tenhle pán má za svým jménem titulů, že by mu vyšly na celou abecedu. Podrobil Savageovu zubní kartu podrobnému zkoumání. Zuby. Čelist. Výplně. Všechno dohromady je to jako otisky prstů. Unikátní.“


  Lissa se ušklíbne a otočí se k matce.


  „Myslím, že říkal, že to je unikátní.“


  Tucker její sarkastickou poznámku přejde a pokračuje.


  „Porota se neradila ani dvě hodiny, než dospěla k verdiktu. Anjelica Fryová měla zcela jasný motiv. Karl jí vyhrožoval, že jí vezme dítě. Stopy benzínu, které byly nalezeny na místě činu, odpovídaly značce v jejím kanystru.“ Na okamžik se odmlčí, než se vytasí s trumfem. „A uvědomte si, že měla v kuchyni ty zápalky značky Anjelica. Obskurní španělská výroba, která byla už před léty ukončena a do Spojeného království se nikdy nedovážela.“


  „Říkáte unikátní sirky?“ pronese Lissa s kamennou tváří.


  Tuckerovi znovu zacuká v obličeji.


  „Připadá vám to legrační?“


  „Ne.“


  „To je dobře. Když jde o vraždu, můj smysl pro humor prý nestojí za nic.“


  Lissa zkrotne, jenom si poposedne a začne ho znovu poslouchat. „Tak dobrá,“ pokračuje Tucker. „Ta shoda nebyla unikátní, ale tak vzácná jako zubatá slepice.“ Prokřupe si klouby na prstech, stále v plném proudu. „A konečně se dostáváme k videu s kapucí. Anjelicu Fryovou zachytila bezpečnostní kamera ani ne dvě stě metrů od Savageova bytu pouhých sedm minut předtím, než požár vypukl…“


  Morgan mu skočí to řeči.


  „Obhajoba ty záběry z bezpečnostní kamery před soudem rozcupovala. Té osobě nebylo vidět do obličeje. Byla to osoba v mikině s kapucí stejné značky, měla přibližně stejnou postavu, a přiznávám, že to načasování by naprosto odpovídalo, ale nic z toho nedokazuje, že by to byla Anjelica.“


  Detektiv Tucker rozhodí ruce, jako by už opravdu nevěděl, co si s ní počít.


  „Chcete něco slyšet mimo záznam?“


  „Prosím.“


  „Každý den, v kteroukoli danou chvíli, pracuju aspoň na půltuctu vražd, a ke každé z nich patří taky příbuzní, kteří se zoufale dožadují odpovědí. Tohle není žádné vyplňování formulářů, paní Vineová. Jde o maminky obětí, o jejich partnery a děti.“ Při těch slovech se zvedne od stolu. „Omlouvám se, ale mám práci.“ Sval ve tváři mu znovu zaškube a na okamžik na sobě nechá znát frustraci. „Někteří lidé si o policii prostě chtějí myslet jenom to nejhorší,“ zamumlá. „Upřímně řečeno, už mi takoví lidé lezou krkem.“


  Zlostně se Morgan zadívá do očí a ona má na okamžik pocit, že by se měla omlouvat. Není to poprvé, co narazila na otevřenou nevraživost ze strany představitelů zákona a pořádku, ale i tak ji zaráží, jak moc z ní Trest bez zločinu udělal osobu podezřelou, téměř veřejného nepřítele. Snad si celou tuhle schůzku měla včas rozmyslet. Brett Tucker očividně nepřikládá její výpovědi žádný význam, bere ji jako výplod prášků a alkoholu, nedostatku spánku a čiré fantazie. Otravnou pitomost. Ztrátu času.


  „Mohl byste mi dát kontakt na toho požárního technika, který ohledával místo činu, a na toho soudního znalce stomatologie?“ požádá detektiva.


  „Chcete po mně, abych kromě své práce dělal ještě tu vaši?“


  „Prosím vás o pomoc.“


  Pokrčí rameny.


  „Uvidím, co se dá dělat.“


  Na okamžik to vypadá, že se jí podařilo ho obměkčit, ale jeho další otázka ji opět zarazí.


  „Jinak se vám v noci spí dobře?“


  Morgan přimhouří oči.


  „Promiňte?“


  „Všichni víme, že v systému občas dojde k nějaké chybě,“ řekne Tucker. „Jednou za čas si nějaký policajt, co to v hlavě nemá úplně v pořádku, začne dělat, co se mu zlíbí, anebo nějakému chudákovi pověsí na krk něco, co neudělal. A mně se z toho zvedá žaludek. Ale máte vůbec ponětí, jak lidi jako vy ztěžují život nám? Jak podkopávají důvěru veřejnosti tím, že se šťourají v minulosti?“


  Morgan snáší jeho nevraživý pohled a odmítá sklopit oči.


  „Pro Anjelicu Fryovou to není minulost,“ řekne pak. „A pro její dítě taky ne.“


   



  Venku na ulici zjistí, že přetáhly čas na parkovacích hodinách a na mini přibyla botička. Morgan se opře o kapotu a začne si balit cigaretu. Marně přemýšlí, co horšího by se dneska ještě mohlo stát.


  „Jsi v pořádku?“ zeptá se Lissa.


  „Je mi skvěle.“


  „Mně taky ne.“


  Morgan natáhne nohu a odkopne prázdnou plechovku od koly do kanálu.


  „Ty mi věříš?“ zeptá se pak. „Že jsem v tom obytňáku viděla Karla?“


  To, jak její dcera na vteřinu zaváhá, hovoří za vše.


  „Asi jo.“


  Morgan se zamračí.


  „Ale nevíš to jistě?“


  Lissa si povzdychne.


  „Prostě to nedává smysl, mami. Ty tvrdíš, že přežil ten požár a pak se znovu vrátil na svět jako úplně nový člověk jménem Pablo?“


  „Máš snad lepší vysvětlení?“


  Lissa si povzdychne a zavrtí hlavou.


  „Takže čí tělo se našlo v Karlově bytě?“ zeptá se. „A co tě Pablo donutil propašovat do věznice?“


  „To nevím.“


  Obě zmlknou. Začne mrholit. Morgan vyškubne zpod stěrače lístek s pokutou a nacpe si ho do kapsy. Rychle dobalí cigaretu a nastoupí. Lissa ji následuje a kouše se do rtu, jak to dělává, když je nervózní. Morgan svou dceru zná. Ví, že slzy nebudou moc daleko.


  „Chceš si o tom popovídat?“ zeptá se, když sedí za volantem a hledá zapalovač.


  „O čem?“


  „O celé té záležitosti s Pablem?“


  Povzdych.


  „Chceš mi vykládat, že mám čuch na špatný chlapy? Protože jestli jo, tak v tom bychom si mohly podat ruce.“


  Morgan stáhne okénko a zapálí si.


  „Einstein prohlásil, že definice bláznovství je dělat něco pořád stejným způsobem a očekávat jiný výsledek.“


  „Einstein?“ Lissa se nevěřícně zašklebí. „Ten sukničkář a egomaniak, který se rozvedl se svou první manželkou, aby se mohl oženit se svou vlastní sestřenicí? Tak u něj hledáš rady, jak by měl fungovat partnerský vztah?“


  „Jenom chci říct, že…“


  „Já vím, co chceš říct,“ přeruší ji Lissa. „Podělala jsem to, už zase, a omlouvám se. Ale vypadal jako fajn chlap a říkal mi věci, které se dobře poslouchaly.“


  „Jako třeba?“


  „Jako třeba že poznat mě bylo to nejlepší, co se mu v životě přihodilo, že to je znamení, že je na správné cestě, že dělá správnou věc.“


  Morgan si z pusy vytáhne nitku tabáku.


  „Co myslel tím ,na správné cestě‘?“


  „To nevím,“ odpoví Lissa. „Ale jestli jsou všichni chlapi takoví jako ti, co jsem v poslední době potkala, tak to opravdu radši vzdávám.“


  Morgan se nadechuje, aby jí odpověděla, ale její dcera zvedne ruku a zastaví ji.


  „Neříkej to.“


  Pak sáhne po balíčku tabáku a ukáže na výrazný nápis po straně. „Co to tam píšou?“


  „Že kouření zabíjí.“


  „Přesně tak,“ přikývne Lissa. „Všichni děláme věci, které bychom dělat neměli. A když jde o sebedestruktivní chování – o kouření, rychlou jízdu nebo zamilovávání se do špatných chlapů –, jsou všechny dobré rady zbytečné.“


  Morgan si strčí cigaretu mezi rty a přemýšlí, jak je to možné, že její dcera v jednu chvíli dokáže říct něco tak moudrého, a hned pak se zase chová jako hotový idiot.


  „Mám hlad,“ řekne Lissa.


  „Kousek odsud dělají bagely.“


  „Slibovala jsi mi pořádný oběd.“


  „To bylo ještě předtím, než jsme dostaly botičku.“ Morgan potáhne z cigarety. „A předtím, než se celý svět takhle podělal.“


  KAPITOLA OSMÁ


  Poté, co zaplatila nekřesťansky vysokou pokutu za sundání botičky z auta, se „pořádný oběd“ zdá být nad jejich možnosti, ovšem návštěva luxusního kadeřnictví na Stoke Newington Church Street je věc zcela nezbytná. Lissa ten útok na útesech až dosud snášela s téměř stoickým klidem. Je na čase jí pomoct, aby se cítila o trochu líp.


  Morganina pohmožděná žebra už tolik nebolí, ale nechce podceňovat možnost, že by se opožděně projevil šok, který utrpěla. Sedí vedle Lissy a snaží se vytěsnit rozverné švitoření kadeřnice, když jí v kapse zavibruje mobil. Je to e-mail od detektiva Tuckera.


  Předmět: Anjelica Fryová / Karl Savage


  Ve zprávě je e-mailový kontakt na požárního technika Bena Gaminaru a forenzního stomatologa Jatindera Singha, Dip. F. Od. Žádný pozdrav, žádný podpis. Tucker dodržel slovo, ale dál jí pomáhat nebude.


  Kadeřnice odběhne uvařit kávu.


  „Tak,“ ozve se Lissa. „Co teď?“


  „Potřebuju posbírat dostatek důkazů na to, aby se Anjeličiným případem začala zabývat Kriminální revizní komise.“


  Její dcera si před zrcadlem prohlíží svou novou ofinu.


  „Pořád říkáš jen já,“ řekne pak vyčítavě. „Co takhle my? Pablo byl můj přítel.“


  „Tohle není věc, ve které bychom se měly angažovat jako my.“


  Lissa jí vyškubne telefon z ruky a její prsty se rozletí po klávesnici na dotykové obrazovce.


  „Co to děláš?“


  „Koukám na tu Kriminální revizní věc.“


  Najde si internetové stránky komise a čte z nich nahlas.


   



  „Komise postoupí trestněprávní případ odvolacímu soudu v případě, že je možné předložit nový důkazní materiál nebo právní argument, který v době soudního přelíčení nebyl znám, a je důvodné se domnívat, že by ovlivnil rozhodování poroty, kdyby měla možnost jej vzít v potaz. Všechny případy posuzujeme důkladně, nezávisle a objektivně, ale ze zákonné úpravy, kterou se Komise řídí, vyplývá, že můžeme případ postoupit dále jen v okamžiku, kdy existuje reálná možnost, že by odvolací soud rozsudek zvrátil.“


   



  Zadívá se na svou matku.


  „Reálná možnost? Když údajná oběť vraždy žije?“


  Morgan nadzdvihne obočí.


  „Takže ty mi věříš?“


  Lissa se na okamžik zamyslí.


  „Věřím ti, že ty věříš, že jsi ho viděla.“


  Prsty poklepe na telefon.


  „A co děláš teď?“


  „Hledám jméno Anjeličina advokáta.“


   



  Jak se ukáže, advokát pověřený Anjeličinou obhajobou zemřel před pěti měsíci – infarkt na squashovém kurtu. Jediný, na koho se můžou obrátit, je bezplatný právní poradce, kterému přistál na krku případ daleko převyšující jeho platovou třídu. Má kancelář nad tureckou restaurací na rušné Green Lanes v severním Londýně. Z vůně pečeného jehněčího, která stoupá po temném schodišti, se Morgan sbíhají sliny, ale z whisky, která z toho muže táhne, se jí dělá špatně. Všimne si láhve Bell’s stojící na podlaze za stohem písemností – podle Grahama Millara zřejmě dobře ukryté. Počká, až právník mastnými prsty dojí poslední kousek bůčkové rolky a opře se v křesle, které pod jeho vahou zaskřípá, jako by se mělo každou chvíli sesypat.


  „Takže jste byla za Anjelicou ve vězení?“


  Morgan přikývne.


  „Poslala mi dopis. Naléhavý. Přesvědčivý.“


  Právník se na ni pochybovačně zadívá a přesune svou rozložitou postavu v křesle. Na košili mu chybí jeden knoflíček a škvírou mezi okraji látky vykukuje ven chomáč nazrzlých chlupů.


  „Hrát si na chudinku, v tom je opravdu dobrá,“ řekne pak a nehtem si vyšťourá ze zubů kus bůčku. „Jenomže jí to nakonec k ničemu nebylo.“


  „Nepřipadalo vám na tom případu něco zvláštní?“ zeptá se Morgan. „Není něco, na co se u soudu nebral ohled? Nebo nějaký důkaz, co se objevil až později? Nějaká technická nesrovnalost, kvůli které by se dala poslat žádost k odvolacímu soudu?“


  Millar se zamračí.


  „Ne, nic takového mě nenapadá.“


  „Proč si vás vybrala jako právního poradce?“ zeptá se Lissa.


  „Nevybrala. Volají mi z policejní vazby a já dělám, co mi pošlou. Anebo, přesněji řečeno, dělal jsem.“


  Lissa se zamračí.


  „Proč dělal?“


  „Seškrtali rozpočty na právní pomoc, drahoušku. Teď už budou lidi jako Anjelica moct mluvit o štěstí, když se dostanou k někomu jako já.“


  Morgan se rozhlédne po nevábné kanceláři s flekatým stropem, prastarým počítačem a vysokými stohy spisů. Přemýšlí, jak šťastná asi Anjelica byla, když ji obvinili z vraždy a vložili její osud do rukou Grahama Millara. Zapípá mu mobil a on si přečte textovku.


  „Ještě dvě minuty, pak musím jít a vysekat na kauci dalšího trhana. Dneska už potřetí.“


  Morgan napadne, jestli Anjelicu taky odepsali jako „trhana“, ale podaří se jí zachovat na tváři chápavý úsměv a nedat na sobě nic znát.


  „Četla jsem zprávy o tom procesu,“ řekne. „A mluvila jsem s Anjelicou o její obhajobě. Říkala, že jste ji ujišťoval, že obžaloba je postavená jen na nepřímých důkazech, že ji porota určitě neodsoudí, že prokuratura s něčím takovým vůbec neměla jít před soud.“


  Advokát pokrčí rameny.


  „Takové věci někdy říkám. Lidi se pak cítí líp.“


  „Páni,“ odfrkne si Lissa. „Ještě že nejste cynik.“


  Morgan po své dceři blýskne očima, ale muž za stolem jako by si té poznámky vůbec nevšímal. Přehrabuje se ve stohu dokumentů a něco hledá.


  „Co kdybych řekla, že jste měl pravdu?“ zeptá se Morgan ve snaze si ho trochu naklonit. „Že ten případ skutečně nikdy neměl jít před soud.“


  Další pokrčení rameny.


  „Řekl bych, že někdy člověk vyhraje, a někdy ne.“


  Lissa zlostně přimhouří oči.


  „Jinými slovy že vám ti lidé jsou úplně ukradení?“


  „To jsem snad neřekl, ne?“


  „Vás netrápí, že ji ve věznici bijí?“ zeptá se Lissa.


  „Dělám svou práci. A spím jako mimino.“


  „Protože si myslíte, že ji zavřeli právem?“


  Millar se začne vykrucovat.


  „Snažím se ke svým klientům přistupovat bez předsudků, drahoušku. Jenom by mi to komplikovalo práci. A navíc na tom, co si o nich myslím já, opravdu nezáleží.“


  „Nám ano,“ řekne Morgan. „A Anjelice taky.“


  Všimne si, jak jeho pohled zabloudí k láhvi whisky. Zřejmě už jenom přemýšlí, jak by se jich zbavil, aby si mohl ještě loknout, než bude muset jít.


  „Kdybyste mi daly pistoli k hlavě,“ řekne Graham a olízne si mastné prsty, „řekl bych, že porota rozhodla správně.“


  Lissa vytřeští oči a její hlas překypuje znechucením.


  „Tohle nechápu,“ řekne. „Jestli jste si myslel, že zavraždila otce svého dítěte, jak jste jí potom mohl pomáhat s obhajobou?“


  Millar se na ni podívá, jako by vůbec ničemu nerozuměla.


  „Není na mně, abych vám vysvětloval, jak funguje soudní systém. A teď, pokud mě omluvíte...“


  Najde spis, který hledal, a vstane. Morgan ho napodobí, ale učiní ještě poslední pokus získat si advokátovu pozornost.


  „A co kdybych vám řekla, že Karl Savage je stále naživu?“


  Na masité tváři muže, který ji i Lissu rázně provází ke dveřím, se objeví sebejistý úsměv.


  „To je snadné, moje milá.“ Otevře jim dveře. „Řekl bych, že jste se dočista zbláznila.“


   



  Když se vracejí do Dungeness, na krajinu kolem pomalu padá tma. Lissa řídí a Morgan vytáčí telefonní číslo editorky Pro Bono. Nová webová služba byla oficiálně spuštěna před několika měsíci a její slavnostní zprovoznění se v hotelu Mandarin Oriental v Knightsbridge zapíjelo hektolitry šampaňského. Jejím cílem je „zdvihnout kámen britského soudnictví a posvítit si na justiční omyly, které se pod ním ukrývají“. Zahajovací večírek byl velkou společenskou událostí pro právníky v drahých oblecích a dámy s unylými pohledy, ale výsledky se webová služba zatím pochlubit nemůže. Před rokem její majitelka a editorka v jedné osobě Jocelyn de Freitas (Lissa jí přezdívá Cruella de Vil) vysoudila obrovský balík peněz při rozvodu se svým záletným manželem, právníkem se specializací na fúze a akvizice. Potom v rozhovoru pro Tatler slíbila, že velkou část těchto peněz investuje do podniku, o kterém se Morgan už nějakou dobu obává, že by se z něj mohla vyklubat jen velmi drahá forma pomsty, rozmar toho nejhoršího druhu. Cokoli poškodí image jejího nenáviděného exmanžela a celé právnické profese, to je pro Jocelyn de Freitas vítané.


  Ale je to ještě horší, než se Morgan obávala. Číslo její potenciální patronky je nedostupné a vyhledávání na Googlu potvrzuje, že stránka Pro Bono byla zrušena. Když si podle jména vyhledá Jocelyn, najde nedávnou fotografii, na které pózuje na jachtě nějakého miliardáře. Je oblečená v kostýmu nacistického důstojníka, dokonce i s hitlerovským knírkem, a společnost jí dělají dva liliputi.


  Je pravda, co se říká, pomyslí si Morgan. Bohatí lidé jsou jiní.


  Schová mobil do kapsy, oznámí tu novinu své dceři a zadívá se do tmy. Lissa zabubnuje prsty na volant, povzdychne si a sjede s mini z hlavní silnice na úzkou asfaltovou cestu, která vede na pláž a k hotelu, který se stal jejich přechodným bydlištěm.


  „Tohle je čím dál lepší,“ poznamená. „Teď už nemůžeme čekat pomoc ani od policie, ani od advokáta, ani od jediné redakce, která byla schopná poskytnout zdroje na přezkoumání toho případu.“


  „Sečteno a podtrženo, nepomůže nám nikdo.“


  „Takže jenom ty a já proti zbytku světa?“


  Morgan se zadívá na svou dceru, která s novým krátkým sestřihem vypadá trochu jako víla. Před osmnácti měsíci byla Lissa rozmazlená puberťačka, která nestála o nic jiného než se poflakovat v domě svého otce v Malibu a budovat si „kariéru“ celebrity. Jenže krátký a hodně neuvážený flirt se starou láskou její vlastní matky skončil katastrofálně a video, které se dostalo na veřejnost, ji proslavilo způsobem, o který opravdu nestála. Teď je z ní ztracená duše – jeden den se nadchne pro kariéru zdravotní sestry (to si Morgan opravdu nedokáže představit) nebo baristky (to už spíš), další den zase sní o tom, že bude YouTuberkou. Ať už to je cokoli. Pozitivní je, že už přestala mluvit o tom, jak si nechá zvětšit prsa.


  Morgan se snaží do jejího života nezasahovat. Sama se v mládí jen málokdy rozhodla správně. A kromě toho má Lissa pravdu: Pablo byl její přítel. Ať už je to s Karlem jakkoli a ať se to Morgan líbí nebo ne, tohle opravdu je i její věc.


  „Tak jo,“ řekne nakonec. „My dvě proti zbytku světa.“


  Lissa se spokojeně usměje.


  „Aspoň že už nepotřebuješ shánět prachy.“


  Morgan se rozhodne raději nezmiňovat, že se její finanční rezervy notně tenčí. Být autorkou knižního bestselleru zní pohádkově, ale ještě nějakou dobu potrvá, než se vyprodá, za co dostala zálohu, a po těch penězích se už dávno slehla země.


  Ale nedaleko odsud sedí mladá matka za mřížemi za vraždu, kterou nespáchala.


  „Tak co teď?“ zeptá se Lissa.


  Morgan se rozhodne. Je na čase pustit se do toho naplno. Udělat další krok. Najde v mobilu e-mail od detektiva Bretta Tuckera.


  „Teď se pokusíme najít toho požárního technika. Jestli požár nezaložila Anjelica, musíme zjistit, kdo to byl. A jestli je Karl pořád naživu, čí tělo se v tom bytě našlo?“


  Lissa zaparkuje před Dungeness Beach Inn. Hotel tvoří trojice dřevěných budov, spojených do tvaru písmene Y se společným vstupem. Podle toho, v kolika oknech se svítí, budou obsazeny aspoň čtyři z dvanácti pokojů. Morgan vystoupí z auta a zaposlouchá se do šplouchání vln na pobřeží. Pak k ní vánek donese ještě jiný zvuk, sotva rozeznatelný.


  „Slyšíš to?“ zeptá se Lissy.


  „A co?“


  „Ten pláč. Nějaké dítě.“


  „Jaké dítě?“


  „Tiše. Poslouchej.“


  Obě dvě nehnutě stojí a napínají uši, ale už nezaslechnou nic než vytrvalé šplouchání vln. Lissa zamíří dovnitř a tiše si bručí.


  „Výborně. Tak teď zas něco slyší.“


  Morgan se probudí krátce po třetí hodině ranní. Je sice úplně grogy, ale stejně se jí zdá, že zase něco slyšela. Opravdu, nepláče tu někde malé dítě?


  Anebo se jí to jenom zdálo? Po dvou Zopiclonech, které zapila vínem, už si nemůže být jistá. Během pár minut ji silné prášky znovu vtahují do náruče spánku a vytrvalé šplouchání vln ji ukolébává.


  KAPITOLA DEVÁTÁ


  Slunce už je vysoko na nebi, když se Morgan statečně ponoří do ledových vln a plave proti proudu, aniž by jí hotel zmizel z dohledu. Podle Sawdayova průvodce „tento elegantní nový hotel tvoří tucet individuálně zařízených pokojů, z nichž každý nese jméno jednoho z chráněných tvorů, kterými je přírodní rezervace Dungeness proslulá po celém světě“. Lissa bydlí ve Vážce, Morgan v Sokolovi. Přes chodbu proti ní je Halucha a po stranách Jezevec a Hranostaj.


  Hotel otevřel příliš pozdě na to, aby zachytil letní zájem turistů, a teď je už dlouho poloprázdný. Jeho majitel a správce v jedné osobě, padesátník Eric Sweet, je plachý obr s culíkem dlouhých vlasů. Morgan připomíná typ člověka, který se na večírcích s nikým nebaví a jde si prohlížet hostitelovu knihovnu, jen aby nevypadal příliš osamělý. Když před svým domkem spatřila tvář Karla Savage a rozhodla se, že tam pro ně už není bezpečno, byl vdovec Eric prvním člověkem, na kterého pomyslela. A sleva, kterou jí nabídl, byla opravdu neodolatelná. „Kamarádská cena“, říkal tomu Eric, přestože se s Morgan předtím setkal jen jedinkrát, když se hotel otevíral. Kromě partičky povykujících mladíků, které tehdy přilákala vidina alkoholu zdarma, byla z místních lidí jediná, kdo se přišel podívat.


  Když se vrací od moře, není za nablýskaným stolem z masivního dřeva, který slouží jako recepční pult, nikde ani živáčka. Hoří tu drahá aromatická svíčka, která plní vzduch vůní divokých fíků a černého rybízu. Morgan si v županu a žabkách, s vlasy mokrými od slané vody, sáhne pro klíč od svého pokoje a zavadí přitom o závěsnou zvonkohru. V tu chvíli strne, protože znovu zaslechne dětský pláč. Vyrazí chodbou za tím zvukem a zastaví se před dveřmi Lissina pokoje. Ten pláč přichází zevnitř. Zabuší na dveře.


  „Moment!“


  Když Lissa s vynervovaným výrazem otevře dveře, pláč zesílí. Na posteli leží maličký chlapec, buclatýma nožičkama kope do vzduchu a tvář má brunátnou zlostí. Morgan pocítí záchvěv úlevy.


  „Tak se mi to nezdálo.“


  „Ne,“ řekne Lissa. „Pamatuješ si, jak vyměnit plínku?“


  Morgan přikývne. „To je jako s jízdou na kole.“


  „Tak možná proto mi to nejde.“


  Morgan vejde dovnitř, zavře za sebou dveře a zkušenými pohyby začne měnit plenu za čistou. Pláč ustane a po chvilce ho vystřídá spokojené žvatlání.


  „Jeho máma je tady nová uklízečka,“ řekne Lissa a ohrne nos nad obsahem použité plínky. „Ericovi jí bylo líto, tak ji tady zaměstnal. Nemá kde toho prcka upíchnout, tak jí ho hlídám.“


  „Celý den?“


  „Možná. Není to nastálo; jenom jí chtěl pomoct. Ten chudák bude do Vánoc na mizině.“


  „A proč ji tolik lituje?“


  „Zrovna ji pustili z vězení,“ řekne Lissa. „Z ubytovny ji vyhodili, protože si tam zapálila jointa, a ona neměla kam jít. Eric ji našel, jak vybírá zbytky jídla z kontejneru. Převrátila kontejner na bok a chtěla si tam ustlat i s tím prckem; když to viděl, dal jí tady pokoj a práci.“


  Morgan se kdysi sama dostala do existenční nouze, ale nikdy to nebylo tak špatné, že by musela spát v popelnici.


  „Za co byla zavřená?“


  „Vygooglila jsem si ji,“ řekne Lissa. „Jmenuje se Kiki McNeilová. Dostala tři a půl roku za to, že během řízení auta psala textovku.“


  „Za to tě pošlou za mříže?“


  „Zřejmě ano, když jedeš v kradeném autě a zabiješ šestnáctiletého kluka, kterého srazíš z kola.“


  Morgan zalapá po dechu.


  „A jaká je?“


  „Hubená. Jízlivá. Vyděšená.“


  „Z čeho?“


  „Ze života.“


  Morgan se zadívá na dítě a všimne si maličkého mateřského znaménka ve tvaru srdíčka, které má na buclaté ručičce. Hlavou jí bleskne myšlenka.


  „Nebude mu víc než půl roku.“


  „No a?“


  „No a jak jeho matka otěhotněla, když byla ve vězení?“


  Než její dcera stačí odpovědět, ozve se klepání na dveře. Lissa jde otevřít.


  „Ahoj, Kiki.“


  Morgan se jen stěží podaří zamaskovat překvapení. Ve dveřích stojí trestankyně s ohněm na pravé tváři, kterou viděla ve vězení. Je nezdravě hubená, nemůže jí být víc než pětadvacet, má krátké černé vlasy a v rukou mop a kbelík plný vody. Morgan si vzpomene, jak se míjely na chodbě a tahle žena si šuškala s tou s růžovými vlasy – domlouvaly se, jak zbijí Anjelicu.


  Já tu mrchu podržím a ty jí nakopeš kozy.


  „Kiki, to je moje máma.“


  „Zdravím,“ prohodí matka dítěte a rozpačitě se usměje.


  Morgan se nedokáže přimět k tomu, aby ten úsměv opětovala. „Nedávno jsme se viděly,“ řekne. „Na oddělení matek s dětmi.“


  Kiki očima přelétne její tvář. Nezdá se, že by si ji vybavovala.


  „Byla jsem tam navštívit Anjelicu Fryovou,“ připomene Morgan.


  Tvář té ženy zahalí stín.


  „Aha. Tu.“


  „Máma si myslí, že je nevinná,“ vysvětluje Lissa. „Snaží se její případ znovu prošetřit, aby se jím mohla zabývat Kriminální revizní komise.“


  „No páni.“


  Kiki zní dost skepticky, ale Morgan nemá náladu pokoušet se přesvědčit dalšího cynika o tom, že Anjelica by mohla být nevinná – zvlášť ne ženu, která sama ani zdaleka nevinná není. Soustředí se na plínku.


  „Mám to udělat?“ zeptá se Kiki.


  „Žádný problém,“ řekne Morgan. „Jak se jmenuje?“


  „Charlie.“


  „Je krásný.“


  „Děkuju.“


  Morgan odolává pokušení zeptat se na Charlieho otce. Když je čistá plínka bezpečně na místě, zvedne chlapce z postele.


  „Můžu si ho na chvíli pochovat?“


  „Jen do toho.“


  S malým Charliem v náručí pocítí Morgan nečekaný klid a spokojenost. Dítě se jí dívá do očí a jeho rtíky se svírají ve tvaru dokonalého O. Morgan se na něj usměje a vzpomíná si na tu smršť dopaminem poháněných emocí, která prostupovala její tělo až do morku kostí v okamžiku, kdy poprvé držela v náručí Lissu. Jednou pak vyzkoušela extázi – jeden z jejích milenců jí garantoval, že to bude stejný pocit. Ani náhodou. Lásce se žádná jiná droga nevyrovná.


  Charlie se na ni usmívá a jeho malá ručička se s naprostou samozřejmostí semkne kolem jejího malíčku.


  „Měla bych něco dělat s tím znaménkem?“ zeptá se Kiki.


  Ta otázka přijde jako blesk z čistého nebe. Morgan se zadívá na malou srdíčkovou skvrnku.


  „Myslím, že ne. Ale jestli si s tím děláte starosti, vemte ho k doktorovi.“


  Kiki přikývne, otočí se k oknu a očima přelétne pláž.


  „Lissa říkala, že jste ji taky vychovávala sama.“


  „Jo.“


  „Bylo to náročné?“


  To si ani nedovedeš představit.


  „Jak kdy.“


  „Ale zvládla jste to?“


  „A co jiného se s tím dá dělat?“


  Kiki souhlasně přikývne.


  „Přesně tak.“ Odvrátí se od okna, skloní se k synovi a pošeptá mu do ouška: „Tak jen ať si jde a nechá nás na pokoji.“


  „A kdo?“ zeptá se Lissa.


  „Ale to nic,“ řekne Kiki rychle, narovná se a podívá se Morgan do očí. „Lissa mi taky řekla, že píšete knížky.“


  „Zatím mi vydali jenom jednu.“


  „No, kdybyste stála o dobrý příběh, tak víte, kde mě najít.“


  Kroky na chodbě. Mezi dveřmi se objeví Eric Sweet, v jedné ruce detektor kouře a ve druhé elektrický šroubovák. Na růžovém tričku, které se napíná přes jeho rozložitou hruď, má nápis Takhle vypadá feminista. Zamračí se na Kiki.


  „Další přestávka?“


  Mladá žena se znovu neklidně zadívá ven z okna. Zdá se, že nijak nespěchá, aby svému dobrodinci odpověděla. Možná ji pobyt za mřížemi zatvrdil anebo byla možná vždycky taková. Svéhlavá. Vzdorovitá.


  „Jenom jsem se šla podívat na malého,“ řekne. Když se konečně ujistí, že na pláži nikdo není, usměje se na Morgan.


  „Tak děkuju, maminko.“


  Popadne věci a odejde. Po mopu zůstane na koberci mokrá skvrna.


  „Omlouvám se,“ řekne Eric a rozpačitě pokrčí rameny. „Řekl jsem jí, že tady může pár dnů zůstat, něco si vydělat, trochu se vzpamatovat. Vykopnou je s padesáti librami v ruce a nechají je, ať se o sebe postarají, jak dovedou.“


  Morgan si své pochybnosti stran Kiki raději nechá pro sebe. Ten muž to s ní myslí dobře. A pak je tu Charlie – nevinné dítě, které stejně jako Anjeličin Marlon začalo poznávat svět ve vězeňské cele.


  Eric zvedne detektor kouře.


  „Nevadilo by, kdybych to tu rovnou přidělal? Můžu přijít jindy, jestli se to nehodí.“


  Lissa pokrčí rameny. „Mně to nevadí.“ Když se Eric pustí do práce, vezme si od Morgan Charlieho a zabrouká mu do ucha. „Já se s tímhle krasavcem půjdu projít na pláž.“


  Morgan se dívá, jak její dcera balí dítě do zavinovačky. Pak se usměje.


  „Co je?“ zeptá se Lissa.


  „Nic,“ odpoví Morgan. „Jen že jsi plná překvapení.“


   



  Morgan se vrátí do svého pokoje, osprchuje se a oblékne: tričko, vypasované džíny a vysoké boty. Pak se posadí na okraj postele, pod obraz sokola stěhovavého z kategorie „umění do hotelových pokojů“, zapne si MacBook a napíše e-mail požárnímu technikovi Benu Gaminarovi.


  Jsem novinářka a ráda bych se s Vámi pobavila o vyšetřování žhářského útoku v Dalstonu, při kterém přišel o život Karl Savage. Byla bych Vám zavázána, kdybyste si na mě našel hodinku času. Kdykoli, kdekoli.


  Nemá smysl zmiňovat se o tom, že Karl je stále naživu. Morgan se nechce nechat odbýt jako nějaká bláznivá ženská, která hledá senzaci. Podobný e-mail napíše Jatinderu Singhovi, forenznímu stomatologovi, jehož svědectví sehrálo klíčovou roli při identifikaci Savageova těla. Ani jemu se nezmiňuje o svém podezření, že se zmýlil.


  Po obědě (kozí sýr a salát s řepou, který Eric sám připravil a podával v poloprázdné restauraci) se Lissa nechá slyšet, že by se o Charlieho ráda starala po zbytek dne, což Morgan potěší a Kiki se tím viditelně uleví.


  Morgan se vrátí do Sokola a zavolá inspektoru Rookovi, aby se zeptala, jestli se neobjevilo něco nového o tom muži v bílém obytném autě. Rozhodne se nevnucovat mu své přesvědčení, že Pablo a Karl jsou jedna a tatáž osoba. Není třeba kalit vody nebo navádět policejního důstojníka, aby si o ní myslel, že ztrácí kontakt s realitou. Rook pro ni nemá nic nového, ale slíbí jí, že se ozve, jakmile něco zjistí. Vybavuje se s ní déle, než by čekala, a prohodí několik žoviálních poznámek, jako by s ní flirtoval. Morgan na tuhle hru přistoupí, ale zdá se jí, že si snad policejní důstojník dal k obědu o jedno pivo víc, než je zdrávo.


  Pak se zahloubá do článků na internetu a postupně zjišťuje další detaily z Karlova života. Už ví, že trpěl nutkavou potřebou ovládat ostatní, že Anjelicu šikanoval a že zřejmě trpěl hraničním případem poruchy osobnosti, ale teprve teď se dozvídá o tom, že podle všeho opakovaně přiváděl do jiného stavu ženy, které posléze lstí připravil o celoživotní úspory.


  Zvlášť jeden příběh upoutá její pozornost. Nancy Sixsmithová, matka dvou ze Savageových dětí (zřejmě jich zplodil nejméně pět) poskytla Daily Mailu rozhovor týden poté, co jeho tělo našli ve vyhořelém bytě v Dalstonu.


  Šestatřicetiletá bývalá učitelka sleduje nervózním pohledem šestiletá dvojčata Jacka a Karla Juniora, zatímco si zapaluje další cigaretu – už třetí za dvacet minut. „Sama nechápu, že jsem z toho pořád tak rozrušená,“ říká Nancy, která bydlí v šestnáctém patře výškového domu v Canterbury. „Obral mě o poslední penci. Je mi zle z toho, jak se mnou manipuloval, ale část mého já ho pořád miluje.“


  Morgan si vybaví svůj rozhovor s Anjelicou. Přestože se ta žena bez okolků vyjadřovala o tom, jak ji Savage týral – jak ji pronásledoval, šikanoval, vyhrožoval jí, že unese její dítě –, zdálo se, že ke svému trýzniteli stále chová nějaké city. Zrovna tak jako Lissa zřejmě pořád něco cítí k muži, který jí spálil vlasy na hlavě. Morgan stačí vlastní bolavá žebra, aby si připomněla, čeho jsou muži schopni.


  Někteří muži, připomene si v duchu. Existují výjimky. Jako třeba Eric Sweet.


   



  V následujících dnech si Lissa navykne trávit většinu času s Kiki a jejím dítětem. Morgan to pozoruje se smíšenými pocity. Na jednu stranu se její dcera v poslední době až příliš uzavírala před světem, trávila celé dny doma a mluvila téměř výhradně se svou matkou. Ale stát se najednou nejlepší kamarádkou Kiki McNeilové? Někoho, kdo byl tak pitomý a bezohledný, že připravil o život nezletilého mladíka?


  V duchu se napomene.


  Kdyby i liberální stoupenkyně Guardianu jako ona sama ztratily důvěru v možnost nápravy, ve druhou šanci, kam by ten svět asi dospěl?


  Jednoho večera jí Lissa u láhve vína vypráví, jak si její nová kamarádka pořád dělá výčitky, že toho chlapce zabila. Jeho rodiče ji navštívili ve věznici – byla to součást programu zaměřeného na nápravu vězňů. Řekli jí, že na svého syna nikdy nezapomenou, ale že by si určitě přál, aby Kiki mohla vést normální život a dělat něco smysluplného. A ona se teď plná výčitek, ale zároveň vděčná za druhou šanci, kterou dostala, snaží zjistit, co by to „něco“ mohlo být. Třeba zorganizovat nějakou kampaň, která by řidiče varovala před nebezpečím psaní textovek za jízdy, anebo navštěvovat školy a vyprávět svůj příběh dětem, aby jednou neudělaly stejnou chybu jako ona.


  Kromě toho se stydlivě přiznala, že skoro neumí číst a psát. Lissa ji začala doučovat.


  „Měla mizerný život,“ prohlásí Lissa. „Její máma se živila jako prostitutka a byla na cracku. Kiki začala prodávat, když jí bylo třináct. Ve škole jí říkali ,Sloní holka‘, protože má na tváři to mateřské znaménko.“


  Pokud jde o záhadu, jak se té ženě podařilo otěhotnět, když byla zavřená v Dungeness, na to zatím nepřišla řeč. Lissa doufá, že se jí Kiki časem svěří.


  Ale možná to potrvá dlouho.


   



  E-maily, které Morgan poslala Benu Gaminarovi a Jatinderu Singhovi, zůstaly bez odpovědi. Ještě jednou se jim oběma připomene, ale nechce na ně moc tlačit. Existuje tenká hranice mezi vytrvalostí a obtěžováním. A někdy to nejlepší, co člověk může udělat, je nedělat vůbec nic.


  Krátce po páté hodině odpoledne jednoho nečekaně teplého dne na konci října si Kiki vyzvedne Charlieho, protože už má po práci, a Lissa s Morgan se jdou projít podél moře. Procházejí se po liduprázdném pobřeží a baví se o tom, jak si Lissa nedávno přes Skype popovídala se svým otcem, scenáristou s nominací na Oscara, který žije v Kalifornii se svou ukrajinskou přítelkyní Kristinou, klavíristkou, herečkou a modelkou, která je i v Lissiných dvacetiletých očích „silně nezralá“.


  Už se stmívá, když dojdou na širokou štěrkovou kosu. Nikde kolem není ani živáčka. Tohle je na Dungeness to krásné, pomyslí si Morgan. Zdejší krajina není nikdy stejná. Je divoká, neposkvrněná, nádherná. Zamíří k majáku a cestou míjejí domek, který jim ještě před týdnem byl domovem.


  „Kdy se vůbec budeme moct vrátit?“ zeptá se Lissa.


  Morgan o tom chvíli přemýšlí.


  „Už brzy. Ale prozatím je bezpečnější zůstat v hotelu. Mezi lidmi se nám nemůže nic stát.“


  Další den brzy ráno vytrhne Morgan z hlubokého zopiclonového spánku bušení na dveře. Je to Eric.


  „Před chvilkou mi volala policie. Pobřežní stráž pod útesy u St. Mary’s Bay našla tělo.“


  Morgan zamrká. V puse má sucho a hlavu pořád oblouzněnou prášky.


  „Čí tělo?“


  „Kiki McNeilové.“


  Morgan na něj vytřeští oči.


  „Vědí to jistě?“


  Majitel hotelu přikývne.


  „Měla u sebe doklady, a taky tohle.“


  Vytáhne z kapsy košile vizitku Dungeness Beach Inn.


  „A co Charlie?“


  „O tom nikdo nic neví,“ informuje Eric. „Napadlo mě, že byste to asi chtěla Lisse říct sama.“


  Morgan se snaží tu zprávu nějak vstřebat. Zajde do koupelny a nastříká si do obličeje ledovou vodu. Pak zaklepe na dveře své dcery. Lissa je vzhůru a pod očima má tmavé kruhy.


  „Není ti nic?“


  „Nespala jsem celou noc. Nejspíš otrava jídlem,“ řekne Lissa slabým hlasem, v obličeji bledá jako stěna. „Co se děje?“


  Morgan zavře dveře, odvede dceru k posteli a tam se s ní posadí.


  „Mám špatnou zprávu. Jde o Kiki.“


  „Co je s ní?“


  „Je mrtvá.“


  Lissa na ni nevěřícně vyvalí oči.


  „Ach bože...“


  „Zdá se, že pobřežní stráž našla její tělo pod útesy u St. Mary’s Bay.“


  „Takže... skočila?“


  Morgan pokrčí rameny.


  „Víc toho nevím.“


  „A Charlie je v pořádku?“


  „To nevím. Teď tam jedu. Chceš jet se mnou?“


  Lisse vyhrknou do očí slzy. Zavrtí hlavou.


  „Co se to s námi děje?“


  „S námi?“


  „Připadá mi to tak,“ řekne Lissa a vytáhne papírové kapesníky. „Nejdřív Pablo, teď tohle. Co se to krucinál děje?“


   



  Než Morgan dorazí na místo, tělo už je pryč. Přes snahu policistů stoupající příliv zničil případné stopy dřív, než je stačili zajistit. Stan, postavený nad místem činu, v deset hodin zaplaví voda. I shora z té výšky Morgan vidí, jak se dva policejní technici v gumových holínkách bezradně škrábou na hlavách.


  Nahoře na okraji útesu přechází mezi dalšími muži zákona inspektor Neville Rook. Zatímco jiní snímají otisky prstů v páskou ohraničeném prostoru, on zaznamenává výpovědi členů pobřežní stráže a zavolá si k sobě i Morgan. Trochu se jí uleví, že se k ní tentokrát chová zcela profesionálně – už žádné kradmé pohledy do výstřihu a žádné osobní poznámky.


  Za policejní páskou číhá několik místních novinářů a reportérka regionální televize, ale i přesto, že beze stopy zmizelo malé dítě, smrt „dalšího skokana“ neupoutala pozornost celostátního tisku. Když Morgan následuje novináře do nedaleké hospody, zaslechne mezi řečí, co vyzvěděli od jednoho z policejních techniků.


  Modřina na paži. Čerstvá. Doba úmrtí: krátce po půlnoci. Po dopadu se jí zastavily hodinky.


   



  Je poledne, když se Morgan vrátí zpátky do hotelu. Lissa je zamčená ve svém pokoji a nereaguje na klepání, zřejmě pořád vyřízená z otravy jídlem a probdělé noci. Morgan se posadí na postel a cítí se bezradná. Hlavu má plnou otázek.


  Skočila Kiki sama, nebo ji někdo shodil?


  Jak ve vězení otěhotněla?


  Kam se podělo její dítě?


  A co myslela tím „kdybyste stála o dobrý příběh, tak víte, kde mě najít“?


  ČÁST DRUHÁ


  KAPITOLA DESÁTÁ


  Pět dní po smrti Kiki McNeilové se babí léto vrátilo s nečekanou vlnou veder a Morgan se vypravila znovu do věznice Jejího Veličenstva Dungeness. Ona i Lissa se snažily policistům pomoct, jak jen mohly, ale ani jedna z nich netuší, proč Kiki potkal takový smutný osud ani kde by teď mohlo být její dítě. Morgan zadoufala, že by jí pár otázek mohla zodpovědět Anjelica, ale návštěva neprobíhá podle jejích představ. Nesnesitelné vedro na oddělení matek s dětmi tomu taky nepomáhá.


  „Jak se Kiki chovala tady ve vězení?“


  „Byla to obyčejná čapí,“ řekne Anjelica a pod nosem se jí třpytí krůpěje potu.


  „Prosím?“


  Anjelica se opře a obrátí oči v sloup.


  „Nejsem taková žumpa jako všechny ostatní tady, ale tak to prostě je. Byla to obyčejná čapí.“


  Morgan to konečně dojde.


  „Aha. Dobře.“


  Vzpomene si, jak tady zaslechla, jak se Kiki domlouvala s tou druhou, se ženou s na růžovo obarvenými vlasy.


  Já tu mrchu podržím a ty jí nakopeš kozy.


  Není divu, že Anjelica o své někdejší trýznitelce nemůže říct nic pěkného. Morgan natáhne krk a vykoukne z postranní místnosti do otevřeného sálu oddělení, ale ve výhledu jí brání dozorkyně, která se hned za dveřmi opírá o stěnu a ovívá si tvář složkou z tuhého papíru.


  „Kdo byla ta velká ženská s růžovými vlasy?“ zeptá se Morgan. „Viděla jsem ji s Kiki.“


  Anjelica si tiše odfrkne.


  „Stacey Brownová. Její nejlepší kamarádka. Pustili ji jen o den později.“


  „A ona byla taky taková... čapí?“


  „Ještě horší.“ Anjelica si hřbetem ruky otře pot z čela. „Přísahám Bohu, jestli tu neudělají klimatizaci, tak tady brzy vypukne vzpoura.“


  Morgan se zadívá na její obvázané zápěstí, jedinou viditelnou památku na pokus o sebevraždu. Křížek, který Anjelica nosila kolem krku, je pryč. Pokusí se o úsměv.


  „Jak se má Marlon?“


  Anjelica pokrčí rameny a kývne hlavou ke kójím.


  „Spí.“


  Pořád stejně odměřená jako prve. Čas nasadit rozhodnější tón.


  „Vyřídil vám Nigel Cundy minulý týden můj vzkaz, Anjelico?“


  Vězeňkyně se na okamžik zamračí. Jako by se snažila soustředit, proniknout oparem antidepresiv.


  „Jaký Nigel?“


  „Zdejší psycholog. Prosila jsem ho, aby vám vyřídil, že dělám, co můžu, abych váš případ protlačila ke Kriminální revizní komisi.“


  „Něco takového říkal, když za mnou přišel na marodku.“


  „Ale nezdá se, že by vám ta zpráva udělala radost.“


  Anjelica si odfrkne.


  „Zajímáte se víc o Kiki a Stacey než o mě. Jedna je mrtvá, druhá je venku. Já pořád dřepím tady.“


  Morgan se poté, co ji Anjelica tak pokárala, pokusí shrnout pokrok, kterého v jejím případu dosáhla: že se jí podařilo setkat se s detektivem Brettem Tuckerem a s whisky nasáklým advokátem Grahamem Millarem. Nezmíní se o tom, že oba muži jsou i nadále skálopevně přesvědčeni o Anjeličině vině, a vynechá i to, že se chystá sejít s požárním technikem, který ohledával místo činu, a se soudním znalcem z oboru stomatologie. Oba konečně odpověděli na její e-maily.


  Co je nejdůležitější, neřekne nic o tom, jak na vlastní oči viděla Karla Savage. Pobyt ve vězení může člověka dohnat k šílenství i ve chvíli, kdy ví, že tam sedí právem; pro nevinného je to devátý kruh pekla. Kromě Morgan (a Lissy, když na to zrovna má náladu) celý svět věří, že Karl je mrtvý – věří tomu policie, tisk, veřejnost, dokonce i samotná Anjelica. Všichni „vědí“, že zahynul při požáru. Nabízet té ženě jiskřičku naděje, která by mohla rychle zhasnout, by bylo horší než nenabídnout jí vůbec nic. Než se s ní Morgan podělí o to, co ví, potřebuje nevyvratitelný důkaz, že Savage žije. A mezitím musí zjistit něco víc o ženě, jejíž tělo bylo nalezeno dole pod útesy.


  „Slyšela jste, jak Kiki zemřela?“


  Anjelica přikývne a rukou si ovívá obličej. „Ale nevěřím, že to byla sebevražda.“


  „A proč ne?“


  „Protože pořád básnila o tom, jak se dostane ven, jak s Charliem začnou nový život. A ona byla silnější než já. Měla toho dost pro co žít. Takže skočit ze skály? Kiki? Ani náhodou.“


  „Možná ten pocit viny, že zabila šestnáctiletého kluka, prostě neunesla,“ nadhodí Morgan. „Možná pro ni to, že se dostala na svobodu, byla příliš velká změna. Možná se děsila toho, co bude dál.“


  Anjelica pokrčí rameny.


  „Slyšela jsem, jak se bavila se Stacey, jak si dělala plány. Nezdálo se mi, že by se toho bála.“


  „A co měla v plánu?“


  „Najít si bydlení někde na venkově, začít nový život.“


  Morgan se jí chvíli dívá do očí.


  „Anjelico, co přede mnou tajíte?“


  Vězeňkyně si poposedne na židli a její pohled mimoděk sklouzne k otevřeným dveřím. Hned za nimi je dozorkyně, která předstírá, že studuje obsah složky, jíž se ovívala.


  „Nic,“ špitne Anjelica.


  „Kiki měla na paži modřiny. Nevíte o tom něco?“


  Anjelica pokrčí rameny.


  „Možná se s někým poprala, než ji odsud pustili.“


  „Možná?“


  Povzdych.


  „Tak jo,“ řekne Anjelica. „Poprala se tady.“


  „S vámi?“


  „Vážně čekáte, že vám na to odpovím?“


  V místnosti, ve které se vzduch ani nepohne, je vedro čím dál nesnesitelnější. Morgan cítí, jak se v podpaží potí. Vybaví si, co se říkalo, když byla malá: Prasata se potí, muži dýchají kůží, dámy vnímají horko.


  Nejvyšší čas na klíčovou otázku.


  „Jak se to stalo, že Kiki během výkonu trestu otěhotněla?“


  Anjelica ztuhne a znovu se po očku podívá na ženu hlídkující za otevřenými dveřmi. Morgan si všimne, že se jejich pohledy na vteřinu setkají. Dozorkyně už se nadechuje, aby do jejich rozhovoru nějak vstoupila, ale v tu chvíli se na vzdálenějším konci oddělení matek s dětmi ozve křik.


  „Ty zasraná děvko!“


  Strhla se tam rvačka. Dozorkyně vrhne na Anjelicu varovný pohled a vyrazí směrem, odkud zaznívá šarvátka. Morgan ví, že musí z její nepřítomnosti vytěžit maximum. Předkloní se. Snaží se šeptat.


  „Dělám, co můžu, abych vám pomohla, ale jestli to má fungovat, musí to být oboustranné. Potřebuju, abyste vůči mně byla upřímná. Jestli chcete, abych vám věřila, musíte i vy věřit mně.“


  Anjelica natahuje hlavu, aby viděla ze dveří. Morgan ji napodobí a zahlédne ženu s vyholenou hlavou pokrytou tetováním. Kolem ní krouží tři dozorkyně a snaží se ji oddělit od jiné vězeňkyně a uklidnit jejich spor.


  „Teď jsme tu jenom my dvě,“ pokračuje Morgan. „Řekněte mi, jak Kiki přišla do jiného stavu, když tady byla na tři a půl roku.“


  Žena si tahá za uvolněný okraj obvazu, očividně je nervózní.


  „Ale nemáte to ode mě.“


  „Samozřejmě,“ přikývne Morgan.


  Anjelica se k ní nakloní ještě blíž a šeptá tak potichu, že to skoro není slyšet. Morgan cítí její pot.


  „Tohle není vězení,“ řekne Anjelica. „Je to farma na děti.“


  „Co tím chcete říct?“


  „Vy si myslíte, že Kiki byla první, která se tady nechala zbouchnout?“ špitne Anjelica. „Některé z těch holek nemají na světě nic víc než těch pár hadrů, co mají na sobě. A to myslím doslova. Nemají domov, nemají příbuzné, nemají žádnou naději. Takže když jim ten chlap nabídne trochu pozornosti, když jim slíbí budoucnost, dají na něj.“


  „Jakou budoucnost?“


  „Otěhotnět a nechat si za to zaplatit. Pět tisíc. Vám to asi nebude připadat jako balík, ale pro ně to je jako jackpot v loterii.“


  Morgan si vzpomene, že Kiki původně nechtěla přenocovat v hotelu, ale v povaleném kontejneru hned vedle něj.


  „A kdo je ten chlap?“


  Anjelica našpulí rty. Morgan na ni dál naléhá.


  „Je to někdo odsud? Z mužského křídla?“


  „Řekněme jen, že je to člověk tady zevnitř.“


  „A spí s vězeňkyněmi?“


  Anjelica zavrtí hlavou.


  „Žádný sex. Žádný fyzický kontakt.“


  „Takže on daruje sperma?“


  Další vrtění hlavou.


  „Ne svoje vlastní, kdyby ho u toho náhodou přistihli. Testy otcovství by ho usvědčily, chápete? A tenhle chlap má všechno dobře rozmyšlené.“


  „Očividně,“ poznamená Morgan. „A tahle ,farma na děti‘, jak to funguje? Co se s těmi dětmi děje?“


  Ale Anjelica zavrtí hlavou. Morgan na ni moc tlačí a chce toho vědět příliš.


  „Já jenom říkám, že Kiki byla jedna ze dvou holek, které tenhle měsíc propouštěli na svobodu, a třásla se, až si vybere svých pět tisíc a začne nový život.“


  „A kdo je ta druhá?“


  „Stacey Brownová,“ řekne Anjelica. Pak se nervózně zadívá na tu potetovanou ženu, která se na vzdálenějším konci oddělení pořád potýká s dozorkyněmi. „O těchhle věcech se s vámi nikdo bavit nebude. Všichni tady vědí, jak to chodí, včetně dozorců. Ale nikdo nechce přijít o práci.“


  „A jak ten člověk tady uvnitř funguje?“ zeptá se Morgan. Když slyší odpověď, v uších jí hučí vlastní krev.


  „Má někoho venku – toho dárce spermatu. Ale ten uvnitř ho sem nemůže dostat, protože v poslední době zesílili kontroly personálu i návštěvníků. Takže ten venku podstrčí něco... něco jako malou zkumavku nějakému nic netušícímu návštěvníkovi a potom se ten uvnitř postará o to, co je potřeba, a…“


  Zarazí se uprostřed věty, narovná se a ostražitě se zahledí ke dveřím.


  Mužský hlas.


  „Čas vypršel, madam.“


  Morgan se ohlédne a spatří ve dveřích Trevora Jukese s rukama založenýma na prsou. Cítí, jak v jeho přítomnosti celá rudne, protože si moc dobře vybavuje jejich poslední setkání – jak dozorce s býčí šíjí trval na tom, že si musí bundu uložit do skříňky, i jak později našla místo, kde byla podšívka rozříznutá a znovu sešitá.


  Co bylo v tom pouzdře, Lisso?


  Něco tvrdého, jako skleněná trubička. Bylo to studené. Jako by v tom byl led?


  Jak dlouho přežívají spermie? Hodinu? Dvě? Přežijí déle, když se zabalí do ledu? Morgan si není jistá, zato nepochybuje o tom, že se právě dívá na toho uvnitř, zatímco jeho komplicem venku a dárcem spermatu je „Pablo“, dříve známý jako Karl Savage.


  Anjelica Jukesovi něco říká, ale Morgan to vůbec nevnímá; má pocit, jako by se jí měla rozskočit hlava.


  Soustřeď se.


  „Bavily jsme se o mém odvolání,“ tvrdí Anjelica tomu holohlavému dozorci.


  Ten se na ni jen ušklíbne a otočí se k Morgan.


  „Odvedu vás zpátky k bráně, madam.“


  „Jenže my jsme ještě neskončily,“ protestuje Anjelica.


  „Ale ano, skončily,“ prohlásí Jukes. Kývne hlavou k rozruchu na opačném konci sálu. „Nemůžeme ohrozit bezpečnost návštěvníků.“ Podrží Morgan dveře. „Až po vás, madam. Přece nechceme, aby se schvalováním návštěv pro příště byly nějaké problémy, že ne?“


  Morgan s hořícími tvářemi zvažuje své možnosti. Pak se otočí k Anjelice.


  „Spojím se s vámi, slibuju.“


  Následuje Jukese po chodbách. Tentokrát žádná zdvořilostní konverzace, jen chrastění klíčů na jeho opasku. Kolik asi zaslechl z toho, co si s Anjelicou povídaly? Pokud on je ten člověk uvnitř, pak není radno si s ním zahrávat. Měl snad něco společného se smrtí Kiki McNeilové? Anebo začíná Morgan z toho vedra blouznit?


  Když dojdou do hlavní budovy, Jukes odemkne poslední bránu a s profesionální zdvořilostí ji vyvede ven.


  „Dávejte na sebe pozor,“ řekne a zadívá se jí do očí na chvilku déle, než by jí bylo příjemné. „A na svou krásnou dceru taky.“


  Teprve když se k ní otočí zády a odchází, hvízdaje si titulní melodii z Archers, a když ona vyjde branou do chladu zastíněného vězeňského dvora, dojde jí, že se celá třese.


  KAPITOLA JEDENÁCTÁ


  Když se Morgan vrací do Beach Inn, má sucho v puse a srdce jí buší jako o závod. Zamíří rovnou do svého pokoje a zapne si MacBook.


   



  Vyhledávání Google: trest za pašování drog do věznice


  3 760 000 výsledků (0,49 vteřin)


  Držení drog: odnětí osobní svobody až na sedm let a finanční postih bez omezení


  Výroba a distribuce: odnětí osobní svobody až na doživotí a finanční postih bez omezení


   



  Teď už si je na pětadevadesát procent jistá, že v tom pouzdře bylo sperma a ne drogy. Je to dost, aby zariskovala a předhodila Jukese řediteli věznice? Anebo policii? A aby sama riskovala, že půjde za mříže? Najde i celou řadu odkazů na případy pašování spermatu ven z věznice – příběhy vězňů, kteří zoufale toužili po tom, aby oplodnili své manželky a přítelkyně –, ale o „pašování spermatu do věznice“ nejde najít vůbec nic. Kdo by taky takovou věc dělal?


  A co jestli se mýlila? Co jestli v tom pouzdře byly drogy? Zkouší si představit, jak by takový telefonát na policii asi probíhal.


   



  - Jeden z dozorců, muž jménem Trevor Jukes, si z vězení udělal farmu na mimina.


  - A jak to víte?


  - To vám nemůžu říct (protože nechci svou výpovědí inkriminovat sebe ani svou dceru), ale pravděpodobně to souvisí s vraždou Kiki McNeilové.


  - Kiki McNeilová ale spáchala sebevraždu.


  - To si nemyslím. Měla všechny důvody žít. Myslím, že za tím byl Karl Savage.


   


  (Ticho.)


   


  - Karl Savage?


  - Ano.


   


  (Ticho.)


   


  - Ten Karl Savage, který zahynul při požáru svého bytu? Ten, co ho zavraždila matka jeho dítěte?


  - Ale on žije. A to znamená, že Anjelica je nevinná. Mimochodem, teď už si říká Pablo.


  - Takže vy tvrdíte, že vstal z mrtvých? Anebo rovnou z popela?


  - Dalo by se to tak říct, ano. Nějakou dobu flirtoval s mou dcerou a pak nás obě zmlátil, ale teď jako by se po něm slehla zem. Pravděpodobně žije v kradeném bílém obytňáku s nečitelnými značkami, aby ho nezachytily kamery.


   


  (Ticho.)


   


  - Vy jste ta Morgan Vineová, která napsala tu knížku o justičních omylech?


  - Ano.


  - Ta ženská, co si myslí, že zavíráme nevinné lidi za mříže, protože nás to baví?


  - Tak to si nemyslím. A o tom ta kniha vůbec není. Haló? Haló!?


  Nepříliš lákavá představa. Ale pohřešuje se malé dítě a jeho matka je mrtvá. Matka samoživitelka, zrovna jako Morgan.


   



  Ne, nebyla jako ona.


  Byla na tom milionkrát hůř než Morgan. Ve škole jí přezdívali „Sloní holka“. Vlastní matka ji začala prodávat, když jí bylo třináct. Bůh ví, jaké hrůzy si prožila, než skončila za mřížemi. Možná pro ni vězení bylo vítanou změnou.


  A pak je tu miminko.


  Charlie.


  Morgan si vzpomíná, jak ho držela v náručí. Vybavuje si jeho vůni. Jeho neskutečně malé prstíky. To mateřské znaménko ve tvaru malého srdíčka.


  Vezme do ruky telefon.


  Rozhovor s Rookem probíhá podle jejích předpokladů. Inspektor se vůbec nechce zabývat jejím podezřením, že Karl Savage je pořád naživu, ale po dlouhém dohadování (a nehorázném množství dvojsmyslných poznámek z její strany) svolí s tím, že Trevora Jukese vyslechne. Slíbí jí také, že její jméno u toho výslechu nezazní, ale Morgan ví, že kostky jsou vrženy. Jukesovi bude jasné, že v tom má prsty ona. A Morgan pořád běhá mráz po zádech, když si vzpomene, jak se s ní ve věznici loučil.


  Dávejte na sebe pozor. A na svou krásnou dceru taky.


  Rychle se oblékne a vyrazí hledat Lissu. Najde ji na staré kožené pohovce v hotelovém salonku – schovává se tam před vedrem, které je v pokojích ještě horší. Pořád je bledá, naboso, v džínách s ustřiženými nohavicemi, ve kterých vynikají její dlouhé nohy i tetování na kotníku – rohatý červený ďáblík. Pročítá si, co se v novinách psalo o smrti Kiki McNeilové. Když vzhlédne od svého iPadu, v očích má slzy.


  „Je mi líto, že jsi přišla o kamarádku,“ řekne Morgan.


  Lissa mlčí. Pak sáhne po papírovém kapesníku.


  „Jsi v pořádku?“


  Lissa se vysmrká. „Kdy se to všechno tak podělalo?“


  Morgan se snaží nasadit nenucený tón.


  „Co kdybys vyrazila za tátou a pár týdnů si u něj odpočinula?“


  „Třeba proto, že si letenku do L. A. nemůžu dovolit?“


  „Zaplatím ti ji.“


  Lissa se na okamžik odmlčí. Když znovu promluví, je její hlas sotva slyšet.


  „To si nezasloužím.“


  Morgan se opře o rám dveří a chvilku čeká.


  „Jeď za tátou, zůstaň u něj pár týdnů, srovnej si v hlavě, co vlastně chceš. Měsíc tě budu sponzorovat, ale potom už si musíš najít nějakou práci.“


  Lissa se znovu vysmrká.


  „Kde se to v tobě bere?“


  „Jenom ti chci pomoct, aby ses postavila na vlastní nohy.“ Morgan si v duchu vyčítá, že se svou dcerou nejedná na rovinu. „Pořád by ses chtěla stát hvězdou nějaké reality show? A nechat si předělat prsa?“


  „Ne.“


  Díky bohu!


  „A jaký je plán B?“


  Lissa obrátí oči v sloup.


  „Napadlo mě, že bych se mohla stát odbornicí na řeč těla...“ Zadívá se své matce do obličeje. „Žužláš si ret, jako to děláš vždycky, když říkáš něco jiného, než co si doopravdy myslíš.“


  „Kdy se z tebe stal takový nesnesitelný všeználek?“


  „Asi jsem prostě měla štěstí.“


  Morgan si svou dceru přeměří očima. Modřiny už skoro zmizely, účes by se dal nazvat chlapeckým, ale kruhy pod očima svědčí o probdělých nocích. Smrt Kiki se jí hodně dotkla. Ale to neznamená, že dá na svou matku.


  Paličatost je zcela jistě dědičná. Morgan byla ve svých dvaceti letech úplně stejná. Vlastně je stejná. Takže má na výběr: Buď pokračovat ve snaze přesvědčit Lissu, že ji znenadání přepadla velkorysá nálada, anebo ustoupit nevyhnutelnému a říct jí pravdu.


  Pravda vítězí.


  Posadí se na pohovku a vylíčí dceři svou poslední návštěvu ve věznici Jejího Veličenstva Dungeness včetně setkání s Jukesem a jeho výhrůžek.


  Lissa dlouhou chvíli mlčí, pak vstane a vyrazí do svého pokoje. Morgan jde za ní a cestou rozezní zvonkohru na recepci.


  „Tak v takovém případě do L. A. rozhodně nepojedu,“ prohlásí Lissa.


  „Byla bych raději, kdybys zůstala tam, dokud se to nepřežene.“


  „A to tě tady mám nechat se samými šílenci? Na to zapomeň.“ Morgan už se nadechuje, aby něco namítla, ale její dcera si nenechá skočit do řeči. „Už nejsem malá holka, mami. Nikdy jsem se neměla od Pabla nechat donutit k tomu, abych ti něco zašívala do bundy. Je to moje vina, že ses do toho všeho namočila. A teď tě v tom nenechám.“ Vejde do svého pokoje, svalí se na postel a vrhne na Morgan vzdorovitý pohled. „Leda bys jela taky.“


  „To nepřipadá v úvahu,“ odmítne Morgan, zastaví se mezi dveřmi a založí si ruce na prsou. „Něco jsem Anjelice slíbila a nehodlám ten slib porušit.“


  „Tak dohodnuto,“ řekne Lissa. „Jdeme do toho. Společně.“ Začne na prstech vypočítávat, co je čeká: „Zjistíme, komu patřilo to tělo, které se našlo v Karlově bytě, dostaneme Anjelicu k odvolacímu soudu a odhalíme tu farmu na děti, která funguje ve věznici. Co na tom?“


  Ale její hlas nezní zrovna přesvědčivě. Hraje to, snaží se vypadat sebevědoměji, než se ve skutečnost cítí. Morgan otevře okno a pustí do přehřátého pokoje aspoň trochu čerstvého vzduchu, zatímco marně přemýšlí, jak svou dceru přimět k tomu, aby nastoupila do letadla.


  „Tak jo,“ poddá se nakonec tomu, co se zdá nevyhnutelné. „Ale tohle není hra. Rozumíš?“


  Lissa přikývne a okusuje si nehet. Oči se jí podivně lesknou. Už zase to vypadá, jako by měla slzy na krajíčku. Když promluví, zní to ochraptěle.


  „Tak co budeme dělat?“


   



  Telefonát s Nigelem Cundym nedopadne moc dobře.


  „Co víš o tom, že věznice funguje jako farma na děti?“


  Morgan svírá svůj iPhone, stojí na malé terásce před Lissiným pokojem, kouří balenou cigaretu a dívá se na moře.


  „Co jsi o tom slyšela?“ zeptá se psychiatr.


  „Proč na mou otázku odpovídáš otázkou?“


  „Kdybych věděl, že věznice funguje jako farma na děti, proč bych se o tom vybavoval zrovna s novinářkou?“


  „Je pravda, že se personál bojí o svá místa, Nigeli?“ Další chvilka ticha. Morgan se nevzdává. „Četla jsem něco o nové iniciativě ministerstva vnitra. Vězeňské disciplinární komisi. Nově je možné lidi vyhazovat i za to, že poškodili dobrou pověst věznice.“


  „No a?“


  „Mohla by taková komise mít nějakou souvislost s tím, že předchozí ředitel věznice z ,osobních důvodů‘ odešel do předčasného důchodu? Nesnažili se tam něco ututlat? Před tím, než tam nastoupil Čingis Carne?“


  „Já teď zavěsím,“ upozorní ji Nigel.


  „A ještě jedna věc: Kam šla Stacey Brownová poté, co ji propustili?“


  „Měj se, Morgan.“


  „No tak, Nigeli, nedělej fóry.“


  Povzdych.


  „Stejně jako všichni ostatní vězni dostala i Stacey Brownová při propuštění přiděleného probačního úředníka. Za tím teď bude pravidelně docházet. A předpokládám, že šla na ubytovnu.“


  „Kam?“


  „To nevím.“


  „Nevíš, nebo nechceš říct?“


  „Obojí.“


  „Tak poslední otázka: Opravdu si myslíš, že Kiki McNeilová spáchala sebevraždu?“


  „A znovu: Nevím.“


  „Ptám se, co si o tom myslíš.“


  „A co si myslíš ty?“


  „Já myslím, že jí někdo pomohl.“


  „A proč by to někdo dělal?“


  „To netuším. Zatím.“


  „Já teď opravdu zavěsím.“


  „Tak se měj, Nigeli. Jako obvykle mě těšilo.“


  Když dotelefonuje, zaslechne z Lissina pokoje tichý pláč. Vejde k ní a najde svou dceru v slzách u televizní reportáže o pátrání po Charliem a smrti Kiki McNeilové. Posadí se na okraj postele a zlehka Lissu pohladí po vlasech. Společně si vyslechnou oficiální závěr policie: tragická sebevražda, na které není nic podezřelého.


  S rostoucími obavami však pokračuje pátrání po půlročním Charliem, který je již týden nezvěstný.


  Reportáž o tom, jak byla ta žena odsouzena a zemřela – jediné veřejné uznání jejího krátkého a mizerného života – zabere pouhých čtyřicet vteřin. Morgan zaplaví pocit, že je to vůči Kiki nehoráznost. Už od dětství nepoznala nic než krutost, tak jak měla žít? Jaké měla vyhlídky? Pravda, měla na svědomí smrt mladého chlapce – sice to byla nešťastná náhoda, ale zavinila ji svou nedbalostí. Zabila člověka. Zničila rodinu. Neodpustitelné? Rodičům toho chlapce to tak asi nepřipadalo, tak proč by ji měla soudit Morgan?


  A je opravdu tolik jiná?


  Kdyby se jí nedostalo „dobrého vychování“ (v dětství zkaleném matčinou smrtí), kdo ví, jestli by nedopadla stejně jako Kiki? Obě patřily do sesterstva svobodných matek – do klubu jako žádný jiný. Prožít si Morgan totéž co Kiki, možná by dole pod útesy našli její rozmlácené tělo. Možná by to byla Lissa, po kom by pak pátrala policie.


  Nevinná. Bezbranná.


  Televizní moderátor končí zpravodajské pásmo bodrým pozdravem.


  Čas na počasí.


  V příštích dnech nás čekají vytrvalé deště.


  Babí léto je u konce.


  KAPITOLA DVANÁCTÁ


  KARL


   



  Ve sklepě je zima. Tma. Páchne to tu plísní. Zamkla ho, sotva se vrátil ze školy, tak jako to dělá každý pátek; pustí ho zase až v neděli večer, aby se vykoupal. Až v pondělí ráno půjde do školy, nikdo neuhodne, jak strávil celý víkend.


  Nemá žádnou představu o čase. V domě vládne už celou věčnost ticho. Nejspíš šla do hospody. Utrácí všechny dávky, které dostává.


  Ale teď už je zpátky. Slyší ji nahoře, jak se tam s někým baví – jako obvykle si přivedla chlapa. Pokaždé je to nějaký jiný, ale vždycky to začíná smíchem a pak se ozvou další zvuky.


  Líbání.


  Lapání po dechu.


  Sténání.


  A pak křik.


  Karlovi se ten křik nelíbí. Není vůbec zvyklý na hlasité zvuky, zvlášť v domě ne. Jsou to tři roky, co tatínek zemřel, a ona s ním za celou tu dobu nepromluvila. Ani jednou. Naposledy to bylo oněch pět slov.


   



  - Je to všechno tvoje vina.


   



  Rozsvítí baterku. Ne na dlouho, nemůže si dovolit plýtvat energií. Jen dost dlouho na to, aby si nasypal do misky kukuřičné lupínky a zalil je mlékem. To mléko je vlažné a chutná divně, ale je to lepší než voda, kterou mu tady nechala minulý týden.


  Všechno nejlepší, Karle.


  Nahoře křik ustane. Pak prásknou dveře.


  A ticho. Žádná televize, žádná hudba, žádné hlasy. Jen kroky nad jeho hlavou. Představuje si ji, jak přechází po kuchyni a chystá si něco k jídlu. Poslední dobou jí hodně. Nejčastěji jídlo z fast foodů. Docela ztloustla.


  Později zaslechne ze zahrady od sousedů vzdálené praskání. Rachejtle. Petardy. Římské svíce.


  Smích.


  Vzdychání a jásot.


  Karl jí kukuřičné lupínky, poslouchá to svištění a praskání a představuje si, jak se po noční obloze rozlévají pestré barvy. Potom si přitáhne deku přes ramena a přejede dlaní po plechovce od sušenek. Na jejím víku cítí obrys tváře Guye Fawkese, jeho klobouk, vousy, ohňostroj i plameny.


  Zavře oči, celý se třese a v duchu si vybavuje vzpomínku na tatínka, na to, jak si spolu povídali onoho posledního rána, než vběhl do silnice.


   



  - Všechno nejlepší, synku. Dneska je tvůj velký den. A nezapomeň, nezapomeň, musíš vyletět nahoru jako rachejtle, i kdybys pak měl spadnout dolů jako špejle.


  KAPITOLA TŘINÁCTÁ


  Změna počasí přijde ve chvíli, kdy Morgan s Lissou dorazí na sídliště na okraji Canterbury. Uvnitř, v bytě Nancy Sixsmithové na šestnáctém podlaží, už do oken bubnují kapky deště. Nancy je matkou dvou Karlových dětí, ale obě jsou teď ve škole. Morgan sedí na červené kožené pohovce vedle své dcery a pozoruje ženu, která si zapaluje jednu cigaretu za druhou. Okna jsou zavřená a v místnosti to páchne jako v popelníku – sotva se tam dá dýchat.


  „Kdybyste měla Karla popsat jedním slovem?“ zeptá se Morgan.


  „Sociopat,“ odpoví Nancy bez váhání. „Narcista. Podvodník.“ Potáhne z cigarety a poškrábe si vyrážku na paži. Kůži má zarudlou a rozdrápanou téměř do krve; Morgan trochu připomíná ten oheň, který měla ve tváři Kiki. „Z jakých novin že to jste?“


  „Nejsem z žádné redakce,“ opraví ji Morgan. „Jenom se snažím prošetřit případ Anjelicy Fryové.“


  „Tam podle mě není co prošetřovat.“


  „To říká hodně lidí,“ řekne Morgan. „Já si nejsem tak úplně jistá.“


  Nancy obrátí své zarudlé oči na její pobledlou dceru. Je jedenáct hodin a z té ženy už teď táhne alkohol.


  „O tobě jsem toho hodně četla,“ řekne Lisse a buclatým prstem ukáže na stoh bulvárních časopisů. Na obálkách samé křiklavé barvy a obrovské skandální titulky. „Obtáhla maminčinu první lásku. Natočila si to na video. Pak ho zkusila prodat. Pěkné.“


  Lissa je jako opařená, ale nic neříká. Morgan zasáhne.


  „Mohly bychom se bavit o Karlovi, prosím?“


  Té ženě je to zřejmě úplně jedno. Je ráda, že se o ni vůbec někdo zajímá. Její příběh je Morgan povědomý, dost připomíná Anjeličino vyprávění o začátcích vztahu s Karlem. Náhodné setkání s pohledným, šarmantním mužem, krátká milostná idylka a pak pozvolný nástup obsesivní potřeby kontrolovat ji na každém kroku.


  „Od té doby jsem si toho o psychopatech hodně přečetla,“ zpovídá se Nancy. Další kývnutí směrem k časopisům. „Škoda že jsem to nevěděla dřív, než jsem ho potkala.“ Odklepne popel z cigarety směrem k popelníku, ale o pořádný kousek mine. „Mívala jsem docela slušný život. Práci, střechu nad hlavou, peníze v bance. Teď mám dvě hyperaktivní děti a s nervama jsem na tom tak špatně, že nemůžu pracovat. Nemůžu vodit děti do školy, tak to dělá sousedka – pokud tedy zrovna nemá kocovinu – a nákupy si objednávám s dovážkou domů. Jsem tady vlastně jako ve vězení.“ Rozkašle se, na chvilku se odmlčí a pak pokračuje: „Ale co je na tom nejhorší? Nechala jsem ho, aby mi tohle udělal. Dopustila jsem to.“


  Její sebelítost připadá Morgan otravná, dokud si nevzpomene, že v mailu četla něco o nervovém zhroucení. Dívá se na Nancy, jak potahuje z cigarety, a neví, jestli tou ženou opovrhovat, nebo ji litovat.


  „Bývala jsem učitelka. Ale když si teď představím třídu plnou neposlušných dětí, točí se mi z toho hlava. Pokusila jsem se vrátit do práce, zrovna před rokem. Vydržela jsem tam dva dny.“


  Morgan se nezmínila o tom, že Karl stále žije, ani o tom, že i Lissa podlehla kouzlu toho muže a nechala se od něj svést a zmanipulovat.


  „Říkal vám, že vás miluje?“ zeptá se Lissa tiše. Její matka si snadno domyslí, co zůstalo nevyřčeno: Tak jako to říkal mně.


  Nancy přikývne.


  „Na to on lovil.“ Cigareta pomalu dohořívá. Nejvyšší čas vytáhnout z krabičky další. „Nejdřív vábil, potom zlomil, nakonec odkopnul. A já si ani nebyla jistá, jestli jsem se zbláznila do něj, nebo se jenom zbláznila.“ Začne si pohrávat se záděrou. „Jestli si chcete představit Karla Savage, podívejte se na Batmana. Na toho s Jokerem. Jak je tam Heath Ledger úplně zmalovaný.“


  „To je ale tak výstižné,“ řekne Lissa a předkloní se k ní. „On je úplně jako Joker.“


  „Když se přestane ovládat, je stejný,“ pokračuje Nancy, tak zabraná do svých vzpomínek, že se ani nezajímá, odkud toho Lissa o Karlovi tolik ví. „Stejné charisma, stejná manická energie, stejné okázalé, senzacechtivé vystupování.“ Naposledy potáhne z cigarety. „Vzpomínáte si, jak Joker podpálí tu obrovskou hromadu peněz?“ Lissa přikývne. „To byl celý Karl,“ řekne Nancy. „Nikdy nešlo o ty peníze, byla to všechno jenom hra.“ Zvedne mobil a chvilku v něm něco hledá. „Jednou mi zavolal ve dvě ráno a řekl mi, ať se podívám z okna. Že prý má pro mě překvapení. Tak jsem se podívala a on stál na ulici vedle nového auta.“


  Ukáže jim fotku. Je pořízená v noci a je na ní Karl, jak se opírá o červené porsche.


  „Tak mu povídám: ,Kde jsi to proboha vzal?‘ A on: ,Koupil jsem ho pro tebe.‘ Ale nic takového neudělal; normálně ho ukradl.“ Povzdychne si. „Byla jsem do něj zamilovaná, tak jsem mu řekla, ať se toho auta kouká zbavit a podobné pitomosti už nikdy nedělá.“


  Odmlčí se, aby si zapálila další cigaretu.


  „Najednou jako když do něj střelí. Jak prý si dovoluju s ním takhle mluvit po všem, co pro mě udělal? A toho auta že se rozhodně nezbaví. Tak jsem mu řekla: ,Fajn, je po všem, protože se zlodějem žít nebudu.‘“ Zase chvilku hledá v telefonu. „Potom mi poslal tohle.“


  Spustí přehrávání a znovu jim ukáže displej. Je to video natočené v noci a v záběru je vidět Karla. Stojí na nějakém opuštěném místě a za ním je to červené porsche.


  „Tak tohle nechceš, Nancy? Tohle auto? Tohohle chlapa? No fajn.“


  Ustoupí stranou. Je vidět, že uvnitř auta něco hoří. Do nádrže je zastrčený hořící kus hadru. Kamera se začne prudce zmítat, jak se Savage rozběhne. Morgan ho slyší, jak lapá po dechu. Urazí asi sto metrů a pak se zastaví; v dálce je pořád vidět hořící porsche. Morgan slyší vzrušení v jeho hlase.


  „Jenom hoř, kotě. Jenom hoř.“


  Náhle se auto promění v ohnivou kouli. Není to jako v hollywoodských filmech, nezazní ohlušující výbuch, spíš vzdálené zapraskání. Jasně oranžové plameny šlehají proti temnému nebi. Potom se ozve výskot. Karl si to divadlo zřejmě užívá.


  „Vidíš to, Nancy? To všechno jen pro tebe.“


  Video pokračuje ještě několik vteřin a pak skončí.


  „Kdo to natočil?“ zeptá se Morgan.


  „Spike,“ odvětí Nancy.


  Karlův drogový kumpán.


  „Kde ho najdeme?“


  Pokrčení ramen. „Nemám zdání.“


  „Znáte jeho pravé jméno?“


  Nancy zavrtí hlavou. „Vždycky to byl prostě ,Spike‘.“


  „Co bylo pak, když Karl spálil to auto?“ zeptá se Lissa potichu, skoro šeptem.


  „Řekla jsem mu, že už ho nikdy nechci ani vidět,“ odpoví Nancy. „Ale pak jsem mu musela říct, že jsem těhotná. Bylo to pro něj jako druhé Vánoce. Začal se dušovat, že si najde práci, bude se léčit, prostě že už se uklidní. A nějakou dobu to tak opravdu bylo – zase se vrátil ten starý Karl. Milý, zábavný.“ Na jejích rtech se objeví úsměv. „A v posteli byl prostě jednička.“


  Morgan je v pokušení ohlédnout se na svou dceru, ale ubrání se tomu.


  „Jak dlouho vám to štěstí vydrželo?“


  „Pár měsíců, možná čtvrt roku. Začal dělat plány. ,Ty a já, Nancy, a šest dětí – minimálně.‘ Chtěl si rozjet obchod se starými auty, s veterány. Potřeboval jen kapitál na nákup prvních dvou aut a na pořádný oblek. Hugo Boss.“


  „Kolik jste mu dala?“


  Nancy se zadívá na hřbet vlastní ruky.


  „Skoro sto tisíc. Všechno, co mi odkázala babička, do poslední pence.“


  „V hotovosti?“


  Nancy přikývne.


  „Říkal, že se domlouvá s jedním obchodníkem s auty někde na severu. Odjel s ním uzavřít obchod a pak už se nevrátil.“


  Zadívá se na své návštěvnice a napije se čaje. „Myslím, že za všechno mohla Pearl, jeho matka. Ta nenáviděla děti, zvlášť kluky. Nechala se zbouchnout omylem. A byla přísná katolička, takže na potrat jít nemohla. Karl v den svých čtvrtých narozenin vběhl do silnice, přímo před náklaďák. Jeho táta – Marlon – ho odstrčil stranou, ale sám už uhnout nestačil. O dva dny později zemřel.“ Nancy se odmlčí, aby tomu příběhu dodala dramatický efekt. „Pearl to Karlovi nikdy neodpustila a od té doby s ním nepromluvila jediné slovo. Možná to zní, jako bych přeháněla, ale je to tak.“


  Lissa na ni vyjeveně zírá.


  „Nikdy?“


  „Ani slovo. Když se v pátek odpoledne vrátil ze školy, zamkla ho ve sklepě jen s kbelíkem – a jeho milovanou plechovou krabičkou od sušenek – a ven ho pustila až v pondělí ráno.“


  „Co bylo na té plechovce tak zvláštního?“


  „Bůhví. Byla zalepená izolačkou. Nikdy ji nedal z ruky. Na víku byl namalovaný Guy Fawkes. Ale podle toho, jak se o ni staral, jak si ji vždycky bral s sebou, by člověk řekl, že v ní má svatý grál.“ Znovu se napije čaje a vzpomene si ještě na něco dalšího. „Jednou mu Pearl zapomněla dát vodu. Musel pít vlastní moč. Není divu, že nenáviděl ženy.“


  Lissa se zamračí.


  „On nenáviděl ženy?“


  Nancy se na ni lítostivě podívá.


  „Ano, rád s námi dováděl a pak nás dováděl k šílenství. Ale sex nikdy nebyl o lásce, aspoň pro Karla ne. Bylo to jenom o převaze. A o pomstě. Snažil se získat zpátky moc, kterou mu ona vzala. A už nikdy o ni nechtěl přijít.“


  Lissa se odmlčí a okusuje si nehet. Morgan si dokáže představit, co se její dceři honí hlavou, když se dívá na fotku Nancyiných dvojčat, Jacka a Karla Juniora.


  „Brzy se vrátí domů na oběd,“ řekne Nancy. „Dneska mají vyučování jen dopoledne.“


  Lissa nespouští oči z fotky. Odkašle si.


  „Předpokládám, že jste chtěla otěhotnět?“


  „Ježíši, ne,“ vrtí hlavou Nancy. „Vadný kondom. Karl z toho měl radost. Prý jeden z miliardy.“


  Při těch slovech Morgan přejede mráz po zádech.


  „Takhle to řekl? Jeden z miliardy?“


  „Ano. Proč?“


  Protože totéž říkal, když s ním otěhotněla Anjelica.


   



  O dvacet minut později nastupují Morgan a její dcera před domem do mini. Lissino chování v poslední době začíná dávat smysl. Náladovost. Nespavost. Slzy. To, jak celou noc nespala kvůli „otravě jídlem“.


  Nebo by to mohlo mít jiné vysvětlení?


  Morgan se snaží předstírat, že je všechno v pořádku.


  „Co lehký oběd?“


  Lissa se zavrtí na sedadle spolujezdce, ruce složené kolem břicha, jako by si ho objímala.


  „Nemám hlad.“


  Zahlédnou ženu v červeném kabátě, jak pospíchá deštěm s Karlem Juniorem a Jackem. Ani takhle na dálku není pochyb, že to jsou oni dva. Podobu s tatínkem nezapřou.


  Když odjíždějí, Lissa se pokusí zavést rozhovor na jiné téma.


  „Tak co myslíš, že je s tou milovanou plechovou krabičkou od sušenek?“


  Ale Morgan je v duchu někde jinde. Mnohem blíž k domovu.


  „Není ti nic?“ zeptá se.


  Lissa se zadívá ven z okénka.


  „Ne.“ A po chvíli další pokus změnit téma. „Pojedeme za tím požárním technikem?“


  „Ptala jsem se, jestli ti nic není.“


  „A já řekla, že ne.“


  Morgan cítí, jak je Lissa napružená. Možná by za chvilku došlo i na další slzy. A tak se rozhodne, že už nebude chodit kolem horké kaše.


  „Neměla bys to touhle dobou dostat, Lisso?“


  Cítí, jak jí dcera uhýbá pohledem. Pak pokrčí rameny a odpoví s předstíraným klidem.


  „Až za dva za tři dny. Možná za čtyři.“


  Morgan ještě nikdy neměla takovou chuť na cigaretu.


  „Pověz mi, jak jste se seznámili?“


  „S kým?“


  Teď je řada na ní, aby obrátila oči v sloup.


  „S Pablem nebo s Karlem nebo jak mu teď máme říkat.“


  „A co je na tom?“


  „Chtěla bych vědět, jestli si tě vyhlédl cíleně, anebo jestli to byla čirá náhoda, že se dal dohromady s holkou, jejíž matka se v nejbližší době chystala sejít se ženou, co bručí za jeho vraždu.“


  Lissa si vjede rukou do vlasů.


  „Jestli si někdo někoho vyhlédl, tak jsem to byla já.“


  „Což znamená?“


  „Jednou v noci jsem viděla na pláži ten jeho obytňák. Koupal se tam nahý a byl to fakt fešák. Měla jsem v sobě pár panáků, tak jsem se zeptala, jestli se můžu přidat.“


  „A on na to kývnul? Mladé a krásné blondýně? Tak to bych nečekala...“


  „Vlastně řekl, že ne,“ odpoví Lissa poněkud upjatě. „Řekl, že nechce před lidmi vypadat, jako kdyby byl nějaký pedofil. Tak jsem mu řekla, že je mi dvacet a nepotřebuju se nikoho dovolovat, jestli si můžu jít zaplavat. Ale on se nedal. Dokonce mi ani nechtěl nic nalít. Tak jsem si řekla, ať si trhne nohou, a šla jsem domů.“


  „A kdy jste se potkali znovu?“


  „O týden později. Na jiné části pláže. Zrovna parkoval, že tam přespí. Přinesla jsem mu láhev vodky.“


  „A pak už to šlo samo?“


  „Ne, tu noc ještě ne. Nechtělo se mu do toho. Říkal, že je dost starý na to, aby byl můj otec.“


  „A co ty? Tobě se do toho chtělo?“


  Lissa se zadívá ven z okénka.


  „Vždyť mě znáš. Nikdy nevynechám příležitost pořádně si zavařit. Zvlášť s pěkným chlapem.“


  Morgan ví, že její úsměv nepůsobí zrovna přesvědčivě, ale je to to nejlepší, čeho je schopná.


  „Pokračuj.“


  „Začali jsme se scházet, a ano, pak už to šlo samo. Jednou v noci jsem se před ním zmínila o tvé knize a o tom, že se chystáš za někým do věznice. On se na mě tak zvláštně podíval a zeptal se, za kým. Tak jsem mu řekla, že za Anjelicou Fryovou.“


  „A co on na to?“


  „Vlastně nic. Ale byla to rozhodně náhoda, žádný plán.“


  „Jak to můžeš vědět?“


  Lissa se začne ošívat.


  „Vzpomínam si, jak se tehdy zatvářil. Byl opravdu překvapený. Bylo jasné, že ho celá ta shoda okolností s Anjelicou zaskočila.“


  „Tak jo,“ řekne Morgan. „Budeme to brát jako shodu okolností. A co bylo potom?“


  Lissa chvilku hledá kapesník, pak pokračuje.


  „Když jsme se znovu sešli, chtěl po mně, abych ti dala to pouzdro a ty jsi ho pronesla dovnitř. Já mu řekla, že ani náhodou. Ale on na mě pořád naléhal. Já řekla, že na to může zapomenout, že nic takového prostě neudělám. A on: ,Tak fajn – tím jsme spolu skončili.‘ Potom jako by se úplně vypařil a já měla pocit, že se mi zhroutil celý svět. Ale pak si na nás ten parchant počíhal, když jsme se šly projít, a udělal mi tohle.“ Ukáže na své nakrátko ostříhané vlasy a v očích se jí zalesknou slzy. „Co mi to udělal, mami? Spálil mi vlasy. Donutil mě, abych tě do toho všeho zatáhla. Udělal mi ze života peklo. Tak prosím, mohly bychom se o něm už přestat bavit?“


  Po tváři se jí skutálí jediná veliká slza. Morgan ji vezme za ruku a pevně stiskne.


  „Bude to v pohodě,“ řekne a snaží se, aby to znělo přesvědčivěji, než to sama cítí. Lissa se vysmrká a zadívá se ven z okénka; očividně ji to nepřesvědčilo. Když znovu promluví, její hlas je plný zoufalství.


  „Ne, nebude. Už nikdy to nebude v pohodě.“


  Na okamžik se odmlčí. Morgan je taky zticha, soustředí se na řízení a v duchu hledá slova, kterými by své dceři spravila náladu. Ale pak Lissa najednou lapá po dechu a téměř hystericky se pokouší odepnout si pás. Každému, kdo by ji v tu chvíli viděl, by se zdálo, že má epileptický záchvat, ale Morgan svou dceru zná. Zajede do boční uličky a začne na ni mluvit klidným hlasem.


  „To je v pořádku, Lisso. Jenom záchvat paniky.“


  Zastaví auto a stáhne okénka. Lissa sípá, jako by se nemohla nadechnout.


  „Jsem tady, zlato. Máma je tady. Nic špatného se nemůže stát.“


  Vycvakne bezpečnostní pás a uvolní ho. Ví, že ji teď její dcera nevnímá, ale přesto na ni dál mluví klidným, konejšivým hlasem.


  „Je to v pořádku. Všechno bude v pořádku.“


  Poprvé, když viděla, jak se její dceři obracejí oči v sloup, jako se to děje právě teď, volala na pohotovost. Operátorka si nechala popsat, co se děje, vyhodnotila to jako záchvat úzkosti a pro jistotu na jejich adresu poslala ambulanci. Teď už Morgan ví, o co jde. Není třeba volat záchranku, stačí jen klid a trpělivost. Ani ji nepřekvapuje, že její dcera prožívá další takový záchvat. Vždyť už toho na ni bylo opravdu dost. Smrt Kiki. Karlovy intriky. A teď možnost, že je těhotná. A že otcem toho dítěte je sociopat.


  „Jsem tady, zlato. Máma je tady.“


  Uplyne skoro deset minut, než se Lissino dýchání začne pomalu zklidňovat. Morgan ji hladí po vlasech. Pomalu, jemně, konejšivě.


  „Pojedeme domů?“


  Lissa zavrtí hlavou a vystoupí z auta; její dýchání se pomalu vrací do normálu. Morgan za ní vyběhne na chodník a trpělivě čeká, dokud se její dcera nezmůže na to, aby promluvila.


  „Nic mi není,“ řekne nakonec rozechvělým hlasem. „Můžeme pokračovat.“


  „Určitě?“


  Lissa jen kývne hlavou.


  Když se Morgan vrátí za volant mini, najednou jí hlavou bleskne děsivě jasná představa. Karl Savage alias Pablo, jak se sklání nad hromádkou kondomů a jeden po druhém je propichuje špendlíkem.


  Jeden z miliardy.


  KAPITOLA ČTRNÁCTÁ


  Morgan se dívá, jak se za její dcerou ohlížejí muži na rušných ulicích kolem canterburské katedrály, a vzpomíná si, jak se ona sama cítila ten den, kdy zjistila, že je těhotná. Její matka byla dávno po smrti, s otcem se odcizili a ji ta nečekaná novina zastihla v prvním ročníku na vysoké škole. V prvním a posledním. Otec dítěte, začínající scenárista, tam měl pár přednášek. Cameron byl o dvanáct let starší než ona, sebevědomý, pohledný a vtipný.


  Z „rychlé skleničky“ se stala večeře v čínské restauraci.


  Po večeři už spolu zůstali do snídaně.


  O pár týdnů později, když Morgan marně čekala na svou periodu, si vybavila scenáristovu oblíbenou větu z Woodyho Allena.


  Chcete-li Boha rozesmát, řekněte mu o svých plánech.


  Cameron nechal to rozhodnutí na ní, ale dal jí jasně najevo, že podle něj by potrat byl v jejím nejlepším zájmu. Shodli se na tom i její přátelé z univerzity – všichni. Samozřejmě, bylo to to nejrozumnější řešení. A Morgan ve smluvený termín došla až ke vchodu kliniky, než se rozhodla, že v životě jsou důležitější věci než chovat se rozumně. Nikdy ani na vteřinu neodsuzovala žádnou ženu, která se rozhodla opačně, ale onoho pochmurného prosincového rána cítila, že pro ni je nejlepší – a jediné možné – řešení tohle.


  O dvacet let později se v duchu připravuje na „syndrom prázdného hnízda“ (zčásti se ho bojí, zčásti se nemůže dočkat), přičemž Cameron díky občasným hovorům přes Skype stále zůstává součástí jejího života. Ani ve snu by ji nenapadlo, že by mu mohla zavolat a říct mu, že jejich dcera je možná těhotná. Tohle je Lissina věc. Lissin život. Lissina volba. A Morgan ji podpoří, ať už bude její další cesta životem sebevíc trnitá.


  Ale stát se babičkou? V devětatřiceti?


  Potřese hlavou a snaží se na to vůbec nemyslet. Jak by řekla Lissa, tohle přece vůbec není o ní samotné.


  Když jedou kolem lékárny, znovu ji napadne, že by mohly koupit těhotenský test. Zapadnout na záchod někde v kavárně a zjistit pravdu dřív, než jim donesou latté. Anebo by mohla Lissu nechat, ať se s tím vším vypořádá po svém, ale přitom tu pro ni pořád být, ať už to dopadne jakkoli.


  Ano.


  Lepší.


  Záchvat paniky přešel, ale Lissa je pořád bledá a nesvá. Opustí centrum města, přejdou přes most klenoucí se nad malou říčkou a zahnou do boční uličky lemované řadovými domky s falešným hrázděním napodobujícím architekturu z dob Tudorovců. Lissa se podívá na kousek papíru a hledá adresu. Zastaví se před jedním z domů a zadívá se do okna v prvním poschodí. Závěsy jsou zatažené.


  „Čeká nás?“


  „Doufám, že ano.“


  Morgan se podívá na hodinky. Přesně čtyři odpoledne, jak si s požárním technikem potvrdili e-mailem. Ten člověk měl plné ruce práce a bylo dost těžké ho zastihnout. Morgan stiskne zvonek, poodstoupí od dveří a taky se zahledí do okna. Závěsy se ani nehnou. Zazvoní znovu. Zevnitř se začnou ozývat zvuky, zavrzají schody. Otevře jim vysoký svalnatý muž, kterému táhne na čtyřicítku. Vypadá jako model a na sobě má jen bílé boxerky. Mžourá očima do denního světla a vlasy má rozcuchané, jak kdyby se právě probudil.


  „Prosím?“


  Morgan se snaží tvářit, jako by nic, ale moc jí to nejde. Ten chlap je opravdu kus.


  „Ben Gaminara?“


  „Ano?“


  „Já jsem Morgan Vineová. Tohle je moje dcera Lissa.“ Nezdá se, že by mu to jméno něco říkalo. „Domluvili jsme si, že se sejdeme. Kvůli Anjelice Fryové.“


  „Aha. Promiňte. Pojďte dál.“


  V kuchyni je totální chaos, jako kdyby tam parta puberťáků řádila celou noc. Plechovky od piva, sklenice, talíře, krabice od pizzy. V obýváku přeplněném nábytkem pospává na stole černá kočka; zamžourá na nově příchozí a vůbec nic si nedělá z toho, že leží na růžové podprsence.


  „Páni,“ poznamená Morgan. „Zdá se, že tady bylo veselo.“


  Muž se podrbe na strništi a rozhlíží se po tom nepořádku.


  „Kéž by,“ řekne pak. „Poslední dobou jsem pořád v práci. Dneska mám první den volna po kolika měsících.“ Vyrazí ke schodišti a rukou mávne směrem do kuchyně. „Postavte na kafe. Za pět minut jsem u vás.“


  Morgan poslechne a pak si všimne, jak ji Lissa pobaveně sleduje.


  „Co je?“ zeptá se.


  Úsměv se ještě rozšíří.


  „Jen pozor, abys neslintala, mami. Toho už by si mohl všimnout.“


  Morgan si jí nevšímá a vydá se do obýváku prohlédnout si knihovnu. Svazky věnované vojenské historii tam bojují o místo se spoustou DVD. Ben Gaminara jí nepřipadá jako typický divák romantických komedií, takže filmy nejspíš patří majitelce růžové podprsenky.


  Tři poličky zabírá sbírka vinylů Motown, pečlivě seřazených v abecedním pořadí od The Four Tops a Marvina Gaye až po Dianu Rossovou a Stevieho Wondera.


  Když se Ben vrátí, voní sprchovým gelem, pořád je bosý, ale na sobě už má triko a džíny. Voda se mezitím uvařila a on připraví kávu (poctivou, všimne si Morgan, z čerstvě mletých zrn), ale svým hostům pořád uhýbá očima.


  „Vygooglil jsem si vás,“ přizná se. „Obě. Jste potížistky. To se mi líbí.“ Nalije z konvičky kávu, pak se otočí a podá Morgan kouřící šálek. „Tak mi řekněte, proč bych se s vámi měl bavit?“


  Ani náznak úsměvu, ale jeho oči jsou laskavé. A Morgan si všimne, že svou otázku adresoval jí, ne Lisse. Nevěnuje celou svou pozornost pohledné a štíhlé dvacítce, jako to někteří muži dělají. Morgan jim to nezazlívá – jsou to prostí tvorové –, ale vždycky v takové situaci zpozorní. Možná se časem naučí zas lidem důvěřovat a nebýt tak podezíravá. Časem.


  Zatímco Ben popíjí kávu, vysvětlí mu své důvody, proč se mají znovu prověřit okolnosti případu Anjelicy Fryové. Zpočátku nemá v úmyslu odvyprávět mu celý ten příběh včetně toho, jak byly na procházce napadeny, jak nevědomky propašovala do věznice záhadné pouzdro a jak se dozvěděla o tom, že si někdo za mřížemi zařídil farmu na děti, ale mlčenlivý, zaujatý pohled Bena Gaminary na ni zapůsobí tak, že se mu postupně otevře. Když se dostane k tomu, jak před svým domem spatřila Karla, vyvalí na ni oči.


  „Takže říkáte, že při tom požáru nezahynul?“


  „Přesně tak,“ přikývne Morgan.


  Ben se poškrábe na zarostlé bradě.


  „A jak chcete vysvětlit, že to tělo identifikovali jako jeho?“


  „To nevím.“


  „Ale řekla jste policii, co jste viděla?“


  „Jistě. Mluvila jsem s detektivem Tuckerem.“


  „A?“


  „Myslí si o mně, že jsem cvok,“ řekne Morgan lakonicky. „Anebo nějaká pomatená liberálka, která nenávidí celý systém. Anebo obojí.“


  „A co z toho tedy jste?“


  „Ani jedno.“


  Ben pomalu přikývne.


  „Víte, kolik případů Kriminální revizní komise doporučí k vrácení soudu?“


  „Něco málo přes dvě procenta.“


  „To není moc.“


  Morgan se usměje.


  „Ta žena je nevinná. Nic jiného mě nezajímá.“


  Ben se otočí na její dceru.


  „Vy jste toho člověka za volantem viděla taky?“


  „Ne, ale když máma říká, že to byl on, tak to byl on.“


  „A myslíte si, že to je ten samý, kterého vy znáte jako Pabla?“


  „Vypadá to tak.“


  „Takže vám nadbíhal.“


  „To slovo se mi nelíbí. Nejsem malá holka.“


  „Tak jak tomu mám říkat?“ zeptá se Ben s nadzdviženým obočím. „Balil vás? Svedl? Utáhnul na pěkný řeči?“


  Lissa zatne zuby.


  „To je jedno.“


  „Tak mi povězte,“ ozve se Morgan, aby jejich rozhovor včas přerušila, „připadá vám to všechno šílené?“


  Jeho odpověď ji upřímně překvapí.


  „Ani ne.“


  Lissa se nevěřícně předkloní v křesle.


  „Ale sám jste proti Anjelice svědčil.“


  Ben zavrtí hlavou.


  „Takhle to nefunguje. Mým úkolem je zjistit, kde oheň vypukl, ne kdo ho založil. To už je na vyšetřovateli. Já lokalizoval ohnisko požáru a zjistil jsem na místě stopy akcelerantu; kolegové z laboratoře pak identifikovali typ benzínu a značku zápalek.“


  „Jak je to vůbec možné?“ zeptá se Lissa.


  Ben vytáhne zápalku z krabičky na stolku. Morgan se zadívá na jeho ruku. Dlouhé, elegantní prsty. Žádný snubní prsten.


  „Škrtnete sirkou. Hodíte ji na hadr napuštěný benzínem. Co se stane?“


  „Všechno to shoří,“ usoudí Lissa.


  „Včetně té sirky?“


  „No jasně.“


  Ben zavrtí hlavou.


  „Skořápka obsahuje jednobuněčné organismy zvané rozsivky. Ty dokážou přežít neskutečně vysoké teploty. U každého výrobce zápalek se dají najít jiné. Identifikujte rozsivky a máte dobrou šanci, že určíte konkrétní značku.“


  „Značku Anjelica,“ dodá Morgan.


  „Co jsem slyšel, tak ano,“ přikývne Ben.


  „Ale nejste si jistý?“


  Ben se napije kávy.


  „Zápalky jsme identifikovali správně. Otázka je, kdo je držel v ruce.“


  Morgan poskočí srdce radostí. Konečně někdo, kdo ji bere vážně.


  „Říkáte, že možná udělali chybu?“


  „To nevím.“ Ben sáhne po počítači. „Ale jedna věc mi připadala zvláštní.“ Otevře složku fotografií, na kterých je začernalá, vyhořelá místnost. „Takhle vypadal Karlův byt po tom požáru.“ Přejede na jinou fotku: Savage se zubí do objektivu. „Takhle to tam vypadalo předtím.“ Dalším kliknutím vyrovná obě fotografie vedle sebe. „Vidíte ty fotky na stěně? V kovových rámečcích?“


  Morgan se zadívá na snímek před požárem. Karl se usmívá a ukazuje zdvižený palec. Za jeho hlavou jsou vidět dvě zarámované fotky. Na jedné stojí vedle zlatého ferrari vystaveného před obchodním domem Harrods; na druhé sedí za volantem černého bentley coupé, jakým jezdí fotbalisté z Premier League.


  „Kde jste to vzal?“ zeptá se Morgan.


  „Anjelica si tu fotku nechala, když se rozešli,“ řekne Ben. „Nikdy neměl peníze na taková auta, ale rád se s nimi aspoň fotil.“ Předkloní se k počítači. „A teď se podívejte na snímek po požáru.“


  Morgan si obrázek pozorně prohlíží. Ohořelé zbytky nábytku, vybavení pokoje, pozůstatky něčího domova. Ben ukáže na stěnu.


  „Vidíte ty dva malé flíčky?“


  „Co to je?“


  „Kovové háčky,“ řekne Ben. „Tam, co visely ty dvě fotky.“


  „No a?“ nechápe Lissa.


  „V době požáru už tam nebyly,“ řekne Ben. „Jinak bychom našli zbytky rámečků.“


  „A je to důležité?“ zeptá se Morgan.


  „Mohlo by být,“ usoudí Ben. „U úmyslně založených požárů není neobvyklé, že žhář nejprve odstraní z místa činu něco, co pro něj má citovou hodnotu. V tomhle případě háčky zůstaly, ale fotky jsou pryč.“


  Morgan cítí jiskřičku naděje, jako proužek světla pronikající do temné místnosti. Do nosu jí zavane vůně jeho sprchového gelu.


  „Takže je možné, že si Karl ten byt podpálil sám?“ navrhne. „A předtím si odnesl ty dvě fotky, na kterých mu záleželo?“


  „Je to hodně divoká spekulace,“ přizná Ben. „Ale je to možné.“


  „Dal jste to o těch háčcích do hlášení?“


  „Samozřejmě. Ale vyšetřovatelům se to nehodilo do krámu. Už od začátku byli přesvědčení, že oheň založila Anjelica, protože se chtěla postarat, aby ji Savage nemohl připravit o dítě. Našly se důkazy, které tuhle teorii potvrzovaly, a tím to haslo.“


  „Až doteď,“ řekne Morgan.


  Ben přikývne.


  „Jedna věc mi ale nejde do hlavy,“ řekne pak. „Není možné, že by Karl byl naživu. Zubní karty nelžou.“


  „Toho soudního znalce, který identifikoval tělo, mám taky na seznamu.“


  „Forenzní stomatologie je exaktní věda,“ upozorní ji Ben. „A Jatinder Smith je nejlepší.“


  „Uvidíme,“ řekne Morgan. „Neodpověděl mi na e-mail, ale klidně si na něj počkám před jeho domem, jestli nebude zbytí.“


  Ben si všimne odhodlání v jejím hlase. Usměje se.


  „Mám ho trochu popostrčit?“


  „To bych vám byla vděčná.“


  V kapse mu zapípá mobil. Podívá se na zprávu.


  „Musím vyrazit.“


  Vstane a Morgan ho následuje. Chtěla by se zeptat, komu patří ta růžová podprsenka, ale nenapadá ji jediný způsob, jak to udělat, aby to nevypadalo, že po něm jede.


  „Díky za váš čas.“


  „To nic,“ řekne Ben. „Mám nastřádanou spoustu volna. Chtějí, abych si ho vybral, ale já na dovolenou moc nejsem.“


  Morgan vyrazí ke dveřím, otálí, hraje o čas, snaží se přijít na nějaký nenápadný způsob, jak zjistit, jestli někoho má. Cestou míjí poličku plnou romantických DVD.


  „Úctyhodná sbírka.“


  „Jo.“


  Kruci. Ani trochu nenaznačil, kdo se na ty filmy kouká. A na růžové podprsence pořád podřimuje kočka.


  „Jak se jmenuje?“


  „Dobrá otázka.“


  „Není vaše?“


  „To je dlouhá historie.“


  Evidentně nestojí o to ji vyprávět. Dojdou až ke vstupním dveřím. Otevírá jim. „Dejte vědět, jak se to vyvíjí,“ řekne. „A ozvěte se, kdybych vám mohl nějak pomoct.“


  „Spolehněte se,“ řekne Morgan. „A díky za kafe.“


  Vyjde ven na ulici, Lissa hned za ní a Ben za nimi zavře dveře. Morgan už se ani neohlédne a svižnou chůzí vyrazí na parkoviště, kde nechaly auto. Lissa ji doběhne a šklebí se od ucha k uchu.


  „Jsi do něj celá blázen,“ poznamená.


  Morgan obrátí oči v sloup.


  „Na chlapy už kašlu,“ řekne. „Vlastně se chystám vstoupit do kláštera.“


  Její dcera se přestane smát a zamračí se.


  „Tak to jsme dvě.“


  Když se blíží k řadě obchodů, Morgan sebere odvahu říct nahlas, na co myslí už od návštěvy Nancy Sixsmithové. Nechce vyvolat další záchvat paniky, ale ví, že pravda dříve nebo později vyjde najevo. A že se s ní budou muset vyrovnat, ať bude jakákoli.


  „Mohly bychom se zastavit v lékárně. Koupit těhotenský test.“


  Lissa zavrtí hlavou.


  „Možná by ti to spravilo náladu,“ namítne Morgan.


  „Anebo zhoršilo.“


  Morgan znovu marně přemýšlí, čím by svou dceru rozveselila. Nic ji nenapadá, a tak raději mlčí, aspoň prozatím. Vezme ji za ruku a vyhrne si límec kabátu, protože se najednou zvedá ledový vítr.


  KAPITOLA PATNÁCTÁ


  Další den teplota opět klesá a definitivně přichází podzim. Morgan je v pokušení vynechat ranní plavání, ale nakonec se donutí skočit do ledové vody. Vydrží tam jenom pět minut, než ji zima zažene zpátky do hotelu.


  Tam na ni čeká e-mail.


   



  Předmět: Karl Savage


  Omlouvám se, že jsem na Vaši zprávu dlouho neodpovídal, byl jsem na konferenci v Ženevě. S radostí zodpovím Vaše dotazy ohledně identifikace zesnulého Karla Savage, ale zítra opět odjíždím z Londýna na přednáškové turné. Pokud byste měla zájem o schůzku, budu ve své kanceláři dnes mezi dvanáctou a čtvrtou hodinou.


  Jatinder Singh, Dip. F. Od.


  PS: Čtu Vaši knihu. Velmi zajímavá.


   



  Morgan hned zavolá jeho sekretářce, aby si domluvila schůzku, a pak zabuší na dveře Lissina pokoje.


  „Pojď dál.“


  Uvnitř je tma, těžké závěsy jsou zatažené. Její dcera sedí na posteli, tvář ozářenou mdlým světlem z mobilu a na tvářích se jí lesknou slzy.


  „Jsi v pořádku?“ zeptá se Morgan


  Lissa pokrčí rameny.


  „Něco, o čem bych měla vědět?“


  „Pokud chceš vědět, jestli jsem to dostala, tak ne,“ řekne Lissa a vysmrká se.


  „Jenom se ptám.“


  Lissa si něco hledá na mobilu.


  „Jaký je rozdíl mezi sociopatem a psychopatem?“


  Morgan se posadí na okraj postele.


  „Jsou to dvě různá označení pro asociální poruchu osobnosti. Někteří lidé si myslí, že psychopata z člověka dělá vrozená povaha, zatímco sociopata výchova. Sociopati bývají bezohlední, jsou jako neřízená střela; psychopati jsou obvykle rafinovanější. Taky můžou být naoko milí a charismatičtí.“


  „Jako Pablo? Anebo Karl? Anebo jak se vlastně jmenuje?“


  Morgan se té otázce vyhne.


  „Není ti nic, zlato?“


  Lisse se v očích třpytí slzy. Její hlas je plný hněvu a zklamání.


  „Kromě toho, že možná čekám dítě se zasraným Jokerem?“


  Morgan pohladí svou dceru po ruce.


  Moje kosti, moje krev.


  „Jsem tady,“ řekne tiše. „Ať se stane cokoli.“


  Lissa se konečně odtrhne od telefonu. Podívá se své matce do očí.


  „Používali jsme kondom, mami. Pokaždé. Jestli jsem v tom, tak to není moje vina.“


  „Já vím. Společně to zvládneme.“


  Její dcera přikývne a snaží se tvářit statečně. Morgan je jí najednou tak líto, že se jí z toho svírá srdce. Pevně jí stiskne ruku a vzpomene si na okamžik, kdy ji poprvé držela v náručí. Ty malé prstíčky – dokonalé, jako Charlieho.


  Jako kdyby jí četla myšlenky, Lissa se najednou zeptá: „Co myslíš, že se stalo s Kikiiným chlapcem?“


  „Kéž bych to věděla. Policie už celé dny nepřišla s ničím novým.“


  „Myslíš, že skočila sama?“


  „Anjelica si to nemyslí. A co ty? Znala jsi ji líp než já.“


  „Možné to je,“ řekne Lissa. „Zdála se mi dost nevyrovnaná. V jednu chvíli v pohodě, pak zase úplně na dně. Řekla bych, že trpěla dost těžkými depresemi.“


  Morgan se zamračí.


  „O tom ses dřív nezmínila.“


  Lissa pokrčí rameny.


  „Přemýšlela jsem o tom. Procházela jsem si v duchu všechno, co říkala. Deprese rozhodně připadají v úvahu.“


  Morgan vstane a nahmatá v kapse klíčky od auta.


  „Jedu do Londýna za tím soudním zubařem. Chceš jet se mnou?“


  Lissa zavrtí hlavou.


  „Chtěla bych dneska odpočívat.“


  „A mám tu zůstat s tebou?“


  „Ne, budu v pohodě.“


  „Co budeš dělat?“


  „Spát. Jíst zmrzlinu.“


  „To zní dobře.“ Morgan se zastaví ve dveřích. „Zůstaň tady,“ řekne. „Celý den.“


  „Jasně.“


  „Slibuješ?“


  Povzdych.


  „Slibuju.“


   



  Morgan poprosí Erica Sweeta, aby na Lissu dohlédl, a pak vyrazí do Londýna. Cestou si na uklidnění pustí Mozartovu symfonii na Classic FM. Auto nechá na parkovišti kousek od kanceláře Jatindera Singha na Harley Street. Posadí se do čekárny, odmítne zelený čaj, který jí nabídne recepční, a začne si prohlížet spoustu zarámovaných diplomů a výstřižků z novin na stěnách. Singh je očividně špičkou ve svém oboru – podniká přednášková turné, má soukromou praxi a navíc pracuje jako soudní znalec.


  V jednu hodinu přesně je uvedena do jeho kanceláře a hned si všimne toho, jaký důraz je tady kladen na symetrii. Dvě bílá kožená křesla stojí v pravém úhlu k bílému laminátovému stolu, na němž leží štíhlý iMac. Nic jiného. Místnosti s vysokým stropem vévodí veliká olejomalba – Morgan se může jen dohadovat, že to je Singhova manželka a dcery. Všechny tři na sobě mají bílá sárí. Obraz zabírá celou stěnu proti stolu.


  Stomatolog sám má upravenou bradku a na sobě uhlově šedý oblek a bílou košili. Jediný záblesk barvy představuje tyrkysová vázanka, jediný náznak nedokonalosti jeho nehty, viditelně okousané. Vstane z křesla a nabídne Morgan sebejistou pravici a oslnivě bílý úsměv, jaký je člověk zvyklý vídat spíš u filmových hvězd. Potom jí pokyne, aby se posadila.


  „Můžu vám říkat Morgan?“ Libozvučný hlas, jemný a konejšivý.


  „Samozřejmě.“


  Sám se posadí a sepne ruce.


  „Ben Gaminara mi psal,“ řekne na úvod. „Pochopil jsem, že jste přesvědčená o tom, že se Anjelica Fryová stala obětí justičního omylu.“


  „Ano,“ přikývne Morgan.


  Singh se jí pátravě zadívá do obličeje.


  „Dočetl jsem vaši knihu,“ řekne, čímž ji zaskočí. „Velmi čtivá a vysoce přesvědčivá.“


  „Děkuju. To je pocta.“


  On se zadívá na hodinky značky Cartier, stáhne je ze zápěstí a položí na stůl.


  „Bude vám stačit dvacet minut?“


  Morgan přikývne a stručně mu vysvětlí, co ji přivádí. Muž za stolem ji pozorně poslouchá, čas od času se na něco zeptá a nakonec začne krčit obočí, když se Morgan dostane k tomu, že Karl Savage stále žije.


  „Dovolíte mi, abych mluvil zcela otevřeně, slečno Vineová?“


  „Ale jistě.“


  Hřbetem ruky odstraní neexistující smítko z rukávu obleku a pak spustí formálním tónem, jako kdyby řečnil před plnou posluchárnou.


  „V rámci přípravy na tuto schůzku jsem přešetřil své závěry v daném případě. Dovedu pochopit, že situace ženy usvědčené ze Savageovy vraždy může v někom vyvolat soucit. Mně samotnému nepřísluší paní Fryovou jakkoli soudit. Jediné, co mohu říct, a to zcela bez obav a na základě čtyřiadvacetileté praxe, je toto: Muž, jehož tělo jsem ohledával, byl Karl Savage. Zubní záznamy se naprosto dokonale shodovaly se stavem chrupu muže, který zahynul při žhářském útoku na jeho byt.“


  „Takže není nejmenší pochyby?“


  „Naprosto ne.“


  „Ale zuby jistě nejsou jako otisky prstů,“ namítne Morgan. „Nejsou od narození unikátní.“


  „To je pravda,“ přikývne Singh. „Nicméně unikátní jsou. A pro identifikaci stejně spolehlivé jako otisky prstů.“ Předkloní se ve svém křesle. „Zubní sklovina je nejtvrdší částí lidského těla. Zuby odolávají teplotě přesahující dva tisíce stupňů Fahrenheita, což je mnohem víc než teplota požáru v domácnosti. V tomto případě jsem mrtvolu ohledával v márnici a chirurgicky jsem odhalil dásně. Potom jsem porovnal sérii předsmrtných rentgenových vyšetření s jejich posmrtnými ekvivalenty – nejenom prostým okem, ale i pomocí počítačového 3D zobrazení.“


  Otočí iMac, aby na něj viděla. Po několika kliknutích se objeví rentgen zubů.


  „Zuby rostou u každého jednotlivce různě. A během let vytváří jejich opotřebení unikátní vzorce: shluky zubů, odlomené části, chybějící zuby, morfologie zubů, rotace, výplně, korunky a tak podobně.“ Vytáhne z kapsy pero Mont Blanc a ukáže na obrazovku. „Tohle je snímek Savageova chrupu, který při běžné prohlídce pořídil jeho zubař.“


  Klepnutím pera nasměruje Morganinu pozornost k malé obloukovité drážce u kořene jednoho z předních zubů.


  „Tento konkrétní vroubek na jedničce vlevo nahoře i dole se typicky vyskytuje u osob, které často používají zuby ke stržení plastové izolace z elektrických vodičů.“


  „A Karl se živil jako elektrikář.“


  „Pokud vím, tak ano.“


  Po dalším kliknutí se objeví nový snímek a oba zůstanou na obrazovce vyrovnané vedle sebe.


  „Tohle je posmrtný rentgenový obraz, který jsem pořídil já.“


  Morgan si oba snímky prohlíží a porovnává je. I okem laika je vidět, že jsou identické.


  „Hodně pomohlo, že subjekt navštívil svého zubního lékaře jedenáct dní před smrtí,“ poznamená Singh. „Měl jsem k dispozici aktuální záznamy. Jak vidíte, není pochyb o tom, že jsou oba snímky identické.“


  Morgan se na ně zadívá zblízka.


  „Je možné ze zubů udělat testy DNA?“


  Singh přikývne. „I poté, co byly tělesné tkáně vystaveny žáru, zůstává struktura skloviny i dřeně zachována. Vezmeme například stoličku a extrahujeme DNA z kalcifikované tkáně. Pak ji kryogenicky rozemeleme pomocí tekutého dusíku. Vzniklý prášek je následně možné použít k extrakci DNA.“


  „Udělal jste to v tomhle případě?“


  Singh zavrtí hlavou.


  „Nebylo zapotřebí zacházet tak daleko. Z rentgenových snímků se policie dozvěděla všechno, co potřebovala vědět.“ Poklepe perem na obrazovku, na první snímek. „Tohle je Karl Savage před smrtí.“ Pak přesune pero k druhému. „Tohle je Karl Savage po smrti. Ten muž v tom bytě uhořel, slečno Vineová – a basta, jak by řekly mé dcery,“ dodá a zadívá se na obraz na stěně. „Tohle není můj názor, to je vědecký fakt.“


  „Tak jak chcete vysvětlit, že jsem Karla viděla před svým domem?“


  „Dvojník? Nebo jednovaječné dvojče?“


  „Neměl sourozence.“


  „Pak mi odpusťte, ale není možné, že jste se zmýlila?“


  Není to poprvé, co si Morgan sama klade tuhle otázku a v duchu se vrací k okamžiku, kdy v záblesku světla ze zapalovače spatřila tvář muže za volantem toho obytného auta.


  Cvak-škrt.


  Jediný pohled, ne víc než tři vteřiny, poté, co spolykala silné prášky na spaní.


  A analgetika.


  A víno.


  Nemohla se splést?


  Jatinder Singh vstává od stolu a znovu si připíná hodinky kolem zápěstí. Schůzka skončila.


  „Je mi líto, že vám nemohu věnovat víc času, ale...“


  „I tak vám děkuju.“


  Vstane a chystá se odejít. Naposledy se zadívá na to velké plátno. Tři ženy v bílých sárí.


  „Vždycky jsem si myslela, že sárí bývá pestrobarevné,“ řekne na odchodu.


  „Bílá barva je symbolem svatosti a čistoty,“ vysvětlí Singh. „Snad je to až příliš okázalé, ale má žena na tom trvala. A jak mi neustále připomíná: Spokojená manželka, spokojený život.“ Vyprovodí ji ke dveřím vedoucím do čekárny. „Je mi líto, pokud jste z toho, co jsem vám řekl, zklamaná.“


  „Zklamaná ne,“ opraví ho Morgan. „Jen zmatená.“


  Soudní znalec jí na rozloučenou podá ruku – pevně, ale přátelsky, stejně jako když přišla.


  „Jak s oblibou říkávám, ústa možná lžou, ale zuby, ty nelžou nikdy.“


  Znovu ji oblaží tím dokonalým úsměvem a pak za sebou zavře dveře. Pevně.


   



  Když Morgan parkuje své mini na štěrkovém parkovišti, Dungeness Beach Inn obestírá závoj mlhy. Na západě jsou jasně vidět ostrá světla věznice; na východě rudě září temná masa elektrárny. Když za sebou zabouchne dvířka auta, vznese se do vzduchu hejno ptáků, kteří obkrouží hotel a zamíří směrem k moři. Morgan vejde dovnitř, mine prázdnou recepci a vstoupí do chodby vedoucí ke dveřím Lissina pokoje.


  Zaklepe.


  „Lisso?“


  Žádná odpověď. Zkusí to ještě jednou, ale zevnitř se nic neozývá. Morgan jde dál do salonku a najde tam Erica Sweeta, jak balancuje na žebříku a snaží se na strop upevnit další detektor kouře. Na tričku má tentokrát známý citát z Gándhího: Změnou, kterou hledáme ve světě, se musíme stát my sami.


  „Neviděl jste tu Lissu?“ zeptá se Morgan.


  „Od té doby, co jsem ji přivezl zpátky, už ne.“


  „Odkud?“


  „Z města. Chtěla svézt, že prý si tam potřebuje koupit něco důležitého.“


  „A neříkala co?“


  „Ne.“


  „Kdy jste se vrátili?“


  Eric se podívá na hodinky.


  „Asi před hodinou.“


  „Mohl byste mi odemknout její pokoj?“


  „Samozřejmě.“


  Eric sleze ze žebříku, jde spolu s ní k Vážce a odemkne dveře. Pokoj je prázdný, postel ustlaná.


  „Nevšiml jste si, že by odešla?“


  Majitel hotelu zavrtí hlavou.


  „Možná se šla jen projít.“


  „Možná,“ přikývne Morgan a snaží se vybavit si slova, kterými se s dcerou rozloučila.


  Zůstaň tady. Celý den.


  Jasně.


  Slibuješ?


  Slibuju.


   



  O hodinu později, když se stmívá, se Morgan prochází po pláži a už potřetí volá Lisse na mobil. Znovu se dovolá do hlasové schránky.


  „Ahoj, tady máma. Už zase. Zavolej mi.“


  Když se vrátí do hotelu, posadí se na postel své dcery a snaží se vypudit z hlavy představu bezvládného těla Kiki McNeilové na pláži pod útesy.


  V Lissině pokoji není nic, co by naznačovalo, kam se poděla. Žádný vzkaz, žádná textovka, žádný e-mail.


  Najednou ji něco napadne: Eric ji vzal do města.


  Prý si potřebovala koupit něco důležitého.


  Morgan přeběhne do koupelny. Zvedne víko odpadkového koše. Uvnitř je obal od těhotenského testu, ale ani stopa po testu samotném. Žádná kartička. Žádný proužek papíru. Žádný digitální ukazatel. Ani stopa po tom, jestli její dcera čeká dítě se sociopatem, o kterém si všichni myslí, že je po smrti.


  KAPITOLA ŠESTNÁCTÁ


  O půlnoci už Morgan začíná být zoufalá. Celé hodiny pročesávala silnici dělící pláž na dvě poloviny, nejprve autem a teď i pěšky. Po setmění se od moře přivalil opar, který rychle zhoustnul ve vířící mlhu. S baterkou, kterou si vypůjčila od Erica, teď míří na štěrkovou kosu vybíhající do moře. Voda ustupuje a pobřeží odhaluje svá tajemství. Morgan zpomalí; cítí, jak jí krev hučí v uších, když paprskem světla zkoumá mělkou zčeřenou vodu, kameny a bahno. V dálce na moři lze i v mlze rozeznat světla proplouvajícího tankeru, ale kolem ní není nikde ani živáčka.


  Morgan vytáhne z kapsy kožené bundy svůj mobil. Slyšela by ho, kdyby zvonil nebo zapípal příchozí zprávou, ale to neznamená, že ho nezkontroluje – stejně jako to udělala před pěti minutami, stejně jako to nejpozději za dalších pět minut udělá znovu.


  Možná už za dvě minuty. Nebo za deset vteřin.


  „Lisso!“


  Její hlas se rozléhá do dálky, tlumený mlhou, ale jedinou odpovědí je šplouchání vln.


  „Lisso!“


  Ví, že ten křik je spíš projevem zoufalství. Je načase vrátit se do hotelu. Otočí se a zamíří zpět po svých vlastních stopách, kolem zchátralé rybářské boudy, před kterou se pomalu rozpadá dřevěný člun. Uvnitř se kupodivu svítí.


  V okně se objeví obličej.


  Muž.


  Chvilku na Morgan zírá, pak zmizí. O pár vteřin později se objeví ve dveřích, jen temná silueta v měkkém žlutém světle, které se line zevnitř. Zavolá na ni.


  „Ztratila jste se?“


  „Hledám svou dceru.“


  Z boudy vyběhne pes, zůstane stát u nohy svého pána a nastraží uši. Morgan si všimne, že na držení těla toho zvířete je něco zvláštního. Když přijde blíž, rozezná rasu – border teriér – a všimne si, že nemá jednu přední nohu. Už ho párkrát viděla, jak slídí kolem popelnic u kavárny na pláži, ale tehdy si myslela, že je to toulavý pes.


  „Můžu vám pomoct?“ zeptá se ten muž. Jde jí naproti, po chvíli už mu je vidět do tváře. Je vysoký. Něco přes padesát. Džíny a rybářský svetr. Morgan už toho má pro dnešek dost, nejraději by si ho nevšímala a pospíchala do bezpečí hotelu, ale když vidí, jak třínohý pes vrtí ocasem, je na tom cosi konejšivého. Stejně jako na záři vycházející z té chatrče.


  „Vy tady bydlíte?“


  „Ano.“ Podá jí ruku. „Joe Cassidy.“


  „Morgan Vineová.“


  „Taky zdejší?“


  „Bydlím kousek odsud,“ řekne Morgan a neurčitě mávne směrem ke svému domu. „V přestavěném vagonu, u majáku.“


  Muž přikývne a dívá se za psem, který odběhl o kousek dál, jako by chytil nějakou stopu.


  „Kolik je vaší dceři?“


  „Dvacet. Jmenuje se Lissa.“


  „Jak je to dlouho, co zmizela?“


  „Pár hodin. Ani nevím, jestli se dá říct, že zmizela.“


  Ten muž chápavě přikývne. „Ale po tom, co se tu před pár dny stalo...“ Pak se odmlčí.


  Morgan nadzdvihne obočí. „Myslíte tu ženu na útesech? Kiki McNeilovou?“


  Přikývne. „Znala jste ji?“


  „Jo. Vy taky?“


  „Ne. Ale byl jsem tam tu noc, co zemřela. Šel jsem tamtudy do hospody. Když zavírali, vracel jsem se kolem ní.“


  „A řekl jste to policii?“


  Muž se usměje.


  „No jasně. Sám jsem býval policajt.“


  „Byla tam sama?“


  Zavrtí hlavou. „Byli tam s ní ještě dva. Ženská a chlap. Ten chlap měl na hlavě kapuci.“


  „Neviděl jste jim do tváří?“


  Muž zavrtí hlavou.


  „Poznal jsem jenom Kiki. Ta druhá ženská měla na sobě džínovou bundu s velkými červenými knoflíky. To se nedalo přehlédnout ani po pár pivech. Ale do obličeje jí vidět nebylo.“


  „A Kiki vypadala v pořádku?“


  Pokrčí rameny.


  „Těžko říct. Vzpomínám si jen na její tvář – ta vyrážka v obličeji byla hodně nápadná.“ Pes se vrátí k jeho noze. Muž se rozhlédne po pláži. „Tak můžu vám nějak pomoct?“


  „Ne,“ řekne Morgan. „Ale i tak děkuju.“


  Muž se usměje.


  „Nechcete mi dát číslo?“


  Morgan zaváhá. To ji chce sbalit, nebo je jen laskavý?


  „Kdybych tu náhodou viděl vaši dceru,“ dodá, jako kdyby jí četl myšlenky. Vytáhne z kapsy propisku a tázavě nadzdvihne obočí. Ona mu nadiktuje svůj telefon a on si ho zapíše na dlaň.


  „Kdyby něco, dám vám vědět.“


  „Děkuju.“


  Dívá se za ním, jak se v doprovodu třínohého psa vrací do boudy. Pak sama vyrazí do mlhy a v duchu si usmyslí, že se na Joea Cassidyho musí zeptat inspektora Rooka. Ať už to kdysi byl nebo nebyl policista, měla by si toho muže v rybářském svetru proklepnout.


   



  Když se Morgan blíží k hotelu, podívá se na hodinky. Je něco po půl jedné, takže uplynulo víc než sedm hodin od chvíle, kdy Eric Lissu viděl naposledy. Ještě jednou se rozhlédne po pláži a pak vyrazí ke vchodu, ale po pár krocích sebou trhne strachy, protože u dveří spatří postavu sedící na zemi. Přidá do kroku, rozezná boty značky Dr Martens a pak – díky bohu! – obrysy tváře své dcery.


  „Lisso?“


  Žádná odpověď. Morgan si klekne vedle ní a pohladí dceru po tváři.


  „Lisso?“


  Žádná reakce, žádná známka života. Jeden děsuplný okamžik je Morgan přesvědčená, že její dcera je mrtvá. Ale pak Lissa otevře oči a ji zaplaví úleva.


  „Mami...?“


  Morgan z jejího dechu cítí alkohol. Vzpomene si, jak v jejím pokoji pod postelí našla schovanou láhev vodky, a pak si všimne, že o kousek dál je kaluž zvratků. Její úlevu rychle vystřídá hněv.


  Opít se do němoty? To jako vážně?


  Už se nadechuje, aby ji pokárala, ale Lissina další slova všechno změní.


  „Jsem v tom.“


   



  Když záclonami proniknou první náznaky kalného ranního světla, Morgan leží v posteli a zírá do stropu. Lissa vedle ní tiše chrápe a na tvářích má zaschlé slzy.


  Morgan potichu vstane, převlékne se do plavek, vezme si župan a vyklouzne z pokoje. Naboso dojde ke dveřím do jídelny, kde Eric prostírá stoly na snídani. Dnes jeho tričko obezřetně varuje, že Když nejsi součástí řešení, jsi součástí problému. Nalije z velké konvice šálek kávy a podá ho Morgan.


  „Je v pořádku?“


  „Ani ne.“


  Eric má dost taktu na to, aby dál nevyzvídal.


  „Pomohl by sendvič se slaninou?“ zeptá se.


  „S kečupem?“


  „Copak se dělají i jiné?“


  Usměje se a vyrazí do kuchyně, zatímco Morgan se šálkem kávy v ruce pozoruje slunce pomalu stoupající nad horizont. Odněkud zdálky zaslechne rádio; v lokální zpravodajské relaci zrovna informují o stále pokračujícím pátrání po dítěti Kiki McNeilové.


  ...ačkoli pátrání v okolí Dungeness dosud nepřineslo nic nového, inspektor Neville Rook z Kentské policie na tiskové konferenci ujistil novináře, že jeho tým i nadále prověřuje všechny dostupné informace.


  Autoritativní projev moderátorky vystřídá známý hlas policejního důstojníka.


  Stále doufáme, že by někdo mohl mít informace o tom, kde se malý Charlie nachází. Pokud ta osoba poslouchá, vyzývám ji ve světle tragické smrti jeho matky, aby se neprodleně přihlásila a aby o dítě mohlo být řádně postaráno.


  Morgan si sendvič donese na balkon s výhledem na moře. Vybaví si jedno z prvních setkání s Kiki, během kterého se mladá žena neustále dívala ven z okna, jako by na pláži něco hledala.


  Bála se.


  Někoho vyhlížela.


  A potom šeptala svému dítěti do ouška.


  „Tak jen ať si jde a nechá nás na pokoji.“


  Lissa: „A kdo?“


  Ta žena – mladá matka samoživitelka, která to v životě nikdy neměla lehké – jí tehdy neodpověděla. A teď je mrtvá.


  Morgan cítí, jak se v ní probouzí vztek.


  Nebýt Boží milosti, stojím tam já...


  Pokud jde o Charlieho, jakou má asi šanci – za předpokladu, že je stále naživu? Když policie smrt jeho matky odbude jako obyčejnou sebevraždu, kolik úsilí asi vloží do pátrání po nezvěstném kojenci? Že by už teď byli smířeni s nejhorším a potichu si dál „prověřovali všechny dostupné informace“? Při neustálém přetěžování a nedostatku prostředků by ani nebylo divu, kdyby se kriminalisté jako Neville Rook nebo Brett Tucker přednostně věnovali případům, u kterých vidí reálnou naději něco vyšetřit. Ale kam by pak spadala Kiki?


  Kdo by se snažil najít spravedlnost i pro ni?


  Kdo by se snažil najít její dítě?


  Morgan vstane a dojde až na břeh moře. Zalapá po dechu, když jí chodidla poprvé zalije chladná voda, a vychutnává si, jak se jí prsty boří do vlhkého bahna. Ještě pár kroků a voda jí najednou sahá po pás. Ponoří se do ní, začne pevnými, sebejistými pohyby plavat a cítí při tom, jak ji táhne proud. Po chvíli se otočí směrem k pláži, plave naznak a všimne si Erika na balkonu, jak vyhlíží na moře. Zvedne ruku a zamává mu, ale on nereaguje. Možná si jí ani nevšiml. Když se po něm znovu ohlédne, už je pryč. O pár minut později, když sama vyleze z vody a vrací se k hotelu, už z terasy zmizel její talíř i šálek.


  Morgan se zajde podívat na Lissu – pořád spí – a pak se rychle převlékne a vrátí na terasu. U druhého šálku kávy si ubalí cigaretu a přesně v osm hodin zavolá inspektorovi Nevillu Rookovi na mobil.


  „Mimo záznam, máte něco nového o dítěti Kiki McNeilové?“


  „Jakmile budeme vědět něco nového, dozvíte se to spolu se všemi ostatními.“


  „A vyslechl jste Trevora Jukese? Ohledně té farmy na děti?“


  „Ano.“


  „A?“


  „Víte, že nemůžu komentovat probíhající vyšetřování.“


  „Ale můžete mi říct, jestli nějaké vyšetřování probíhá.“


  „Když řeknu ,Bez komentáře‘, čemu přesně na tom nerozumíte?“


  Morgan si povzdychne.


  „Musíte zjistit, co se stalo s Kiki, Neville. Přece nemůžeme žít ve světě, kde někdo jen tak umře a ostatním na tom nezáleží.“


  „Úžasné. To si musím poznamenat.“


  Morgan musí uznat, že má pravdu. Skutečně to trochu přehnala. Teď je na čase mu trochu polichotit.


  „Co kdybych vás někdy pozvala na skleničku?“


  „Nevím, co by na to řekla moje snoubenka.“


  „A co by říkala? Ji přece nikam nezvu.“


  Sama se stydí, že rozehrává takovou primitivní hru, ale zdá se, že v tuhle chvíli nemá jinou možnost.


  „Popřemýšlím o tom,“ odpoví inspektor.


  „A budete si Jukese ještě předvolávat?“


  Na druhé straně je chvíli ticho, pak přijde odpověď tak strašně poplatná policejní hantýrce, že z toho Morgan obrací oči v sloup.


  „Momentálně není žádný důvod pana Jukese žádat o další součinnost v souvislosti s tímto konkrétním případem.“


  „Takže hádám, že popřel, že by měl cokoli společného s nějakou farmou na děti nebo s pašováním spermatu do věznice,“ řekne Morgan. „Tipuju, že vám řekl, že nezná Karla Savage ani nikoho, kdo si říká Pablo. A taky bych se vsadila, že to velmi rád necháte plavat, protože to vypadá jako slepá ulička a vy už tak máte dost práce jinde.“


  „To poslední je zcela jistě pravda.“


  „Ještě jednu otázku?“


  „Když to musí být.“


  „Znáte Joea Cassidyho? Bývalého policajta? Teď bydlí v chatrči na pobřeží?“


  Jak se ukáže, Joea Cassidyho zná skoro každý. Aspoň každý z Kentské policie. Muž v rybářském svetru se zhroutil poté, co dostal za úkol vyšetřit děsivou dvojnásobnou vraždu, a když se mu pak rozpadlo manželství, požádal o předčasný odchod do penze.


  Poté, co ji inspektor takhle (aspoň zčásti) uklidní, odvypráví mu Morgan vše, co jí Cassidy řekl o svém setkání s Kiki v St. Mary’s Bay, včetně toho, že ji tam viděl s další ženou a mužem.


  „Zmínil se o bundě té ženy,“ řekne. „Prý byla džínová s velkými červenými knoflíky. Celkem výrazná.“


  „Joe Cassidy si může říkat, co chce,“ povzdychne si Rook. „Ten už má svou kariéru za sebou. Já ještě ne.“


  Morgan to vzdá, ukončí hovor a znovu se zadívá na moře. Přemýšlí, jestli by měla Lissu probudit, anebo ji nechat, ať se pořádně vyspí. Až příliš dobře si vybavuje ten nepřirozený pocit v břiše, který její dcera pocítí, když se probudí a dojde jí, jak se věci mají. I pro ni samotnou bylo těhotenství něčím zcela nečekaným, ale na rozdíl od Lissy z toho nemohla vinit nikoho kromě sebe samotné. Zavinila si to vlastní nedbalostí.


  A kdyby se teď mohla vrátit v čase, vůbec nic by na tom neměnila.


  Ale co je to za člověka, který propichuje kondomy? Co je to za člověka, který lstí nutí ženy otěhotnět? Anjelicu Fryovou. Nancy Sixsmithovou. A teď, jak se zdá, i Lissu.


  Proč to všechno děláš, Karle?


  Kde vůbec jsi?


  A kde je Spike?


  Z úvah ji vytrhne zvonění mobilu. Neznámé číslo.


  „Haló?“


  „Tady Ben Gaminara. Jen jsem se chtěl zeptat, jak jste pořídila u Jatindera Singha?“


  Morgan se narovná a jednou rukou si podvědomě – vlastně úplně absurdně – vjede do vlasů. Chviličku váhá, jak požárnímu technikovi odpovědět. Až pak jí dojde, proč je vlastně tak rozpačitá.


  Konečně ji někdo bere vážně.


  „Hodně mi pomohl,“ řekne.


  „Takže vás přesvědčil, že Karl Savage zemřel?“


  Morgan o tom chvilku přemýšlí.


  „Myslím, že on si myslí, že to tak bylo.“


  „A policie taky,“ dodá Ben.


  „Ano.“


  „A taky zbytek světa.“


  „Očividně.“


  „Kromě vás.“


  A možná tebe?


  Morgan ví, že v jejím případě by přání mohlo být otcem myšlenky, ale zdá se jí, že i požární technik začal pochybovat.


  „Pořád přemýšlím o těch háčcích na obrázky,“ přizná se jí.


  „Já taky.“


  „Dvě skvrny na jedné fotce. To není moc.“


  Morgan vycítí jeho nejistotu a chytne se jí.


  „Ale pokud máte pravdu,“ řekne rychle, „pokud Karl opravdu odstranil ty dva obrázky těsně před tím, než jeho byt vyhořel – otázka je: proč?“


  „Mohlo by to mít spoustu vysvětlení.“


  „A jedním z nich by mohlo být, že se chystal předstírat svou vlastní smrt. Nastražit všechno tak, aby podezření padlo na Anjelicu. Zabránit jí v tom, aby ho usvědčila jako překupníka drog.“


  „Ale jak by se mu podařilo zfalšovat všechny důkazy?“ namítne Ben. „A i kdyby to nějak dokázal, komu pak patřilo tělo, které se v jeho bytě našlo? To s proraženou lebkou?“


  „Nemám zdání,“ připustí Morgan. „Ale jestli mám pravdu, tak by teď Anjelica měla být doma se svým dítětem, a ne ve vězení.“


  Odmlčí se, protože zaslechne známý hlas.


  „Mami?“


  Morgan se otočí. Její dcera stojí ve dveřích na balkon, na sobě příliš velký bílý župan, vlasy rozcuchané, tvář odulou pláčem a nezdravě bledou.


  „Musím končit,“ hlesne do telefonu a zavěsí. Pak se otočí k Lisse.


  „Jak se cítíš?“


  „Jak bys řekla?“


  Morgan ji poplácá po koleni. Lissa, ještě pořád rozespalá, se jí stulí do klína a jednou rukou ji chytne kolem krku. Morgan z ní cítí alkohol a zvratky.


  „Měla by sis vyčistit zuby. Táhne ti z pusy.“


  „Tak to mě teď trápí ze všeho nejmíň.“


  Morgan pohladí svou dceru po vlasech. Pak pokračuje tichým, konejšivým hlasem.


  „Jestli se ještě někdy pokusíš takhle vypařit, tak tě zašiju do pytle a utopím v moři.“


  „Promiň.“


  Morgan si povzdychne a pohladí svou dceru po vlasech.


  „To nic. Chápu to. Udělala sis test, začala jsi z toho vyšilovat a pak ses snažila svůj strach utopit v alkoholu.“


  Lissa sáhne po šálku kávy a vypije ho až do dna.


  „Co teď budu dělat?“


  Morgan jí pevně stiskne ruku.


  „Přemýšlet. Mluvit. Klidně celý den a noc, jestli to bude nutné. A ať se rozhodneš jakkoli, bude to správné rozhodnutí. A já budu na každém kroku stát za tebou.“


  Lisse se v očích zalesknou slzy.


  „Co je to nejhorší, co jsi kdy udělala?“ zeptá se.


  „Že jsem tě nutila jíst špenát?“


  „Myslím to vážně.“


  Morgan se zamračí a v duchu cítí, jak se jí navracejí starosti.


  „Víš, že mi můžeš říct cokoli, viď?“


  Lissa přikývne. Pak sotva slyšitelným šepotem pokračuje.


  „Jsem ráda, že jsi moje máma.“


  „Tak to jsme dvě. A teď si běž vyčistit zuby.“


  KAPITOLA SEDMNÁCTÁ


  Bez okolků se dají do řeči. Celý den až do večera se Lissa vyptává své matky na život samoživitelky. Morgan si dává pozor, aby jí toho neřekla zbytečně moc (nechce svou dceru vyděsit), ale zároveň otevřeně mluví o nikdy nekončících obavách, vyčerpání a finančních těžkostech.


  „Lidé si myslí, že dítě je utvářeno svými rodiči,“ řekne Lisse, když se při západu slunce procházejí po pláži. „Ale je to právě naopak: Teprve dítě utváří rodiče.“


  „A co táta?“


  „Co myslíš?“


  „Pořád máš pocit, že je součástí tvého života?“


  Morgan chápe, kam tahle otázka míří.


  Jestli si to dítě nechám, bude navěky spojené se svým otcem?


  Proto teď volí slova s největší opatrností.


  „Na tom, co se stalo, bych vůbec nic neměnila. A jsem si jistá, že to tvůj táta cítí stejně.“


  Po zbytek procházky obě mlčí; Lissa má cestou zpátky k hotelu o čem přemýšlet. Sto metrů před budovou spatří osamělou postavu, která čeká před vstupními dveřmi. Lissa zůstane stát.


  „Kdo je to?“


  Morgan se pozorně zadívá na urostlou ženu, která má v klokance na zádech zabalené dítě. Má na sobě vysoké motorkářské boty, džínové lacláče a šátek s logem Arsenalu, jehož sytá červená barva se tluče s jejími růžovými vlasy. Hned si vzpomene, kde ji viděla poprvé: na oddělení matek s dětmi, když se s Kiki McNeilovou domlouvala, jak dají do těla Anjelice Fryové.


  Já tu mrchu podržím a ty jí nakopeš kozy.


  „Stacey Brownová,“ řekne Lisse. „Kikiina nejlepší kamarádka.“


  Jde dál. Lissa zůstane stát na místě, jako by se nemohla ani hnout.


  „Co se děje?“ zeptá se Morgan.


  „Mám z ní takový špatný pocit.“


  „Protože fandí Arsenalu?“


  Lisse očividně není do smíchu, ale i tak znovu vykročí vpřed a dožene svou matku dřív, než dojdou k té ženě s růžovými vlasy.


  „Vzpomínáte si na mě?“ zeptá se Morgan.


  Stacey si pozorně prohlédne její tvář.


  „Nepracujete ve vězení?“


  „Ne, byla jsem tam jen na návštěvě.“


  Okamžik poznání.


  „Kamarádka Anjelicy Fryové?“


  „Kamarádka asi není to pravé slovo,“ namítne Morgan.


  Ta žena se na ni pohrdavě podívá a pak si přihne z plechovky Red Bullu. Morgan se zahledí na dítě v šátku – černovlasý chlapec, tak půl roku starý, zrovna tvrdě spí.


  „Kdy vás pustili?“


  „Před pár dny,“ odvětí Stacey. „Bydlela jsem na ubytovně. Příšerná díra.“ Pak kývne hlavou ke dveřím hotelu. „Kamarádka tady dělala, ale pak zhebla.“


  „Kiki?“


  Žena přikývne. „Myslela jsem si, že by mi šéf dal práci, co tu dělala, ale není tady.“ Pak se zadívá na Lissu. „Kdo je tohle?“


  „Moje dcera. Lissa.“


  „Nazdar,“ řekne Stacey.


  Lissa mlčí, udržuje si odstup a tváří se nepřístupně. Stacey se usměje na Morgan.


  „Asi byste neměla pět babek, co? Vraždila bych za něco z KFC.“


  Morgan vycítí příležitost tu ženu trochu poznat. „Zvu vás,“ řekne a kývne hlavou ke svému autu. „Můžeme jet spolu.“


  Lissa se zamračí.


  „Odkdy máš ráda pečené kuře?“


  „Všechno je jednou poprvé. Jedeš taky?“


  Její dcera se zamračí ještě víc. „Ani náhodou.“


  „Nemáš hlad?“ zeptá se Stacey.


  „Ne,“ odsekne Lissa.


  Pak beze slova projde kolem ženy s růžovými vlasy a zmizí v hotelu.


  „Co jí je?“


  „Má svoje starosti.“


  Stacey si tiše povzdychne.


  „To máme asi všechny, ne?“


   



  O tři čtvrtě hodiny později se Morgan dívá, jak žena s růžovými vlasy hladově vybírá poslední zbytky z kyblíku smaženého kuřecího masa, cpe si je do pusy a nakonec se spokojeně rozvalí na židli. V jídelně fast foodu poblikává světlo a stolek mezi nimi je posetý skvrnami od kečupu, mastnými kostmi a kousky salátu.


  Stacey se napije z obrovské koly, otře si ústa ubrouskem a odepne klokanku se spícím dítětem, které za celou dobu ani nehleslo. Pak si vyhrne tričko a stáhne podprsenku; odhalí fialovými žilkami posetou bradavku, kterou svému synovi opatrně přistrčí na rty.


  „Teď už mi chybí jenom jedna věc,“ prohlásí, když spící dítě začne sát. „Nemáte žváro?“


  Morgan vytáhne z kapsy balíček s tabákem a začne balit cigaretu.


  „Můžu se vás na něco zeptat?“


  Stacey si krkne a pak přikývne.


  „Proč jste byla ve vězení?“


  Mladou ženu ta otázka vůbec nezarazí.


  „Pobodala jsem toho parchanta. Paragraf osmnáct, úmyslné ublížení na zdraví s těžkými následky.“


  „A kdo je ,ten parchant‘?“


  „Santa Claus.“ Stacey se napije koly a pak se usměje. „Myslím to vážně. Jmenuje se Mickey, ale já mu říkala Santa. A víte proč?“ Předkloní se. „Protože to zvládal jen jednou za rok.“ Zasměje se svému vlastnímu vtipu a pak si dítě znovu přiloží k prsu.


  „Proč jste ho pobodala?“


  „Mlátil mě. Každý den po výplatě, když se vrátil z hospody. Jednou mi vyhrožoval, že mi vydloube oči vrtačkou. Mám pokračovat?“


  Morgan zavrtí hlavou.


  „A to dítě je jeho?“


  „Do toho vám nic není.“


  Morgan se usměje, jako by se nic nestalo.


  „Tak kolik za těžké ublížení na zdraví?“


  „Maximum je pětadvacet let. Já dostala šest a odseděla si tři.“


  „Ale dítěti je půl roku?“


  „Sedm měsíců. Ryby. A jmenuje se Ryan.“


  „Takže jste seděla tři roky...“ Morgan se odmlčí a nechá otázku nevyřčenou.


  „A jak jsem otěhotněla?“


  „Právě to mi vrtá hlavou.“


  „Neposkvrněné početí.“


  „Tak jste to řekla řediteli věznice?“


  Mladší žena na ni spiklenecky mrkne. „Co se stane za mřížemi, to zůstane za mřížemi. Trochu jako Las Vegas, akorát žrádlo stojí za prd.“


  „Takže ,Čingis‘ v tom jede taky? V té farmě na děti?“


  Stacey pomalu srká svou kolu. Morgan pochopí, že hraje o čas. „Děkuju za to jídlo, ale nemusíme si hned hrát na to, že jsme kamarádky. A já se vám nemusím z ničeho zpovídat.“


  „To jistě ne,“ přikývne Morgan. „Kdy jste naposledy viděla Kiki?“


  „Ten den, co ji pouštěli. Chtěly jsme se pak sejít, ale já neměla na autobus a ona pořád pracovala.“


  „Tak jste si telefonovaly?“


  Přikývnutí.


  „Říkala mi o tom hotelu. O tom, jak si tam našla pěknou práci. Tak jsem doufala, že mi ten Eric pomůže stejně, jako pomohl jí.“


  Morgan se jí dlouze zadívá do očí.


  „Co myslíte, že se jí stalo?“


  Žena s růžovými vlasy se zamračí. Zadívá se stranou, směrem ke dveřím. „Skočila ze skály.“


  „Skočila? Nenapadlo vás, že jí možná někdo pomohl?“


  „Co já vím? Já tam nebyla.“


  „Ale možné to je, ne?“


  „Asi jo.“


  „Neměla deprese?“


  „Seděly jsme ve vězení,“ řekne Stacey a dává si záležet na každé slabice, jako kdyby mluvila se slaboduchým děckem. „Jasná věc, že měla deprese.“ Potom pohladí svého synka po tvářičce. „Co kdybych se teď já na něco zeptala vás?“


  „Do toho.“


  „Proč ztrácíte čas s takovou mrchou jako Anjelica Fryová?“


  „Neztrácím s ní čas. Ona je nevinná.“


  Mladá žena se zamračí.


  „A nevěříte náhodou i na bubáka?“


  Morgan se nenechá vyvést z míry.


  „Jsem přesvědčená, že to na ni někdo ušil.“


  „A kdo?“


  „To se právě snažím zjistit,“ řekne Morgan. Pak se té ženě zadívá do očí, jako by se snažila odhadnout, kolik toho asi ví. „Slyšela jste někdy jméno Karl Savage?“


  „No jasně. To byl ten chlap, kterého Anjelica zabila.“


  „A v žádné jiné souvislosti jste tohle jméno neslyšela?“


  „Co ode mě vlastně chcete slyšet?“


  Stacey se zdá upřímně překvapená.


  „To je jedno,“ řekne Morgan, ale pak rychle změní téma. „Co myslíte, že se stalo s Kikiiným dítětem?“


  Stacey se zamračí.


  „Vypadám snad jako nějaká vědma?“


  Morgan má pocit, že zaťala do živého, ale očividně není ta pravá chvíle dál se vyptávat ani zjišťovat další detaily o farmě na děti. Rozhovor se stočí k tomu, jak Stacey žila, než se dostala do vězení a než potkala toho muže, který jí vyhrožoval vrtačkou. Stejně jako u Kiki je to hrůzyplný příběh o krušném dětství plném zanedbávání a zneužívání. Dlouhá řada „strýčků“ a „nevlastních otců“, kteří Staceyinu matku přesvědčovali, že s nimi mladá dívka bude v bezpečí. Puberta prožitá v pěstounské péči. Není divu, že se Stacey jen tak nedá.


  „Kde je ta ubytovna, kde bydlíte?“ zeptá se Morgan.


  „Ve Folkestonu. Ale já už se do té díry fakt nevrátím.“


  „A nemůžete z toho mít průšvih?“


  „To je mi jedno.“


  Jenže statečné řeči té ženy Morgan ani trochu nesedí k tomu, co vidí na vlastní oči. Přestože mladší žena překypuje rozhodností, své dítě svírá v náručí se vší láskou a péčí. Morgan položí na stůl ubalenou cigaretu.


  „Chcete, abych si s Ericem promluvila?“


  „Kvůli té práci?“


  „Možná i kvůli pokoji.“


  Tvář mladé ženy se najednou rozzáří. „To jako vážně?“


  „Zkusit to můžu,“ řekne Morgan.


  Stacey přikývne. Pak dychtivě sáhne po cigaretě a vsune ji mezi rty.


  „Tenhleten Eric,“ řekne pak ostražitě, „co z toho vlastně má on?“


  „Ten není takový.“


  Mladá žena obrátí oči navrch hlavy. „A já jsem královna Viktorie.“


  KAPITOLA OSMNÁCTÁ


  Možnost, že by Eric Sweet měl něco společného se smrtí Kiki, už Morgan napadla o něco dřív (každý z místních byl potenciálně podezřelý), ale to, jak cynicky se na celou věc dívala Stacey, ji nutí znovu si zkontrolovat, jestli policie skutečně pracuje se všemi možnostmi. Další den ráno, zatímco majitel hotelu zaučuje novou pokojskou, si Morgan vezme svou kávu na balkon a zavolá Nevillu Rookovi.


  „Prověřili jste si Erica Sweeta?“


  Inspektor si povzdychne. Na jeho hlase je znát, že slova volí s největší opatrností.


  „Zaměřili jsme se během vyšetřování na celou okolní oblast a i nadále ji monitorujeme.“


  „A znamená to, že jste prověřili jeho alibi během přibližné doby, kdy Kiki zemřela?“


  „Jak jsem řekl, zaměřili jsme se na celé okolí. Ale mimo záznam: Podle všeho, co jsme zjistili, se patrně jedná o sebevraždu.“


  „Takže o jiných možnostech už ani neuvažujete?“


  „A co jiného bychom měli řešit, Morgan?“


  „Nemáte třeba něco nového o Charliem?“


  „Kdybychom měli, dozvěděla byste se to spolu s ostatními.“


  Policista se ani netají s tím, jak ho popudila.


  „Až vám dám pokoj, budu vám chybět,“ řekne Morgan.


  „Když myslíte...“


  Stacey a její chlapec – Ryan – dostanou Jezevce, dvoulůžkový pokoj, ve kterém ještě před pár dny bydleli Kiki a Charlie. Během příštího dne se počasí dost zhorší a v hotelu není skoro nikdo, ale Morgan se tu pořád cítí lépe než doma. Kromě toho se zdá, že Lissa překonala svou nevraživost vůči Stacey – aspoň dost na to, aby se uvolila pohlídat malého Ryana, zatímco jeho matka uklízí ostatní pokoje.


  V poledne Morgan své dceři nabídne, že by ji vystřídala, ale Lissa jen zavrtí hlavou.


  „Je tak krásný,“ řekne a pohrává si s chlapcovou plínkou. „A kromě toho, jednou se to musím naučit.“


  Morgan se raději neptá, jestli to znamená, že se její dcera ohledně vlastního těhotenství definitivně rozhodla. Ví, že se jí Lissa v pravou chvíli svěří sama od sebe.


  Když zůstane sama v Sokolovi, zapne si počítač a sepíše všechno, co se dozvěděla o Anjelice Fryové a Karlu Savageovi. Mezi spoustou slepých uliček (že se Nigel Cundy odmítl bavit o farmě na děti, policisté se s ní nechtěli bavit vůbec, slizký advokát neměl co říct, blazeovaný zubař z Harley Street stále opakoval to samé a „Spike“ jako by se úplně vypařil) jí zablýskla jiskřička naděje – zárodek pochybnosti v mysli Bena Gaminary. Morgan je v pokušení napsat požárnímu technikovi a smluvit si s ním další schůzku, ale když se do toho pustí, po půl větě se zarazí.


  Opravdu potřebuje něčí pomoc? Anebo si jen hledá záminku, aby se s ním znovu sešla? A i kdyby její zájem opětoval, je ona sama připravená znovu někomu důvěřovat? Riskovat další zdrcující zklamání? Znovu si nechat zlomit srdce? Když si vzpomene na bezejmennou kočku, která v jeho bytě spala na růžové podprsence, rozhodne se, že bude lepší nepokoušet štěstí.


   



  Když koncem října přijde týden vytrvalých dešťů, získá život v hotelu nepsaný řád. Morgan se každý den zavírá ve svém pokoji, pročítá si na internetu všechny dostupné články a záznamy z přelíčení s Anjelicou Fryovou a zkoumá na nich každičký detail. Napíše detektivu Tuckerovi, jestli náhodou nemá aktuální informace o Karlovu společníkovi, drogovém dealerovi jménem Spike. Detektivova odpověď je tak stručná, že by se dala klidně označit za nezdvořilou.


  Nevím o něm nic.


  Morgan se nikde nepodařilo najít Spikeovo příjmení, a tak pátrání po Karlovu kumpánovi nemá kde začít. Lissa toho člověka ani žádného jiného známého svého bývalého milence nikdy neviděla. Je Spike jeho křestní jméno, nebo je to jen přezdívka? Skrývají se s Karlem oba společně? Nebo má střechu nad hlavou? Ukrývá se snad Karl právě u něj? A pokračují oba v obchodování s drogami? Nebo teď změnili obor a rozjeli farmu na děti schovanou za mřížemi věznice?


  Zatímco Morgan zkoumá Anjeličin případ, Lissa se věnuje malému Ryanovi, protože Stacey dlouhé hodiny pracuje. Mezi oběma mladými ženami se zrodí těžko představitelné pouto. Několikrát je Morgan vidí zabrané do vážného rozhovoru, jednou dokonce zaslechne něco, co zní jako hádka. Když se Lissy později zeptá, o co se hádaly, její dcera jen pokrčí rameny.


  „Asi o Arsenal.“


  Je to očividná lež – Lissa fotbal nenávidí –, ale Morgan se rozhodne dál nevyzvídat.


  „A o čem se vlastně pořád bavíte?“ zeptá se místo toho.


  „O těhotenských věcech. O zvracení, o nástřihu hráze, o kojení.“


  Morgan se na jednu stranu cítí trochu dotčená, že si ta nezajímavá, vznětlivá cizí ženská uzurpovala úlohu Lissiny důvěrnice; na druhou stranu ví, že těhotenské rady od vlastní matky by s největší pravděpodobností nepadly na úrodnou půdu, anebo by dokonce vyvolaly snahu vydat se opačným směrem. Ráda by poslouchala Lissino přemítání o jejím vlastním těhotenství a hrála ďáblova advokáta tak dlouho, jak jen to bude třeba, ale do dceřina rozhodnutí nemínila zasahovat.


  Když se v pátek ráno po osvěžující koupeli v moři vrátí do svého pokoje, najde tam Stacey, jak uklízí poznámky a novinové výstřižky, které měla rozházené po posteli. Uklízečka ukáže na poznámkový blok se stránkou nadepsanou Jak zemřela Kiki?


  „Tak vy myslíte, že ji někdo z toho útesu strčil?“


  Ani náznak provinilosti z toho, že jí slídila ve věcech. Morgan to nijak nekomentuje.


  „Možné to je.“


  Stacey začne převlékat postel.


  „Já bych řekla, že skočila sama.“


  „Možná. Je nutné zvážit všechny možnosti.“


  „Proč by ji někdo strkal?“


  „Dobrá otázka.“


  Uklízečka stáhne prostěradlo, ale oči nespouští z Morganiných poznámek.


  „Jako prvního jste si tady napsala Trevora Jukese.“


  „Ano.“


  „A to jsou podle vás všechno podezřelí? Lidé, co by chtěli Kiki zabít?“


  „Možná ano.“


  „Ale proč jste si tam napsala i Karla Savage? Ten je přece už mrtvý.“


  Morgan zvedne svůj blok a zaklapne ho.


  „Někdy mi pomáhá psát si, co se mi zrovna honí hlavou,“ řekne. „Ráda bych přišla na to, co se stalo s vaší kamarádkou a jejím dítětem. Vy přece taky, ne?“


  „No jasně. Ale myslím, že pláčete na špatném hrobečku.“


  „Říkáte to dost přesvědčeně.“


  Mladá žena se na ni krátce zadívá. Vypadá to, že chce ještě něco říct, ale přeruší ji Lissa, která přiběhne s plačícím Ryanem v náručí.


  „Dvakrát zvracel a pořád pláče.“


  Stacey se na ni zamračí.


  „Nevidíš, že pracuju?“


  „No jo,“ řekne Lissa zaraženě. „Ale... je to tvoje dítě.“


  Uklízečka obrátí oči v sloup, vezme si svého syna do náručí a odejde z pokoje jako naštvaná puberťačka. Chlapcův křik pomalu slábne.


  „O čem jste se bavily?“ zeptá se Lissa.


  „O Kiki.“


  „Něco nového?“


  „Ne,“ řekne Morgan. „Ale mám takový pocit, že Stacey o ní ví o trochu víc, než přiznává. Před tebou se o ničem nezmínila?“


  „Ne,“ zavrtí Lissa hlavou a zvedne poznámkový blok. „Můžu se kouknout?“


  „Samozřejmě.“


  Lissa se posadí na okraj postele a začne listovat popsanými stránkami. Morgan zaslechne tlumený dětský pláč. Zavře dveře na chodbu a jde se osprchovat. Nějak se jí zdá, že se nad ní stahují mračna.


   



  Osm dní poté, co Stacey Brownová začala svůj nový život na svobodě, přijede do hotelu kurýr s malým balíčkem. Morgan jde náhodou kolem recepce, když ho žena s růžovými vlasy přebírá a vytahuje z něj něco, co vypadá jako dva cestovní pasy.


  Ten večer pozve Lissu na večeři do místní restaurace a dá jí zcela jasně najevo, že by si s ní ráda promluvila mezi čtyřma očima – jako matka s dcerou –, ale zanedlouho se hovor stočí ke Stacey.


  „Mohly bychom jí půjčit nějaké peníze?“ zeptá se Lissa.


  „Kdo ,my‘?“


  Povzdych.


  „Mohla bys jí půjčit nějaké peníze?“


  „A na co?“


  „Musí se nějak dostat do Cornwallu. Chce Ryana nějakou dobu nechat u své matky, aby si mohla dát život do pořádku.“


  Morgan o tom chvilku uvažuje nad talířem s pečenou treskou.


  „A ty sama jí nemůžeš půjčit? Z kapesného, co ti posílá táta?“


  „Už jsem jí půjčila. Nezbylo mi vůbec nic.“


  Morgan se zamračí.


  „Kolik jsi jí dala?“


  „Přes tři stovky. Má hodně dluhů.“


  Morgan sezobne z talíře hranolku a zadívá se své dceři do tváře.


  „Na jak dlouho by ty peníze potřebovala?“


  „Ne na dlouho. Jenom si musí najít nějakou pořádnou práci a taky něco na bydlení.“


  „Eric jí snad neplatí?“


  „Jen minimální mzdu. A její máma je na podpoře, takže Stacey potřebuje peníze na vlak a ještě něco pro ni.“


  Morgan něco napadne.


  „Jestli jede do Cornwallu, na co potřebuje cestovní pas?“


  Lissa zakoulí očima. „Tak teď opravdu nemám zdání, o čem to mluvíš.“


   



  Tu noc Morgan nemůže usnout. Nakonec se vydá do hustého lijáku, dojede na benzínku a z bankomatu vybere 250 liber.


  „Díky,“ řekne Stacey, když ji druhý den ráno Morgan vyruší od leštění stolu v recepci a předá jí peníze.


  „Tak kam do Cornwallu?“ zeptá se Morgan.


  „Prosím?“


  „Kde bydlí vaše máma?“


  Mladá žena si peníze schová do kapsy klokanky, aniž by se jí podívala do očí.


  „Ilfracombe.“


  „Tam bude určitě krásně,“ řekne Morgan. „Tak hodně štěstí.“


  „Díky.“


   



  Déšť vydrží celý den. Po časné večeři Morgan zaslechne Stacey, jak se Erica vyptává na cestu na nádraží v Ashfordu.


  „Můžu vás tam hodit,“ nabídne se.


  „To je dobrý,“ řekne Stacey. „Zavolám si taxíka.“


  „Šetřete si peníze. Kdy vám to jede?“


  „V devět ráno.“


  „Tak vyrazíme v osm,“ řekne Morgan. „Aby vám to neujelo.“


  Dívá se za Stacey, jak odchází do svého pokoje, a pak zaklepe na dveře „Vážky“.


  „Lisso?“


  Její dcera otevře, pobledlá a unavená.


  „Dívám se na EastEnders.“


  Morgan vstoupí a zavře za sebou dveře. „Chtěla bych s tebou mluvit.“


  „O čem?“


  „Ilfracombe není v Cornwallu,“ řekne Morgan. „Je to v Devonu.“


  Její dcera se nechápavě zamračí.


  „No a?“


  „Tak proč Stacey lže o tom, kam jede?“


  Pak dceru půl hodiny vyslýchá ohledně toho, co má Stacey ve skutečnosti za lubem. Lissa trvá na tom, že neví nic víc než to, co už své matce řekla. Morgan se nakonec rozhodne, že jí bude věřit.


  „Tak pojeď ráno s námi. Uvidíme, co se bude dít.“


  Přes noc déšť trochu poleví a ráno je na pobřeží hustá mlha. Když časové znamení na Radio 4 odpípne osmou hodinu, Morgan zrovna nakládá Staceyin kufr do auta. Její dcera drží v náručí malého Ryana.


  „Sedačku nemáme. Můžu ho do Ashfordu mít na klíně?“


  Stacey pokrčí rameny a kolem krku si uváže šátek Arsenalu.


  „Klidně.“


  Cesta trvá tři čtvrtě hodiny a skoro celá proběhne v napjatém tichu.


  „Kdy se vracíte?“ zeptá se Morgan.


  „Přijde na to.“


  „Na co?“


  „Jak to půjde.“


  „V Ilfracombe?“


  „Jo.“


  Morgan zastaví před nádražím a dívá se, jak si mladá žena dává dítě do klokanky. Čeká, že Stacey Lissu aspoň obejme, ale na žádné dojemné loučení nedojde – žádný oční kontakt, jen stručné „Ahoj“, skoro jako dva rozhádaní milenci.


  „Tak co teď?“ povzdychne si Lissa, když Stacey vyrazí směrem k pokladně. Morgan popojede o kousek dál na parkoviště.


  „Budeme ji sledovat. Díky bohu za ty růžové vlasy.“


  O pár minut později obě sedí v přeplněné nádražní kavárně a pozorují Stacey, jak s ostatními cestujícími nastupuje do vlaku na St. Pancras. Během chvilky ji spatří za okénkem, jak usedá na místo ve směru jízdy. Vzápětí obě opustí svůj úkryt a tak, aby je objekt jejich zájmu nespatřil, vklouznou do sousedního vozu. Tam se usadí na místo obrácené proti směru jízdy, takže prosklenými spojovacími dveřmi vidí Stacey, jak si otevírá plechovku Red Bullu.


  „Co jestli nás uvidí?“ zeptá se Lissa.


  „Postaráme se, aby nás neviděla.“


  Cesta trvá jen něco přes půl hodiny. Morgan se dívá z okénka, za nímž se střídají předměstí a satelity kolem Londýna. Lissa zavře oči a opře si hlavu, ale Morgan dobře ví, že nespí.


  „Není ti nic?“


  Žádná odpověď.


  Když vlak v Londýně zastaví, obě čekají, až žena v červenobílém šátku vystoupí. V dostatečném odstupu za ní se pak plouží po nástupišti, přes turnikety a dolů po jezdících schodech. Zůstanou stát, když se Stacey zastaví u tabule se směrovkami. Vstup do metra má přímo před sebou, ale vydá se na opačnou stranu. Morgan a Lissa ji dál sledují kolem výloh Marks & Spencer a Boots.


  Po chvíli Stacey mine i toalety a ukáže se, že jejím cílem je přepážka ztrát a nálezů. Morgan se schová za sloupem a pozoruje svůj cíl, jak nervózně hledí na hodinky, pak si ztěžka oddychne a pustí kufr na zem. Znovu se podívá, kolik je hodin, a pak se pro kontrolu ohlédne na velké hodiny v hale, přičemž její pohled málem zavadí o Lissu.


  Morgan zmizí za sloupem a strhne svou dceru s sebou. Když se znovu odváží vykouknout, vidí Stacey, jak se baví s nějakým mužem. Je podsaditý a holohlavý, ale stojí k nim zády a Morgan mu nevidí do obličeje. Zato si všimne, jak něco vytahuje z kapsy – kus papíru. Něco Stacey říká a pak jí pohrozí vztyčeným ukazováčkem. Ona si od něj ten papír vztekle vezme. Muž pohladí Ryana po hlavičce a zamíří k východu. Morgan na chvilku zahlédne z profilu jeho obličej a zalapá po dechu.


  „Co je?“ zeptá se Lissa.


  „Trevor Jukes. Ten z věznice.“


  Dál pozorují Stacey, jak ten kus papíru předává zřízenci za přepážkou a v klokance loví svůj cestovní pas. Muž si prohlédne doklad totožnosti, na chvilku zmizí ve dveřích a hned se zas vrátí se dvěma igelitkami z Tesca. Morgan stáhne Lissu za sloup a sama se dívá, jak Stacey rozbaluje tašky a vytahuje z nich dvě velké plechovky. Obaly vypadají povědomě. Kojenecké mléko.


  Morgan se zamračí a zamyslí se nahlas.


  „Vždyť přece kojí.“


  Pozorují mladou ženu, jak plechovky z tašek překládá do svého kufru a pak vyráží směrem ke vstupu do metra. Vyrazí za ní a připojí se k proudu lidí mířících ke King’s Cross. Když vyjdou z nádražní haly, zdá se už jasné, že je Stacey vede do podzemí.


  „Linka Picadilly,“ řekne Morgan. „Víš, co si myslím? Že má namířeno na letiště.“


  Stacey u turniketu mávne svou Oyster card a projde na eskalátor. Morgan a Lissa se drží těsně za ní. Na nástupišti se drží v davu, aby samy nebyly vidět, a pozorují mladou ženu, jak se vmáčkne do prvního vlaku, který přijede.


  Podaří se jim protlačit se do sousedního vozu, aby se jim Stacey neztratila z očí. Je tam horko a lidé stojí namačkaní tělo na tělo. Lissa se zahledí někam do prázdna, tvář celou rudou.


  „Není ti špatně?“


  „Doprčic, mami, přestaň se mě pořád ptát, jak mi je?“


  Na dalších stanicích lidé spíš vystupují, míří do kanceláří nebo na nákupy. Zanedlouho je souprava poloprázdná, pak skoro úplně prázdná, jen Morgan a Lissa a objekt jejich zájmu v sousedním voze jedou pořád dál. Morgan si začne listovat pomačkaným výtiskem Metra. Lissa pospává.


  O hodinu později dorazí vlak na Heathrow. Morgan a Lissa následují Stacey po šipkách s nápisem „odlety“. V zástupu na eskalátorech si udržují dostatečný odstup, ale pak Stacey vidí, jak zkoumá informační tabuli a jde se postavit do fronty na odbavení.


  Morgan se zadívá na přepážku, ke které tahle fronta vede.


  Turkish Airlines.


  Číslo letu.


  A cíl: Istanbul.


  KAPITOLA DEVATENÁCTÁ


  KARL


   



  Bloudí paprskem světla z baterky po vlhkém sklepení. Jsou tam jeho knihy, zásoba čokolády, krabička s obrázkem Guye Fawkese na víku. Z dálky, nejspíš ze zahrady od sousedů, slyší třaskání ohňostroje.


  Šššš... Prásk!


  Óóó! Ááá!


  Stejně jako minulý rok, když měl narozeniny. A ten rok předtím taky. Ve sklepě je pořád zima a vlhko, ale je to lepší než dřív. O to se postaral on sám, kousek po kousku na tom pracoval celé dlouhé roky. Teď už tady má polštář, peřinu místo deky a taky zásobu náhradních baterií, aby si mohl číst.


  Převážně sci-fi. Všechny smyšlené světy jsou lepší než tenhle.


  Aspoň že to je jenom o víkendech – od chvíle, kdy se v pátek vrátí ze školy, do nedělního večera, kdy je na čase se vykoupat. Po zbytek týdne ho nechává v domě. Nechápe, proč to tak je, protože s ním pořád nemluví.


  Je to už pět let, co jeho otec zemřel, a ona mu neřekla ani jediné slovo.


  Ani.


  Jediné.


  Slovo.


  To je na tom nejhorší. Ani sklep, ani chlad, ale to ticho.


  Slyší ji, jak se baví s jinými lidmi. S muži, které si v pátek v noci vodí domů z hospody – zvlášť s jedním, kterému Karl v duchu přezdívá Hvízdal. Ale jemu, vlastnímu synovi, neřekne nikdy ani slovo.


  Možná jí přes týden tolik nevadí, protože většinu dne tráví ve škole. Ano, tím to asi bude, protože o prázdninách musí být častěji tady dole. Anebo možná jen nechce, aby se jí o víkendu motal po domě, když si tam vodí muže.


  Karl proti tomu dříve protestoval, a ne jednou, ale už to vzdal. Zjistil, že ona zná způsoby, jak mu dát najevo svou nelibost. Způsoby, na které raději nechce už ani myslet. Je snazší jí prostě vyhovět.


  A kromě toho už si zvykl. Člověk si zvykne na cokoli. Tohle je normální – přinejmenším pro něj. Ví, že jiní lidé to tak nemají. Párkrát byl na návštěvě u kamarádů. Třeba když slavili narozeniny.


  Maminka jednoho spolužáka se ho ptala, jestli je doma všechno v pořádku. Karl řekl, že ano. Je to tak snazší.


  Jednou za čas kvůli němu zajde do školy. Na rodičovské schůzky a tak. Když je to nutné, vezme ho k doktorovi nebo k zubaři. Předstírá, že jí na něm záleží. Jde jí to dobře. Nikdo si ničeho nevšimne.


  Ale teď čeká dítě. Nejspíš s Hvízdalem anebo s někým jiným z hospody. Jenže tak příšerně ztloustla, že už to na ní nikdo nepozná. Ani Karl by nevěděl, že čeká dítě, kdyby v koši neviděl těhotenský test.


  Nezmínil se o tom. Proč taky? Stejně by mu nic neřekla. Skoro určitě o dítě nestála, ale on neví, jestli to má brát jako dobrou, anebo jako špatnou zprávu.


  Zavře oči a doufá, že to bude lepší.


  Možná bude mít lepší náladu. Možná s ním začne mluvit.


  Ale pak v hlavě slyší tátův hlas.


  Kdyby přání byla koně, to by se žebrákům jezdilo...


  KAPITOLA DVACÁTÁ


  Šestatřicet hodin poté, co Stacey odletěla do Istanbulu, padá na pobřeží kolem věznice Dungeness pomalu tma a Morgan míří na další návštěvu. Černobílý maják na obzoru, vybudovaný roku 1904, je jako podivný posel z jiné doby, doby dávno minulé, doby ztracené nevinnosti. Ve starobylé kavárničce u dráhy mezi Romney Hythe a Dymchurch se pořád prodávají buchtičky s cukrovou polevou a čaj se nalévá ze samovaru. Vítr dnes víc než kdy jindy rozeznívá telegrafní dráty a vytváří tak hudební kulisu hororového filmu. Pochmurná, nehostinná krajina působí dojmem, jako by se tu zastavil čas. Někde v útrobách věznice sedí žena, na kterou zapomněl celý svět, zatímco jiná žena zemřela, malé dítě je nezvěstné a psychopat se vrátil ze záhrobí, aby oplodňoval ženy bez jejich vědomí či souhlasu. Pokud Morgan začíná cítit, že to všechno je nad její síly, asi to není nic divného.


  Čeká, až Jukes skončí svou směnu, a krátí si čas googlováním informací o sledovacích technikách. Špehovat Stacey byla jedna věc, ale pověsit se nepozorovaně na vězeňského dozorce, to zas tak snadné nebude. Jenže na internetu nenajde nic, co by už nevěděla nebo co by si nedomyslela sama.


  Zjistěte si denní program a zvyklostí svého cíle.


  Chcete-li v noci sledovat cíl v autě, označte si jeho vůz malým kouskem reflexní pásky.


  Sledování ve dvou vozech snižuje pravděpodobnost, že s cílem ztratíte kontakt.


  Lissa je zavřená ve svém pokoji v hotelu a už od rána se potýká s nevolností, která jako by už nikdy neměla odeznít. Jestli se do večera nevzpamatuje, Morgan ji odveze k doktorovi. Podívá se na internet na články o nevolnosti v těhotenství, ale vzápětí toho zalituje. Výraznější ranní nevolnost může být předzvěstí dvojčat – hladina hormonů je vyšší než u jednoho dítěte.


  Dvojčata?


  Od Karla Savage?


  Jako má Nancy Sixsmithová?


  Zapudí tu myšlenku z hlavy. Teď se musí soustředit na Trevora Jukese a na jeho velmi zřejmou výhrůžku.


  Dávejte na sebe pozor. A na svou krásnou dceru taky.


  V duchu proklíná Nevilla Rooka, že nebyl při výslechu vězeňského dozorce důkladnější, ale bez nových důkazů, bez něčeho konkrétního v ruce prakticky nemá cenu se na inspektora znovu obracet.


  Zrovna když si začne balit další cigaretu, objeví se za rohem Jukes. Morgan se skrčí na sedadle, až si tabák rozsype do klína, a pak opatrně vykukuje ven a sleduje ho, jak míří k parkovišti vyhrazenému pro zaměstnance. Jukes jde klidně, hvízdá si melodii z Archers a pod paží si nese přilbu. Na parkovišti si ji narazí, posadí se na starou yamahu a nastartuje motor. Morgan počká, dokud nevyjede z parkoviště, a pak se pomalu pustí za ním.


  Vzhledem k tomu, že po silnici jinak nejezdí vůbec nic, je sledování motorky až příliš snadné. Jukes jede stabilní pětašedesátkou prostředkem asfaltového pásu, který se vine mezi jámami, v nichž se dříve těžil kámen, a napříč dlouhými štěrkovými poli. Za železničním přejezdem se ráz krajiny trochu změní a objeví se nová cesta, která vede k řadám bungalovů s výhledem na moře.


  Tady už potkávají další auta odjíždějící z Romney Marsh a Morgan si přestane připadat tak nápadná. Dává si záležet, aby se na Jukese moc nelepila, a společně jedou po klikaté silnici kopírující pobřeží. Po dvou a půl kilometrech ho vidí, jak bliká doleva. Morgan v křižovatce zpomalí, zajede s mini do boční uličky a zůstane schovaná za řadou garáží. Yamaha je teď sto metrů napřed a znovu dává znamení, že bude odbočovat. Morgan se na okamžik zděsí, že se prozradila. Možná si jí všiml už před věznicí? A teď se motá mezi domy, aby ji setřásl? Anebo ji chce vylákat na nějaké odlehlé místo?


  Neměla si s sebou vzít zbraň?


  Nůž?


  Baseballovou pálku?


  Teď už je pozdě.


  Aspoň zpomalí a zamkne se v autě. Pak následuje motocykl do odbočky vpravo. Tahle ulička je rozbitá a lemovaná domky o poznání menšími a méně udržovanými než ty s výhledem na moře. Daleko před ní se Yamaha zastaví na betonovém chodníku před jedním zchátralým bungalovem. Předzahrádka porostlá plevelem. Vyvrácená vrátka. Zelená popelnice plná černých pytlů na odpadky.


  Morgan zahlédne na okraji popelnice racka, který tam hledá zbytky jídla. Vidí, jak Jukes tleská rukama, aby ptáka odehnal. Pak sleze z motorky, obejde odhozenou pohovku a zamíří ke dveřím čísla šest. Morgan po chvilce projede kolem, na další křižovatce odbočí doprava a hned za rohem zastaví. Napočítá do deseti, pak vystoupí z auta, zajde za roh a zadívá se na ten nízký ošklivý domek.


  Po Jukesovi není nikde vidu ani slechu, ovšem za vlnkovaným sklem ve vstupních dveřích se svítí. Morgan se váhavě přiblíží k brance, ale pak se zastaví, protože z okna v přízemí zaburácí známá melodie – titulní znělka seriálu Archers.


  Tum-de-dum-de-dum-de-dum, tum-de-dum-de-da-dá.


  Nezkrotně bujará hudba prořízne okolní ticho. V sousedním domě, v čísle pět, se zavlní záclona, ale to je jediná známka života.


  Morgan si představuje, co se asi děje v domě: Jukes hodí klíče na kuchyňský stůl, dá vařit vodu nebo si možná otevře pivo a k tomu si pustí svůj oblíbený seriál. Zvažuje, co podniknout. Zaklepat na dveře nepřipadá v úvahu. Co by asi tak pověděla muži, který ví, že šla na policii a snažila se je přesvědčit o existenci tajné farmy na děti?


  O pár domů dál vyjdou na ulici tři mladíci. Všichni na sobě mají teplákové soupravy s kapucí. Když míjejí Morgan, ona se k nim otočí zády a předstírá, že si něco čte na mobilu, ale trojice i tak zpomalí.


  „Jak se vede?“ zeptá se jeden z nich a koukne na její mobil. Morgan zvedne hlavu a jejich pohledy se setkají. Mýlila se. Nejsou to mladí muži, spíš kluci. Sedmnáct, nanejvýš osmnáct let. Jeden z nich nosí maličkou zlatou náušnici, druhý má na krku vytetovanou lebku. Ten třetí – ten, co se jí podíval na mobil – má mezi předními zuby výraznou škvíru.


  Morgan schová telefon do kapsy. „Jde to, díky,“ řekne s úsměvem.


  Škvíra přimhouří oči. „To se bojíš, že ti ten mobil chci šlohnout?“


  „Ne. Jasně že ne.“ Morgan se snaží zachovat přátelský tón.


  „Tak proč ho schováváš?“


  Nechce se nechat zahnat do kouta, a tak odpoví na otázku otázkou: „A co tě ten mobil tak zajímá?“


  „Nezajímá.“


  „Tak to jsme na tom stejně.“


  „Nech toho, kámo,“ ozve se Náušnice. „Mám hlad.“


  Škvíra se na Morgan dlouze zadívá.


  „Já nejsem žádná čorka, chápeš?“


  „Jo, chápu,“ řekne Morgan.


  Tetování zatahá Škvíru za ruku.


  „Tak jdeme se najíst, nebo ne?“


  Škvíra neodpoví; znovu se dá do pohybu, ale ještě dlouho se na Morgan upřeně dívá. Ona to vydrží, dokud všichni tři nezmizí za rohem, a pak si tiše oddychne.


  Vzápětí musí uskočit před rackem, který se střemhlav spustil zpět na svou popelnici. Chvilku ptáka pozoruje, jak útočí na Jukesovy odpadky a trhá plastové pytle, aby se dostal dovnitř. Všude kolem popelnice se povalují slupky od brambor, kousky skořápek a čajové sáčky v barvě rzi. Morgan už se chystá vrátit k autu, když mezi odpadky zahlédne kousek obalu.


  Pestré barvy. Povědomé logo Pampers. Plínky.


  Morgan se rozbuší srdce. O zázemí toho člověka neví vůbec nic. Možná má rodinu a malé dítě. Ale dům nevypadá jako místo, kde žije žena – aspoň ne žena, která by trochu dbala na to, jak její domov vypadá.


  Morgan stojí jako přikovaná, dokud ji neupoutá pohyb před obchodem. Vyjde z něj starší pán s plechovkou psího krmiva a přeloženými novinami. Morgan na okamžik zaváhá, pak přejde ulici a vstoupí do obchodu, přičemž rozezní staromódní zvonek nade dveřmi. Žena za pultem doplňuje do stojanu krabičky cigaret. Morgan chvilku předstírá, že ji upoutala nabídka vín, a pak si vybere dvě láhve toho nejdražšího, Shirazu.


  „Všechno?“ zeptá se prodavačka.


  Morgan se jí pokusí zavděčit tím, že udělá pořádnou útratu.


  „Vezmu si jich šest.“


  Žena se rozzáří a namarkuje nákup, zatímco Morgan na pult postaví čtyři další láhve.


  „Jsem tady nová. Jak máte otevřeno?“


  „Od sedmi do desíti, sedm dní v týdnu.“


  Morgan vytáhne peněženku a sáhne po kreditce, ale ta žena se zklamaně zamračí, a tak začne hledat hotovost.


  „A jací tu jsou sousedé?“


  Prodavačka pokrčí rameny.


  „Jak kdo.“


  „Kdo je ten pán, co bydlí v čísle šest? Ten s tou motorkou.“


  Žena se zatváří podezíravě.


  „A proč se na něj ptáte?“


  Morgan se stydlivě usměje.


  „Vždycky se mi líbili plešouni,“ řekne spiklenecky a podá prodavačce peníze. „Má manželku? Přítelkyni? Děti?“


  Žena uloží peníze do pokladny a zavrtí hlavou.


  „Trevor je samotář.“ Pak se zadívá z okna. „A potom, která ženská by chtěla bydlet v takové pastoušce?“


  Cestou zpátky se Morgan ještě jednou podívá do Jukesovy popelnice a ujistí se, že tam opravdu leží obal od plínek. Přelétne pohledem jeho dům. Jak zjistit, co se uvnitř děje? Vloupat se tam by bylo dost riskantní.


  Možná najde nějaký jiný způsob.


   



  Hlouček policistů spatří v okamžiku, kdy vejde do lokálu. Podivné účesy, pomačkané košile, naleštěné boty. Hostinec U Kotvy je známý tím, že se sem po službě chodí odreagovat, a někteří lidé z Dungeness (výstřední povahy, samotáři a ti, co mají co skrývat) se tady raději neukazují, aby na sebe nepřitahovali nežádoucí pozornost.


  Inspektor Rook stojí u baru, objednává pití a žertuje přitom se servírkou. Když zahlédne Morgan, jeho úsměv rychle zmizí.


  „To mi nedáte pokoj ani po službě?“


  Na jeho hlase je znát, že už něco vypil. Morgan vytáhne z kapsy peníze.


  „Co pijete, Neville?“


  „Bolehlav. A dám si dvojitý.“ Ruku s penězi odmávne pryč. „Teď platím já. Můžete další rundu.“


  Morgan se usměje a sklopí hlavu, aniž by se mu přestala dívat do očí. Přesně jako princezna Diana.


  „Červené, prosím. Shiraz, jestli máte, a jinak Merlot.“


  Rook ji svým kolegům nepředstaví. Rozestaví před ně pití a pak za ní zamíří na zahrádku před hospodou. Ona sedí u stolku, upíjí víno a balí si přitom cigaretu.


  „Uděláte mi taky?“


  Přikývne a chvíli si s ním povídá, než mu řekne o tom, co našla v Jukesově popelnici. Inspektor zakoulí očima.


  „Chcete snad zneužít toho, že už mám trochu v hlavě?“


  „Ne, jenom vám hlásím podezřelé chování. Plním svou občanskou povinnost.“


  Rook si pochybovačně odfrkne a pak si dlouze přihne piva.


  „Kdo říká, že ty plínky patří Jukesovi?“


  „Jsou v jeho popelnici.“


  „Možná u něj byla návštěva s dítětem. Nebo je úchyl a baví se tím, že doma nosí plíny. Nebo mu sousedka potají přihazuje do popelnice svoje vlastní odpadky.“


  „Anebo tam schovává Kikiino dítě.“


  Morgan mu podá ubalenou cigaretu. Zapálí si a pak mu podrží hořící zapalovač. On rukou zastíní plamen. Natáhne kouř do plic. Pak se jí podívá do očí.


  „Máte někoho, Morgan?“


  Tak tohle nečekala.


  „Ne, jsem sama.“


  „A vyhovuje?“


  „Většinou jo. Za to, aby člověk mohl říkat my, se platí dost vysoká cena.“


  On si znovu přihne piva.


  „Tak proč se lidi berou?“


  „Žít sám dá zabrat.“


  Rook přikývne a potáhne z cigarety. „Jak já to vidím, manželství fungovalo v době, kdy se lidi dožívali tak čtyřicítky. Teď to může být osmdesát nebo devadesát let. Půl století s tím samým člověkem, možná i dýl. Tolik nedostanete ani za vraždu.“


  Morgan se nuceně usměje.


  „A když už o tom začínáte...“


  Inspektor znovu zakoulí očima.


  „Nechci už zase poslouchat o Kiki McNeilové.“


  „Já nejsem manželská poradna, Neville. Jsem novinářka a snažím se napravit justiční omyl. A vám dělám tu laskavost, že s tím jdu nejdřív za vámi.“


  „Nejdřív?“


  „Než něco napíšu do novin. O tom, co se stalo s Kiki. O tom, jak pátrání po Charliem nikam nevede. O nevinné ženě, která sedí v kriminále za vraždu, kterou nespáchala.“


  Rook se zamračí.


  „Nemůžu vám mluvit do toho, co si budete psát.“


  „Ne, ale můžete prověřit stopu, kterou vám naservíruju přímo pod nos.“


  Policista si povzdychne. „Víte, že ženským, jako jste vy, se nějak říká?“


  „Nepovídejte. A začíná to na K?“


  On zavrtí hlavou. „Ne, na V. Vytrvalé.“


  Morgan se ušklíbne. „Ach, vy lichotníku.“


   



  Další den ráno, na minutu přesně v sedm hodin, je Morgan zpátky v Jukesově ulici. Zaparkovala auto v bezpečné vzdálenosti a teď z dálky pozoruje, jak inspektor Rook a dva uniformovaní konstáblové postupují od jednoho domu k druhému. „Rutinní kontrola“, tak mají řadoví policisté v případě potřeby vysvětlovat tuhle fázi pátrání po nezvěstném dítěti. Krátký rozhovor na prahu Jukesova domu nic nedokáže, ale bude to dobrý otevírací gambit, vítaný způsob, jak odhadnout situaci a nevzbudit přitom podezření.


  Morgan se dívá, jak Neville zvoní u dveří čísla šest. O chvilku později mu Jukes osobně otevře dveře. Už na sobě má uniformu. Chystá se do práce. Vyslechne si Rooka a potom sleduje jeho pohled, když se policista zadívá směrem k popelnici. Obal od Pampers je teď ve změti černých plastových pytlů jasně vidět. Morgan si všimne, jak Jukes Rookovi něco vykládá. Pak k jejímu překvapení dozorce mávne rukou, jako by inspektora i jednoho z konstáblů zval k sobě domů, a zavře za nimi dveře.


  Morgan zalituje, že si nekoupila kafe. Takhle jí nezbývá nic než čekat. Na protější straně ulice zrovna otevírá malý obchůdek. Starší pejskař vyrazí ze dveří svého domu a v patách mu kráčí zasloužilý černý labrador. Společně zamíří na mořský břeh a cestou kolem si ani nevšimnou, že se Morgan krčí za volantem. Ona je v pokušení ubalit si cigaretu, ale i na ni je ještě příliš brzy. Lissa se sotva probudila, když odjížděla z hotelu; stěžovala si na bolest v prsou a vyčerpání ze včerejšího zvracecího maratonu. Takže další den pod peřinou.


  A teď se znovu otevírají dveře Jukesova domu. Policisté vycházejí ven. Rook si s majitelem potřásá rukou a odchází, následován uniformovaným konstáblem. Jak dlouho byli uvnitř? Dvě minuty? Tři? Právě dost na to, aby si bungalov zběžně prohlédli. Morgan pozoruje Jukese, jak zamyká vstupní dveře, nasazuje si helmu a nasedá na svou motorku. Natočí motor, šlápne na pedál a zmizí za ohybem cesty.


  Morgan natahuje krk, ale vidí jen to, jak Rook posílá své kolegy ke služebnímu vozu na konci ulice. Oba ho poslechnou. Domovní kontroly jsou u konce.


  Morgan sáhne po telefonu a vytočí Rookovo číslo. Pozoruje ho, jak loví z kapsy mobil a přijímá hovor.


  „Nazdar, Neville.“


  Policista se rozhlédne po ulici.


  „Kde jste?“


  „V tom mini.“


  Inspektor se obrátí, spatří auto a vydá se k ní, mobil pořád přiložený k uchu. „Dost nám pomohl,“ řekne. „Pustil nás do domu, abychom se tam porozhlédli.“


  „No a?“


  „Nikde žádné dítě, ani stopa po dítěti.“


  „A jak vám vysvětlil ten obal od plínek?“


  „Jeho sestře se před pár měsíci narodila holčička. Teď o víkendu za ním byly na návštěvě.“


  „Vy mu to věříte?“


  Muž se zastaví u jejího vozu. Schová telefon do kapsy, ona stáhne okénko. Všimne si, že se ráno moc dobře neoholil a oči má podlité krví.


  „Ukázal nám na mobilu selfie,“ řekne. „On, sestra a mimino.“


  „Což nic nedokazuje. Ta fotka mohla být bůhvíjak stará.“


  „Říkal, že ji pořídil teď o víkendu.“


  „A vy mu věříte.“


  „Nemám důvod mu nevěřit.“


  Morgan si povzdychne.


  „Takže nejsme o nic moudřejší.“


  „Mluvte za sebe.“


  Morgan odolá pokušení dál na něj naléhat; otevře dvířka, vystoupí z auta a protáhne si ruce nad hlavou. Inspektor toho pro ni udělal dost – vlastně udělal, co bylo v jeho silách.


  „Můžu vás pozvat na snídani, Neville?“


  Policista se na okamžik zadívá stranou. Když se k ní otočí, jeho odpověď ji dost překvapí.


  „Co kdybych vás spíš pozval na večeři?“


  Morgan nadzdvihne obočí.


  „I se snoubenkou?“


  Chvilka ticha. Neville si rozpačitě odkašle.


  „Pohádali jsme se. Odstěhovala se k matce.“


  „Aha. To je mi líto.“


  Pátravě se jí zahledí do očí.


  „Vážně?“


  „No jistě.“


  „Fajn,“ řekne Rook. Pak se škrábe na krku a znovu si odkašle. „Měl jsem pocit, že mě máte ráda.“


  „To mám.“


  „Já myslel...“


  „Já vím, jak jste to myslel,“ řekne Morgan. „Omlouvám se, jestli jsem ve vás vyvolala nějaké mylné pocity.“


  Muž dlouze vydechne a rozhlédne se kolem.


  „Proč tohle vlastně děláme, Morgan?“


  Zadívá se na něj a pečlivě volí slova.


  „Já tohle dělám proto, že jsem přesvědčená, že Jukes je nějak namočený v nelegálním obchodování s lidmi, a dost možná taky ve vraždě Kiki McNeilové. A v únosu jejího dítěte.“


  Raději pomlčí o vazbě vězeňského dozorce na muže, který její dceru dostal do jiného stavu. Tvrdit, že Pablo a Karl Savage jsou jedna a tatáž osoba – čili že Karl je stále naživu – by Morgan zařadilo do kategorie žen, které by jeho kolegové od Kotvy nepochybně označili za „potrhlé“.


  „Tohle musí přestat,“ povzdychne si policista. „Flirtování, hraní si na detektivy, už toho všeho mám po krk.“


  „Já si na nic nehraju,“ ohradí se Morgan trochu podrážděně. „Já se snažím vypátrat pravdu. A domoci se spravedlnosti pro Anjelicu Fryovou.“


  Policista se na ni úkosem zadívá.


  „Mluvil jsem s detektivem Tuckerem z Londýna,“ řekne. „O vás.“


  „Nechte mě hádat. Řekl, že jsem potížistka a že to v hlavě nemám v pořádku.“


  „Tak daleko zase nešel,“ brzdí ji Rook. „Ale jinak se v zásadě shodneme.“ Zapne si bundu a odměřeně se narovná. „Myslím to vážně. Už žádné ,Zvu vás na snídani‘. A už žádné laskavosti.“


  S těmi slovy se otočí na podpatku a zamíří zpátky ke služebnímu vozu, kde už na něj čekají oba konstáblové. Morgan se dívá, jak odjíždějí.


  Pak si vyhrne límec proti větru a naposledy se zadívá na odpadky posetý trávník před číslem šest. Z potrhaného igelitového pytle pořád vyčuhuje obal od plínek. Když zamíří k mini, nad hlavou jí zakrouží racek, který pak usedne na střechu bungalovu a zakrákorá nad liduprázdnou ulicí. Morgan už by odjela, ale na poslední chvíli zaslechne vzdálený rachot nějaké dodávky.


  Ne, to budou popeláři.


  Na konci ulice se vzápětí objeví veliký vůz. Se skřípěním brzd zastaví a z kabiny vyskočí dva muži v reflexních kombinézách. Vydají se po chodnících po obou stranách ulice a vytahují popelnice od dveří domů na obrubník.


  Morgan se v tom okamžiku rozhodne jednat. Doběhne zpátky k číslu šest. Natáhne se přes branku. Popadne pytel vyčnívající z popelnice. Vší silou zabere, vytáhne ho ven a položí si ho k nohám. Ještě jednou zaloví v nádobě a vytáhne další pytel.


  Popeláři se blíží. Jeden z nich na ni ukazuje a něco křičí, ale Morgan mu nerozumí. Nevěnuje mu pozornost. Z pytle se trousí odpadky. Morgan si nacpe do kapes zmuchlané papíry, potom si svlékne bundu a zakryje s ní trhlinu, aby z pytle už nic dalšího nevypadlo. Pak si do volné ruky přibere druhý pytel a vyrazí k mini. Tam svou kořist hodí na zadní sedadlo.


  Když usedne za volant, z hnilobného pachu se jí zvedá žaludek. Ale i tak šlápne na plyn a projede se svým nechutným lupem mezi pokřikujícími popeláři.


  KAPITOLA DVACÁTÁ PRVNÍ


  Morgan chvíli přemýšlí, kde by mohla Jukesovy odpadky v klidu probrat, a nakonec se rozhodne pro opuštěné parkoviště za hotelem. Tam vysype oba pytle a začne jejich obsah třídit na dvě hromady – na jednu dává plechovky, láhve a jídlo, na druhou lepenku a papír. Když se sklání nad zbytkem, vidí dva prázdné obaly s logem Pampers, ale nikde žádnou špinavou plínku. Spousty plechovek od piva a polystyrenových obalů od jídla naznačují, že by dozorce svou životosprávou žádného lékaře nepotěšil. Pokud jde o potravu pro duši, vystačí si zřejmě s TV Times. Když Morgan časopis prolistuje, všimne si výběru zakroužkovaných pořadů. Ten muž je zanícený sportovní fanoušek, má předplacený program Sky a zajímá se o závody Formule 1. Taky má rád dokumentární pořady o přírodě a Coronation Street. Minulý čtvrtek se díval (nebo chtěl dívat) na Mimo systém, reality show o skupině odborníků na přežití, kteří se snaží ukrývat se před společností. Jeho záliba v Archers už pro Morgan není nic nového.


  Morgan oddělí papír od lepenky – krabice od kukuřičných lupínků, obaly od cigaretových papírků a tři roličky od toaletního papíru. Zůstane hromádka papírů se skvrnami od čaje, mimo jiné účtenky, letáky pizzerií a výplatní páska z věznice Dungeness. Nepřekvapí ji, že je Jukes mizerně placený, i když odslouží hodně přesčasů. Dvě brožury naznačují, že ten muž má sny, které daleko přesahují jeho možnosti. Jedna z nich je o luxusních strojích Harley-Davidson, druhá popisuje čtyřpokojovou vilu v Malaze, která je na prodej za 90 tisíc liber.


  Když už to pomalu chce vzdát, narazí na poslední kousek papíru, ze kterého jí přeběhne mráz po zádech. Je to faktura na hlavičkovém papíru.


   



  Farma River Marsh, Romney Marsh, TN99 8QT


  K rukám pana T. Jukese


  Roční poplatek za pronájem kotviště pro hausbót: Wandering Star – 200 liber.


   



  „Mami? Co to tu sakra vyvádíš?“


  Morgan zvedne hlavu a vidí, jak se k ní blíží Lissa. Má na sobě obrovský župan a martensky.


  „Už je ti líp?“


  Její dcera se zašklebí.


  „Už nezvracím. To se snad dá brát jako pokrok.“ Pak se podívá na hromadu odpadků. „Odkdy se hrabeš v popelnicích?“


  Morgan se narovná.


  „Právě pracuju na svém přínosu světové odpadkologii. Prohrabávám, co měl v popelnici Trevor Jukes.“


  „No a?“


  „Řeknu ti to za sendvič se slaninou.“


  Lissa útrpně zavře oči.


  „Prosím, nemluv přede mnou o jídle.“


  Ještě chvilku tam mlčky stojí, pak se jí rozechvěje brada. Když znovu otevře oči, jsou plné slz.


  Morgan strne.


  Její dcera patrně dospěla k rozhodnutí.


  O celém životě rozhoduje jen několik málo klíčových okamžiků. Tohle je jeden z nich.


  „Chceš si promluvit?“


  Lissa přikývne, kousne se do rtu, ale slzy se jí stejně kutálejí po tvářích.


  „Pořád musím myslet na to, co mi řekl Pablo.“ Zaloví v kapse po papírovém kapesníku. „Ptal se mě, co je podle mě ta nejhorší věc, co chlap může udělat ženské. Já řekla: ,Zabít? Anebo znásilnit?‘. Ale on na to, že to prý je moc snadné a moc obyčejné.“


  Morgan zamrká.


  „Tak co bylo podle něj to nejhorší?“


  Její dcera se upřeně dívá k obzoru. Ruce se jí třesou, hlas se chvěje.


  „To nejhorší by prý bylo odsoudit ji k doživotí s dítětem, které nechtěla, zplozeným mužem, kterého nenáviděla.“


  Morgan ta slova musí chvíli vstřebávat.


  Co je to za člověka, že dokáže vymyslet něco takového?


  Pak si vzpomene na video, na kterém ten chlap podpálil kradené porsche.


  Joker.


  „Ale já mu ukážu, jak moc se plete,“ řekne Lissa rozechvělým hlasem. Morgan zadrží dech. Je jí jasné, co přijde.


  „Hledala jsem si informace o psychopatech,“ řekne Lissa. „Neexistují důkazy o tom, že by to bylo dědičné. A i kdyby ano, spousta lidí tvrdí, že výchova má na dítě větší vliv než dědičnost.“ Zhluboka se nadechne. „Já si to dítě nechám, mami. A budu ho milovat do posledního dechu.“


  Morgan pomalu vydechuje a snaží se, aby její úsměv působil laskavě a konejšivě. Po všem, co si spolu řekly, už není třeba dalšího vysvětlování. Rozhodnutí se zdá být konečné – odteď to tak prostě bude. Něco přes rok byla Lissa ztracenou duší a hledala si své místo ve světě, ale teď má její život zase smysl, zase má důvod každý den ráno vstát z postele. Není to budoucnost, kterou by si Morgan pro svou dceru vybrala – sama ví, že to Lissa nebude mít lehké –, ale pořád platí, co kdysi řekl John Lennon.


  Život je to, co se děje, zatímco my si plánujeme něco jiného.


  „Pomůžeš mi?“ zeptá se Lissa.


  Morgan svou dceru vezme do náručí.


  „Zkus mi v tom zabránit.“


  Lissa se chvěje a tiše vzlyká.


  „Je mi to líto,“ zašeptá. „Je mi to tak líto...“


  „Budeme v pohodě,“ řekne Morgan. My, to je důležité.


  Lissa se vysmrká, zastrčí kapesník do rukávu, obrátí tvář směrem ke slunci a pomalu vydechuje. Morgan si dřepne a začne cpát odpadky zpátky do pytlů.


  „Našla jsi tam něco zajímavého?“ zeptá se Lissa.


  „Ne, pokud nestojíš o harleye nebo o vilu ve Španělsku.“


  Morgan nenápadně schová fakturu za pronájem kotviště do kapsy a pak vstane. Zavěsí se do své dcery a společně vyrazí zpátky k hotelu. Na ten hausbót se brzy zajede podívat – raději sama, bez Lissy.


  Koneckonců se teď musí starat už o tři životy.


  Svět je najednou chladnějším, temnějším místem.


   



  Uplyne dvaasedmdesát hodin, než se Morgan podaří opustit hotel a zajet na farmu River Marsh. Druhá polovina týdne je dosti hektická – Lissa musí k doktorovi, začíná si hledat porodnici, potřebuje zásobu kyseliny listové, nové podprsenky a knížky o těhotenství. A pak se taky musí rozhodnout, kdy tu zprávu zavolá svému otci do L.A.


  „Určitě by se ho to dotklo, kdybys mu to neřekla hned,“ připomene jí Morgan, když se společně vracejí z nákupů v Canterbury. Ale Lissa už je rozhodnutá.


  „Až ve druhém trimestru.“


  Po tom, jak dlouho váhala, se teď zdá být velmi rozhodná. Ani v případě porodu není o čem diskutovat – její dítě přijde na svět v nemocnici za pomoci všech dostupných prostředků, které jí mohou ulevit od bolesti. Když to bude holka, bude to Rebecca; když kluk, tak Jake.


  Nemluví se ani o tom, jak chce Lissa sebe i dítě uživit (Morgan se tomuto tématu diplomaticky vyhýbá), ani o jeho otci – aspoň do večeře druhého dne poté, co se Lissa rozhodla v těhotenství pokračovat. Malá restaurace hotelu je ten večer skoro plná a Eric Sweet, který tu funguje jako kuchař i číšník v jedné osobě, vypadá celkem ztrhaně.


  „Bude mít na to dítě nějaký nárok?“ zeptá se Lissa zasmušile.


  Morgan odloží příbor a napije se vína. Její dcera se jídla sotva dotkla a pije jen vodu. Ten večer, kdy se opila do němoty, byl jednorázový úlet; teď už pod postelí určitě láhev vodky neschovává. Odteď žádný alkohol a žádný kofein. Morgan uvažovala o tom, že by zkusila přestat s kouřením – už zase –, aby jí projevila solidaritu, ale zrovna teď se toho děje až příliš. Jako kompromis se rozhodla, že bude kouřit, jen když u toho Lissa nebude.


  „Karl je formálně mrtvý,“ řekne po chvíli. „Kdyby se chtěl domáhat rodičovských práv, musel by se prozradit a všechno přiznat.“


  Lissa pokrčí rameny a popostrčí po talíři malé rajčátko.


  „Jsem po tátovi?“


  Takovou otázku Morgan nečekala.


  „Jak v čem.“


  Paličatá. Sebestředná. Schopná se urazit na tři dny.


  „Tak co se stane, když moje dítě bude po Pablovi?“


  Jistota, kterou ještě nedávno cítila, je pryč.


  „Myslíš vysoké, tmavovlasé a pohledné?“


  Ale Lissa nemá náladu nechat se rozveselit.


  „Myslím, co když to bude psychopat.“


  „Takhle to nefunguje.“


  „To nemůžeš vědět.“


  Morgan se natáhne přes stůl a pohladí svou dceru po ruce.


  „Budeš mít překrásné zdravé dítě. A jestli budeš chtít, určitě mu najdeš dobrého tátu. A budete se mít skvěle.“


  V Lissiných očích se znovu zatřpytí slzy.


  „Můžeme se bavit o něčem jiném?“


  „Jasně. A o čem bys chtěla?“


  „O čemkoli, co mi nebude pořád dokola připomínat, jak úděsně jsem si všechno podělala. Co ty a ten požární technik? Ten svalovec s pěkným zadkem?“


  „A s přítelkyní, co má ráda romantické komedie?“


  „On už se ti neozval?“ Lissa si otře nos. „Nenapsal? Nezavolal?“


  „Tak o tomhle se zase nechci bavit já.“


  Její dcera pokrčí rameny, sní rajčátko a odloží příbor do talíře. Vypadá roztržitě, jako by se nedokázala soutředit. Pak přejde na jiné téma. „Co ta farma na děti?“


  „Napsala jsem řediteli věznice.“


  „No a?“


  „Podle mě všechno popře. Přinejlepším nařídí interní vyšetřování, při kterém se na nic nepřijde.“


  „Takže to je všechno?“


  „Leda bych dokázala přesvědčit někoho zevnitř, aby vypovídal, což se nestane.“ V duchu se jí vybaví tvář Nigela Cundyho. „Každý tam má co tajit nebo co ztratit.“


  Lissa si dlouze povzdychne a zatváří se bezradně.


  „Kdy se to všechno tak zkomplikovalo?“


   



  Další den ráno, když Lissa vyrazí na procházku po pláži, se Morgan posadí na balkon a zkouší si představit, co by tak mohla napsat Benu Gaminarovi.


  Mou dceru zbouchnul sociopat, který předstíral svou vlastní smrt. Je mi osmatřicet a už mě nebaví být na všechno sama. Nesnáším romantické komedie – kromě Bytu a Když Harry potkal Sally. Zajdeme na panáka?


  Vymyslí ještě několik variací na stejné téma, ale všechny je zase smaže.


  On někoho má. Soustřeď se na svou dceru. A na to, abys zjistila, co se stalo s Kiki a Charliem. A abys pomohla Anjelice a Marlonovi. Není to dost?


  Strčí telefon do kapsy, zapálí si balenou cigaretu a zahledí se na moře, oči upřené k obzoru. Zírá tak dlouho, až se jí zavřou oči a ona usne. Cigareta jí vypadne z prstů na zem.


  Ve snu ví, že v sousedním pokoji v hotelu je zamčený malý chlapec s mateřským znaménkem ve tvaru srdíčka na předloktí. Slyší ho, ale nemůže se k němu dostat. Cítí kouř, slyší praskání plamenů...


  A s trhnutím se probudí.


  Prudce se zvedne.


  Srdce jí buší jako o závod a chvíli to trvá, než se zase uklidní. Pak jde dovnitř zkontrolovat svou dceru. Lissa si zalezla do postele se stohem knížek o těhotenství a se svým iPadem.


  „Jdu ven,“ oznámí jí Morgan, když nakoukne do jejího pokoje. „Zvládneš to tu sama?“


  Její dcera ani nezvedne hlavu od obrazovky. Hlas má zastřený, jako by byla nachlazená.


  „Věděla jsi, že se teď už u novorozenců dají vysledovat rysy bezcitnosti, které se přičítají psychopatům?“


  Morgan se tváří, jako by tu otázku vůbec neslyšela.


  „Budeš něco potřebovat?“


  Lissa prudce zavrtí hlavou, jako by ji propouštěla.


   



  O dvacet minut později projíždí Morgan kolem větrných elektráren po cestě do Romney Marsh. Míle a míle zasmušilých, ale krásných mokřadů. Kromě hejn ptáků a pár ovcí tu není ani živáčka. Krajina je pustá a bičovaná studeným větrem od moře. Kdysi to bývala země pašeráků. V sedmnáctém století se jim přezdívalo sovy, protože se v noci svolávali houkáním. Během druhé světové války připravila vláda plány pro případ invaze. Bažiny se měly zaplavit, pak zalít ropou a podpálit. Teď tady žije nepřeberné množství zvěře, táhne se tudy Královský vojenský kanál a velká část krajiny je v majetku ministerstva obrany, oplocená a určená za vojenské cvičiště.


  Farmu River Marsh není tak snadné najít. Řada vesnic a neoznačených odboček vytváří dojem uzavřené komunity, která o pozornost lidí zvenčí moc nestojí. Nebýt Google Maps v mobilu, byla by Morgan ztracená. Ale takhle dorazí do cíle své cesty a zastaví vůz na krajnici proti rozbahněné, vyježděné polní cestě vedoucí k farmě. Znovu se podívá na fakturu.


   



  K rukám pana T. Jukese


  Roční poplatek za pronájem kotviště pro hausbót: Wandering Star – 200 liber.


   



  O tři čtvrtě kilometru dál zahlédne nepoužívanou cestu zarostlou větvemi platanů. Přejede ji, pak zacouvá a vmáčkne se s mini k živému plotu. Vystoupí, vyndá si z kufru holínky, a když si je obouvá, napíná uši, jestli něco neuslyší. Slaný vítr od moře zvolna sílí, ale nezpívají tu ptáci, není slyšet žádný provoz ani rámusení zemědělské techniky.


  Ještě chvíli poslouchá, vychutnává si to ticho.


  Takhle to na světě kdysi znělo.


  Vydá se po cestě, až dojde k chatrnému plotu. Přeleze ho a sklouzne na strniště naježené zbytky stébel po sklizni. Pole je rovné, v dálce vidí hlavní budovu farmy obklopenou hospodářskými staveními. Žádné známky života, žádní psi, žádný kouř z komína. Skloněná, přikrčená se po okraji pole vydá k řece. Je to dál, než čekala, a cestou musí přejít další pole a překonat ohradu z ostnatého drátu, která se táhne mezi živým plotem na jedné straně a hustým křovím na druhé.


  Konečně vyjde na paseku, z níž vidí na řeku – proužek klidné vody, zarostlé zelenými řasami a sotva dost široké na to, aby tudy proplul hausbót. Břehy jsou zarostlé kapradinami a rákosem, poloslaná voda páchne bahnem a žabincem.


  Ani stopa po nějaké cestě. Nezbývá jí než pokračovat po břehu za praskání suchých stébel rákosu. Za zákrutou se řeka odklání od směru k farmě a rozšiřuje se v místě zastíněném větvemi stromů.


  A tam ho najde. Hausbót. Anebo to, co z něj zbylo. Vklíněný mezi břehy řeky. Své jméno, Wandering Star, měl kdysi napsáno na boku. Oprýskaná barva je jedinou ozdobou. Za dlouhé roky, kdy se o něj nikdo nestaral, se z plavidla stal vrak; jedno okno je zatlučené prkny, omšelé dveře zajištěné rezavým visacím zámkem.


  Morgan pomalu postupuje vpřed. Její pohled těká sem a tam, hledá sebemenší známky lidské přítomnosti – zlomená stébla rákosu, sešlapané kapradí –, ale nezdá se, že by tudy v poslední době někdo prošel. Ještě pár kroků a stojí vedle lodi. Rukama zastíní jedno kulaté okénko a pokusí se nahlédnout dovnitř, ale je tam naprostá tma.


  Pak to zaslechne. Někde v dálce.


  Tichý zvuk, ale nezaměnitelný.


  Někdo si hvízdá.


  Je to melodie z Archers.


  Se srdcem až v krku se rozhlíží po břehu. Nikde nikdo. Hvízdání ale sílí, přichází z opačné strany, proti proudu řeky. Morgan se rychle vrací ve vlastních stopách a zatíná zuby, kdykoli jí pod nohou zapraská suchý rákos. Zastaví se až v úkrytu za křovím.


  Hvízdání ustane.


  Natahuje krk, až v dálce spatří pohyb. Někdo se blíží. Jde do hausbótu. Morgan zacouvá hlouběji do křoví. Přikrčí se. Přitáhne si k sobě větvě, aby se zakryla.


  Spatří dvě postavy. A znovu zaslechne hvízdání.


  Vidí Trevora Jukese, jak nese kufr a zastavuje se u dveří Wandering Star. Druhá postava ho následuje v těsném závěsu. Morgan jí nevidí do tváře. Pozoruje Jukese, jak vstupuje na palubu. Pak uhne stranou a ona konečně pozná, kdo je s ním.


  Stacey Brownová.


  S dítětem v náručí.


  KAPITOLA DVACÁTÁ DRUHÁ


  Morgan spěchá zpátky do Dungeness a uvažuje o tom, že by Nevilla Rooka informovala o Staceyině návratu z Istanbulu, ale nakonec se rozhodne, že to neudělá. Inspektor jí to řekl naprosto jasně.


  Už žádné laskavosti.


  Až příště půjde na policii s nějakým tipem, potřebuje k tomu nevyvratitelné důkazy, že někdo porušuje zákon.


  Když dorazí k hotelu, na pláži už je tma, kterou jen občas prořízne kužel světla z majáku a v dáli tlumeně žhnou siluety elektrárny. Lissa pořád leží v posteli, je nastydlá, její tvář ve tmě ozařuje namodralé světlo z obrazovky iPadu a na tvářích se jí lesknou slzy.


  „Co se děje?“


  Její dcera jí ukáže fotku ze zpravodajského serveru. Je na ní chatrná loď přeplněná uprchlíky.


  „Převaděči si přivydělávají tím, že uprchlíkům prodávají záchranné vesty na cestu přes moře,“ řekne Lissa a popotáhne. „Rodiče je kupují pro svoje děti. Ale ty vesty nefungují, je to jen molitan a látka. A ti převaděči to vědí.“ Po tvářích se jí kutálejí slzy a ona nevěřícně kroutí hlavou. „Jak tohle může někdo udělat? A navíc dětem?“


  Morgan nic neříká. Jen Lissu vezme za ruku a nechá čas plynout.


  „Jedla jsi něco?“


  Lissa popotáhne a přikývne.


  „Eric mi udělal míchaná vajíčka.“


  „A co ta nevolnost?“


  „Dneska od rána jen jednou.“


  „Vzala sis vitaminy?“


  Lissa zavře oči a zaboří hlavu do polštáře.


  „Do prčic, mami, lidi tam zabíjejí malé děti a ty se staráš o kyselinu listovou?“


  Morgan uvažovala, jestli své dceři říct o Stacey a jejím dítěti. Teď je rozhodnuto. Zatím si to nechá pro sebe.


  „Potřebuješ něco?“


  Lissa zavrtí hlavou.


  „Kde jsi byla?“


  „Projela jsem se, trochu se prošla, přemýšlela,“ řekne Morgan s pocitem, že to všechno je vlastně pravda, takže své dceři lže jen v tom, co vynechává. Vezme jí iPad z ruky a položí ho na noční stolek. Lissina tvář se zkroutí bolestí, nos má ucpaný hlenem.


  „Víš, co je nejdivnější? V hloubi duše vlastně tak trochu chci, aby zavolal.“


  Morgan se zamračí.


  „Pablo?“


  Lissa přikývne.


  „Znamená to, že jsem cvok?“


  Jo.


  „Znamená to, že jsi těhotná. Že s tebou cloumají hormony. A jinak jsi normální.“


  Její dcera se vysmrká a vykoukne z okna. V dáli na moři jsou vidět světla proplouvajícího tankeru.


  „Co myslíš, že asi dělá Anjelica Fryová?“ zeptá se.


  „Stará se o svoje dítě,“ usoudí Morgan. „Tak, jako ty se musíš starat o to svoje.“


  S těmi slovy jí podá lahvičku vitaminů.


  „Těhotenská nacistko.“


  „Jen si zvykej.“


  Po pozdní večeři sedí Morgan sama na posteli, chroupe jablko a projíždí si seznam kontaktů v mobilu. Její rodiče jsou oba po smrti, kamarádky se odstěhovaly nebo zmizely na planetu Manželství a život matky samoživitelky jí nikdy nedával mnoho příležitostí hledat si nové přátele – aspoň jí to tak připadalo.


  Před očima se jí mihne Cameronovo jméno, ale nápad, že by zavolala muži, kterého snad trochu znala před dvaceti lety, ji přejde stejně rychle, jako se objevil. Dnes už mají společné jen jedno: dceru. Pokud se Morgan chce někomu svěřit, musí to být někdo, kdo pochopí, v jaké je situaci, někoho, kdo jí bude rozumět.


  Když sjede v seznamu k X, Y a Z, vrátí se zpátky na B a její prst se na okamžik zastaví nad Benem Gaminarou. Zaváhá, chvilku sama sebe v duchu zkouší, co si slibuje od toho, že by požárnímu technikovi zavolala, a pak si řekne No a co? Klepne na jeho jméno. Telefon zazvoní poprvé, podruhé, potřetí. Morgan už se chystá zavěsit, nechá ho zazvonit už jen jednou...


  „Haló?“


  „Tady Morgan Vineová. Neruším vás?“


  „Jen při krmení kocoura.“


  „Měla jsem pocit, že máte práce až nad hlavu.“


  „Jenomže to je mu úplně jedno.“


  Pročpak ho nenakrmí slečna Růžová Podprsenka?


  „A ještě pořád nemá jméno?“


  „Uvažuju o tom, že mu budu říkat Losík.“


  „Proboha proč?“


  „Pořád chce jenom losí maso. Dovoz ze Švédska.“


  „Ten umí žít.“


  „To byste koukala...“


  „A můžu si s vámi chvilku popovídat?“ zeptá se Morgan. „Ohledně Karla Savage?“


  Okamžik ticha.


  „Už jste po večeři?“


  „Jo,“ řekne Morgan, ale hned zalituje své pravdomluvnosti. Nechat se od něj pozvat na večeři je velmi lákavá představa. Jenomže teď už je ztracená.


  „To nic,“ řekne Ben. „Tak povídejte.“


  „Kromě mě a Lissy jste asi jediný člověk, který pochybuje o tom, že je Karl skutečně mrtvý.“


  „To že jsem řekl?“


  „Takhle doslova ne. Ale mluvil jste přece o těch háčcích na obrazy. O tom, že si Savage z bytu odnesl fotky, které pro něj něco znamenaly, než to tam vyhořelo.“


  „A to je všechno, co máte?“


  „Vydržte chvilku.“


  Začne mu vyprávět o utajené farmě na děti, která funguje ve věznici Dungeness. On ji pozorně poslouchá a občas položí nějakou věcnou otázku. Potom se odmlčí. Vteřiny plynou.


  „Jste tam ještě?“ zeptá se Morgan.


  „Přemýšlím.“


  Další chvilka ticha. Když znovu promluví, Morgan z jeho slov přeběhne mráz po zádech.


  „Není toho moc, ale zavolal jsem asistentovi, kterého jsem během vyšetřování případu Karla Savage zaučoval. A ten mi řekl něco, co jsem nevěděl – detektiv Tucker se zmínil o tom, že Anjelica jako malé dítě málem uhořela ve své postýlce. Její otec byl prý těžký kuřák a nedopatřením ji málem zabil.“


  „No a?“


  „Jak by se po takovém zážitku dalo čekat, trpí pyrofobií. Předpokládám, že víte, co to znamená?“


  „Bojí se ohně.“


  „Nejen to. Má z něj panickou hrůzu.“


   



  Za normálních okolností by vyřízení žádosti o návštěvu trvalo nejméně dva dny, ale Nigel Cundy se přimluví na správném místě a zkrátí jí dobu čekání na čtyřiadvacet hodin. Morgan se mezitím ještě dvakrát potají vypraví k Wandering Star – poprvé časně zrána, podruhé o půlnoci. Už ani stopy po Jukesovi, Stacey nebo po jejím chlapci, jen zdupaný rákos a pár odhozených odpadků naznačují, že hausbót možná někdo obývá.


  Teď, když sedí v zářivkami osvětlené místnosti na oddělení matek s dětmi, pozoruje temné kruhy pod očima té druhé ženy.


  „Kde je Marlon?“


  „Usnul.“ Anjelica otupěle zírá na svou návštěvu, pak si navlhčí rty. „Něco nového?“


  Morgan zavrtí hlavou.


  „Proč jste mi neřekla, že se bojíte ohně?“


  Anjelica pomalu zamrká. Je na ní znát, že je stále pod vlivem sedativ.


  „Proč bych měla?“


  „Protože obvinění, že jste založila požár, je potom docela absurdní.“


  „Takhle jsem to řekla právníkům,“ brání se Anjelica. „A oni na to, že to je ,neprůkazné‘ a ,nepřípustné‘. Ať prý to raději vůbec neříkám.“


  Morgan si povzdychne.


  „Mám pocit, že vám neporadili nejlíp.“


  Zadívá se ke dveřím. Obtloustlá dozorkyně sedí hned za nimi a předstírá, že ji nic na světě nezajímá tolik jako vlastní manikúra, ale ve skutečnosti zcela určitě poslouchá, o čem si ty dvě povídají. Najednou sebou trhne, narovná se a zadívá se ke dveřím. Přichází kontrola?


  „No do prdele,“ zamumlá dozorkyně sotva slyšitelným hlasem. Pak vstane, blýskne pohledem po Anjelice a odkolébá se pryč. Morgan se nakloní přes stůl a snaží se využít té chvíle k tomu, aby s vězněnou ženou konečně promluvila na rovinu.


  „Dostat uzavřený případ před odvolací soud je jako snažit se vytlačit balvan do kopce. Jestli máme mít aspoň nějakou šanci, musíte mi říct všechno, co víte o té farmě na děti a Kiki McNeilové.“


  Anjelica se rozvalí na židli a prokřupe si klouby prstů. Už zase se pohybuje jako ve zpomaleném filmu, jako by vůbec nevnímala shon, který zavládl v sále za dveřmi.


  „A už je to tu zase,“ pronese pomalu. „Tvrdíte mi, že chcete pomoct mně a Marlonovi, ale přitom se víc zajímáte o všechny ostatní.“


  „Protože to všechno se vším souvisí,“ řekne Morgan. „Ta farma na děti, Stacey, Karl, Jukes, Kiki – ti všichni patří dohromady.“


  Anjelica znovu zamrká a chvíli o jejích slovech přemýšlí, ale než se dostane k odpovědi, vstoupí do místnosti vousatý muž následovaný Trevorem Jukesem a ženou svírající desky s nějakými dokumenty.


  „Omlouvám se, že vás vyrušuji,“ obrátí se nově příchozí na Morgan. Oblek mu moc nesedne, hlas má tenký a pištivý. „Ian Carne, ředitel věznice. Jen rutinní návštěva.“


  Svírá ruce za zády, což Morgan připomíná členy královské rodiny. Na Anjelicu se vlažně usměje.


  „Jak se vede?“


  Anjelica chvíli těká pohledem mezi ním a Jukesem. „Jak jsem říkala už stokrát, polštáře jsou tvrdé jako kámen, ve sprše teče jen ledová voda a tím žrádlem, co tady dostáváme, by venku nekrmili ani prasata.“


  Řediteli zacuká ve tváři.


  „Rozumím.“


  „A to bych tu hlavně vůbec neměla být.“


  Ředitelova asistentka si tiše povzdychne a něco si poznamená. Její šéf se zatím zadívá na Morgan.


  „A vy jste?“


  „Morgan Vineová. Přišla jsem za Anjelicou. Psala jsem vám.“


  „Ohledně...?“


  „Té tajné farmy na děti, která tu funguje.“


  Anjelica zalapá po dechu. Carne se poškrábe na bradě a nasadí shovívavý úsměv. Pak se otočí k té ženě s deskami.


  „Ten dopis ještě neodešel?“


  „Minulý týden.“


  „Já jsem nic nedostala,“ ozve se Morgan.


  Carne pokrčí rameny.


  „Zodpovídám za mnohé, ale za fungování královské pošty skutečně zodpovědnost nést nemohu.“


  Morgan si uvědomí, jak dlouho nebyla doma. Ten dopis nejspíš už pěkných pár dní leží na její rohožce.


  „A když už jste tu, nepovíte mi, co v něm stojí?“


  „Nevybavuju si ho do detailu,“ usmívá se ředitel. „Ale jsem si jistý, že vaše obavy uklidní.“ Otočí se a zamíří ke dveřím. „Už vás nebudeme dál rušit.“


  Ale Anjelica vstává a zdráhá se podívat Morgan do tváře.


  „Stejně jsme skončily,“ řekne.


  Morgan se nadechuje, aby něco namítla, ale pak si to rozmyslí. Ta žena má dobré důvody, proč před autoritami zarytě mlčí. Raději se do toho neplést. Přihlíží, jak Carne uvolňuje Anjelice cestu ke dveřím.


  „Anjelico?“ řekne Morgan. Vězeňkyně se otočí. „Víte, co si Karl schovával v té plechovce od sušenek? V té, co měla na víku obrázek Guye Fawkese?“


  Anjelica dvakrát prudce mrkne, pak se k ní otočí zády.


  „O žádné plechovce nic nevím.“


  Lže? Anebo před ředitelem věznice nemůže mluvit?


  „Tak nic,“ hlesne Morgan.


  Anjelica odejde, následována ředitelem a ženou s deskami. Morgan zůstane sama s Jukesem. Ten se neusmívá. Má tvář jako z kamene.


  „Vyprovodím vás ven, madam.“


  Cesta věznicí tentokrát trvá celou věčnost. Proběhne beze slov.


  Dopis od ředitele je jen snůškou líbivých řečí a prázdných slibů.


  Ujišťujeme Vás, že informace tohoto druhu bereme velice vážně. Ale i přes rozsáhlé vnitřní šetření jsme nezjistili nic, co by potvrzovalo existenci Vámi popisované „farmy na děti“, a to ani během mého funkčního období, ani během úřadování mého předchůdce. I tak jsem Vám velice vděčen za Váš zájem o Věznici Jejího Veličenstva Dungeness.


  Co se stane za mřížemi, zůstane za mřížemi.


  Morgan se probere zbytkem pošty, pak se svalí na pohovku a rozhlíží se po svém příbytku. Je tu chladno a vzduch je zatuchlý, ale stejně se jí stýská po tom důvěrně známém prostředí, kde se cítila v bezpečí, po vlastní posteli. Zajde do ložnice, zuje se a natáhne. Kovový rám postele zaskřípá přesně tak, jak byla zvyklá.


  Podívá se na budík na nočním stolku. Je krátce po třetí odpoledne. Lissa je v hotelu, zalezlá v posteli a čím dál plačtivější, a to nejenom kvůli osudu uprchlíků. Dneska ráno se rozplakala u YouTube, když zhlédla video o starší feně, která se ujala čtyř osiřelých koťat a vlastním tělem je zahřívala ve svém pelíšku. Morgan zavře oči a snaží se vzpomínat na své vlastní těhotenství. Taky si bouřící hormony takhle zahrávaly s jejími city? Nevybavuje si, že by byla tak uplakaná, zato ví, že tehdy spořádala neskutečné množství pařížského krému a pak zase celý týden nejedla nic jiného než ančovičky.


  Zaposlouchá se do šplouchání vln na štěrkové pláži a vklouzne přitom pod prošívanou deku. Jenom si na chvilku zavře oči – nanejvýš na půl hodiny. Pak pojede zpátky do hotelu.


   



  Probudí ji hlasité zvonění mobilu. Zamžourá na displej a spatří na něm Lissino jméno.


  „Mami? Kde jsi?“


  Kolem je naprostá tma, jen na budíku září krvavě rudé číslice: 19:04. Její dcera pláče. Morgan se posadí a rozsvítí světlo.


  „Co se stalo?“


  „Zavolal mi.“


  „Kdo?“


  „Pablo.“


  Morgan odkopne přikrývku a vyskočí z postele, najednou úplně probuzená.


  „Co říkal?“ Její dcera pláče tak, že ani nemůže mluvit. „Nadechni se a řekni mi, co říkal.“


  „Ptal se mě, jak se mi líbí to překvapení.“


  „Myslel to dítě?“


  „No jasně!“


  „A co jiného?“


  „Ptala jsem se ho, proč to udělal. On řekl, že takhle je život zábavnější.“


  „A co dál?“


  „Řekla jsem mu, že je pěkný parchant. On se jen smál. Tak jsem se ho zeptala, jestli se takhle chce někomu pomstít, jestli schválně propichuje kondomy, jako to udělal Anjelice a Nancy a bůhví komu ještě.“


  „A?“


  „Smál se pořád dál.“


  Morgan přepne na hlasitý odposlech, posadí se na okraj postele a obouvá si boty.


  „Zeptala jsem se ho, proč nenávidí ženy,“ pokračuje Lissa. „Jestli je to kvůli tomu, jak se k němu chovala jeho matka, když byl malý kluk. On mi na to řekl, že mám přestat s těmi psychologickými žvásty.“ Morgan vstane, zvedne telefon a vyjde z ložnice. Její dcera mluví pořád dál. „Tak jsem mu řekla, co jsem udělala.“


  Morgan strne.


  „Jak to myslíš?“


  Z telefonu znovu zazní pláč.


  „Co jsi mu řekla?“ ptá se Morgan.


  „Nenapadla mě jiná možnost, jak ho vyštvat ze svého života. Nemůžu si přece nechat jeho dítě a každý den se bát, že se objeví.“


  Morgan se snaží zachovat klid. Přitiskne rty skoro až k telefonu.


  „Co jsi mu řekla, Lisso?“


  Chvilka ticha.


  „Lhala jsem. Řekla jsem, že jsem šla na potrat.“


  Morgan zavře oči. Srdce jí buší až v krku.


  „Co říkal?“


  „Začal hystericky ječet. Řval na mě, že jsem udělala největší chybu svého života. Že jsem zabila jeho dítě a on teď zabije mě.“


  Morgan přejde obývák a rozhazuje polštáře z pohovky. Hledá klíčky od auta.


  „Jak je to dlouho?“


  „Asi dvacet minut. Chtěla jsem ti zavolat hned, ale měla jsem záchvat. Nemohla jsem mluvit.“


  „Za pět minut jsem u tebe. Rychle najdi Erica. A ani se nehni z hotelu.“


  „Dobře.“


  Morgan zavěsí. Skloní se a zvedne ze země klíčky. Když se chce narovnat a vytočit číslo Nevilla Rooka, zahlédne koutkem oka, jak jedna záclonka vlaje ve větru. Okno je rozbité. Na zemi pod ním leží střepy. Vykoukne ven, zapátrá očima ve tmě.


  Pár metrů od domu stojí bílý obytňák.


  Za jejími zády zapraská podlaha.


  Pak už jen tma.


  KAPITOLA DVACÁTÁ TŘETÍ


  Není to jako ve filmu. Žádné oslepující světlo, žádné rozmazané ustarané tváře, které se pomalu zaostřují. Ostrou bolest v temeni hlavy doprovází neproniknutelná tma a burácení motoru. Uvědomí si, že je v jedoucím voze, a o chvilku později jí dojde, že nic nevidí, protože má zavázané oči. A zalepená ústa. Ruce má svázané za zády. Leží na nějaké matraci. Laciné, tenké matraci, která sotva odděluje její kosti od podlahy vozu.


  Obytňák, který stál před jejím domem.


  Postupně se jí to všechno vrací.


  Záclona vlající ve větru.


  Rozbité okno.


  Zapraskání podlahy.


  A teď tohle: pach nafty a vibrace motoru. A ještě jeden zvuk.


  Cvak-škrt.


  Povědomý zvuk zapalovače Zippo následuje závan cigaretového dýmu. Morgan zvedne hlavu a zkusí si uvolnit ruce, ale provaz je utažený dost pevně.


  „Nazdar, Morgan.“ Řidič zřejmě zahlédl pohyb ve zpětném zrcátku. „Omlouvám se za ten bolehlav.“


  Kromě videa s „Jokerem“ je to poprvé, co slyší jeho hlas. Nemůže si být stoprocentně jistá, že k ní mluví Karl (nebo Pablo), ale klidně by na to vsadila vlastní život.


  „Vím, že se bojíš,“ pokračuje ten muž. „Ale hned tě uklidním. My jsme v pohodě. Lissa je v pohodě. Pořád je v hotelu.“


  Morgan má v puse tak sucho, že skoro nemůže polknout. Ale pocítí jiskřičku naděje. Je to úleva.


  Lissa je v pohodě.


  Díky bohu.


  Pokud mi ovšem říká pravdu.


  Teď další hlas. Žena?


  Ale je to jen hlasatelka z rádia, která varuje, že se blíží silné deště.


  „Jestli se divíš,“ pokračuje řidič poté, co dlouze potáhl z cigarety, „tak jsem tě celou dobu sledoval. A Lissu taky. Viděl jsem ji, jak si kupuje ten těhotenský test. Neodolal jsem pokušení jí zavolat a pogratulovat. Je to šílené, ale co na tom, viď? Taky máš takovou radost?“


  Ozve se zavrzání okénka a Morgan ucítí proud studeného vzduchu. Řidič zvýší hlas, aby překřičel rachot motoru. Jiná auta Morgan neslyší. Hádá, že jsou na nějaké polní cestě.


  „Dneska jsem tě sledoval už od věznice,“ pokračuje on. „Dal jsem si panáka – vlastně jich bylo trochu víc než jeden – a pak jsem se posadil u tebe před domem a zavolal jsem Lisse. Věděl jsem, že hned potom bude volat tobě, tak mě napadlo zaskočit dovnitř a zeptat se na pár věcí.“


  Obytný vůz zpomalí a zatočí tak prudce, že se Morgan svalí z matrace. Popojedou ještě asi sto metrů a pak znovu ostře zatočí, než zastaví úplně. Motor ztichne. Morgan ho slyší, jak potahuje z cigarety, a pak se vůz trochu zahoupá, jak za ní přelézá dozadu.


  „Našel jsem takové krásné klidné místečko,“ řekne. Morgan z jeho dechu cítí alkohol. A taky zažraný pach cigaret z oblečení. „Teď jsme tu úplně sami. Chtěl bych si s tebou popovídat.“


  Morgan hučí krev v uších. Zalapá po dechu, když jí ten muž prudce strhne lepicí pásku z úst. Zhluboka se nadechne, pak ještě jednou a on zatím rozvazuje šátek, který měla přes oči.


  Vnitřek vozu je ponořen do tmy, ale je jasné, kdo to je. Morgan se dívá na muže, jenž údajně uhořel při požáru založeném Anjelicou Fryovou.


  Na muže, kterého Lissa znala jako Pabla.


  Jeho pravé jméno: Karl Savage.


  Pohledný. Oduševnělé hnědé oči. Plnovous. Vyholená hlava. Na sobě má bílou pracovní kombinézu a na nohách igelitové návleky, jaké si kriminalisté berou na ohledávání místa činu.


  „Plánovala jsi, že budeš mít Lissu?“ zeptá se jí.


  Morgan ta otázka dokonale zaskočí.


  „Ne.“


  „A litovala jsi někdy, že se ti narodila?“


  „Ne.“


  Usměje se a rozpaží ruce.


  „Vítej v mém světě.“


  Potáhne z cigarety a pak ji nabídne Morgan.


  „Chceš práska?“


  Zavrtí hlavou. Pak promluví chraplavým hlasem.


  „Vodu.“


  Karl pokrčí rameny.


  „Bohužel.“


  Morgan se rozhodne. Bude se chovat, jako by se nic zvláštního nedělo. Tohle přežije. Kvůli Lisse. Hlavou se jí honí spousty otázek.


  Je Lissa v pořádku? Proč jsem tady? Kdo zabil Kiki? Kde je její dítě? Co se děje s dětmi z farmy? A co s jejich matkami? Jak jsi přesvědčil Tuckera i Singha, že jsi mrtvý?


  Ale jedna otázka má přednost.


  „Je Lissa v pořádku?“


  „Nechceš snad, abych se opakoval. Je v pohodě.“ Karl se zamračí. „Ty víš, kdo jsem?“


  „Ano.“ Hlava jí třeští. „Ty sis ji vyhlédl, aby ses dostal ke mně?“


  „Páni,“ ušklíbne se Karl. „A to o mně říkají, že jsem sebestředný.“


  „Kdo?“


  „Tady nejde o tebe,“ řekne. „Dali jsme se dohromady. Ona se zmínila, že její máma jde za někým do věznice. A ukázalo se, že to náhodou je někdo, koho jsem znal.“


  Ani zmínka o tom, že Anjelica je matkou jeho dítěte. Anebo o tom, že se Morgan ze všech sil snaží dokázat, že je nevinná. Určitě ví o tom, co si mezi sebou psaly? O jejích návštěvách? Dostával informace od Trevora Jukese? Tak o to tady jde? Kvůli tomu je teď tady?


  „Takže to byla jen náhoda?“ zeptá se. „S Lissou jste se jen tak náhodou ,dali dohromady‘, já se jen tak náhodou chystala na návštěvu do věznice a tebe napadlo využít té příležitosti a propašovat něco na oddělení matek s dětmi.“


  Usměje se, zřejmě se mu zdá, že je Morgan trochu rozpačitá z toho něčeho.


  „Myslíš sperma?“


  „Sperma, mrdku nebo jak chceš,“ odtuší Morgan, protože se od něj nechce nechat zatlačit do defenzívy. „Jenom chci vědět, jestli jsi to všechno měl takhle naplánované.“


  „Ale mně je úplně jedno, co ty chceš.“


  Morgan to nechá plavat. Pusu má vyprahlou a jazyk se jí lepí na patro.


  „Můžu se posadit?“


  Tváří se mu na vteřinu mihne starostlivý výraz.


  „Ale jistě.“ Posune se, aby se v zadní části vozu uvolnilo místo. „Asi je to dost nepohodlné.“


  Naposledy potáhne z cigarety, rozmačká nedopalek mezi prsty a schová ho do kapsy.


  „Co takhle trochu čerstvého vzduchu?“ Vytáhne z kapsy zavírací nožík a začne přeřezávat provaz, kterým jí svázal ruce. „Protáhnout si ty krásné dlouhé nožky?“


  Dlaní jí přejede po koleni. Morgan strne, ale dává si záležet, aby neucukla. Očima zabloudí za jeho záda. O kousek dál leží na podlaze stará čtvercová plechovka na sušenky. Je důkladně zalepená elektrikářskou páskou. Větší, než si ji představovala.


  Na víčku je obrázek Guye Fawkese na hořící hranici.


  „Co máš v té plechovce, Karle?“


  Sleduje její pohled.


  „Je to moje a je to věc, takže to není tvoje věc.“


  Vybaví si, co o něm říkala Nancy Sixsmithová.


  Měl spoustu podobně pitomých přísloví.


  „Nebolí tě hlava, Morgan?“


  Zdá se, že o ni má upřímné starosti. Ona zavrtí hlavou a promne si zápěstí.


  „V pohodě.“


  „Dobrá,“ přikývne. „Jsi chytrá ženská. Já vím, že neuděláš žádnou pitomost.“


  Morgan se donutí přikývnout.


  „Hodná holka.“


  Když se Karl otočí, aby si uložil zavírací nůž do kapsy, Morgan zahlédne cigaretu, kterou má zastrčenou za uchem. Chopí se madla na šoupacích dveřích, otevře je a zadívá se ven do tmy. Když se ujistí, že jsou úplně sami, přetáhne si přes hlavu kapuci kombinézy. Potom vystoupí ven a mávne na ni, aby ho následovala. Morgan se protáhne kolem plechovky, vystoupí z auta a rozhlédne se, kde vlastně jsou.


  Zaparkoval na úzké asfaltce vedoucí napříč hřbitovem. Po obou stranách jsou do trávníku zasazené náhrobní kameny, kam až oko dohlédne. Tmu nad obzorem nikde neruší záře světel ani měsíc nesvítí a nikde není ani noha. Prší. Z dálky je slyšet vzdálený hukot nějaké větší silnice.


  „Co tady děláme?“


  Ví, že to zní popudlivě, ale je jí to jedno. Všechno je lepší než dát najevo strach. Karl si strčí ruce do kapes a vyrazí po cestě, jako by se chtěl projít. Morgan ho poslušně doběhne.


  „Co je to nejhorší, co může člověk udělat?“ zeptá se Karl jako učitel, který žákům předkládá otázku k rétorickému cvičení.


  „Nevím, jak to myslíš.“


  Karl si povzdychne.


  „To nejhorší je ubližovat dětem,“ řekne trpělivě. „Je to tak, nebo nemám pravdu?“


  „Řekněme, že máš pravdu.“


  Dojdou na místo, kde se cesta dělí doprava a doleva. Karl se dá vlevo. Ona ho následuje. Hluk aut je v dálce pořád slyšet, ale déšť zesiluje. Hřbitov lemují stromy, jejichž větve se pohupují ve větru. Na kopečku před nimi se ve tmě tyčí kostelík.


  „Je to pravda?“ zeptá se Karl. „Šla Lissa na potrat?“


  Zastaví se a vytáhne z kapsy Zippo.


  Cvak-škrt.


  Přidrží plamen Morgan před tváří a pozoruje její reakci.


  „Když mi to řekla, byl jsem bez sebe vzteky,“ přizná se. „Snažila se to vzít zpátky, tvrdila, že si to vymyslela, chtěla se mi vykroutit. Tak teď jsem zmatený.“ Přistoupí blíž. Žár plamene. Pach hořící nafty. „Potřebuju to vědět jistě: Zbavila se mého dítěte, anebo ne?“


  Morgan buší srdce a hlava ji nesnesitelně bolí. Před očima se jí míhá několik záblesků: Přepadení na útesech... Lissiny hořící vlasy... Mrtvá Kiki ležící dole pod útesem...


  Zadívá se mu do očí. Příštích pár vteřin bude kritických.


  „Ne,“ řekne a jejich pohledy se setkají. „Lhala, protože se bojí. Chce, abys už zmizel z jejího života. Ale to dítě si nechá.“


  Pátravě se jí dívá do tváře. Chvilku je ticho. Když znovu promluví, zní to dotčeně a unaveně.


  „Nevěřím ti.“


  Snaž se víc. Ať ti uvěří.


  „Je to tak.“


  Karl zavrtí hlavou, nafoukne tváře a dlouze si povzdychne.


  „Všechny jste stejné.“


  „Myslíš ženy?“


  Vytáhne zpoza ucha cigaretu, zapálí si ji, zaklapne zapalovač a schová ho do kapsy. Jde dál. Ona jde vedle něj. Pozorně poslouchá. Snaží se najít nějakou cestu, jak k němu proniknout.


  „Když jsem byl malý kluk, trávil jsem docela dost času o samotě,“ vypráví Karl. „Měl jsem čas přemýšlet. A dospěl jsem k závěru, že ženám se nedá věřit.“


  Morgan si vzpomene na Nancy, matku jeho dvojčat, která sedí zavřená ve svém bytě a kouří jednu za druhou.


  Pearl, jeho matka, nenáviděla děti, zvlášť kluky. Když se v pátek odpoledne vrátil ze školy, zamkla ho ve sklepě jen s kukuřičnými lupínky, vodou a kbelíkem a ven ho pustila až v pondělí ráno. Jednou mu zapomněla dát vodu. Musel pít vlastní moč. Není divu, že nás nenávidí.


  „Slyšela jsi o Pablu Escobarovi?“ zeptá se Karl.


  Morgan se zamračí, nechápe souvislost.


  „Ano.“


  „Pro spoustu lidí to byl hrdina. Původně jenom potřeboval peníze, ale začalo se mu dařit. A pak se mu dařilo hodně. V určitou chvíli už nešlo o peníze, byla to hra.“


  Tohle je hra?


  „Já si nemyslím, že by Escobar byl hrdina, protože vybudoval drogový stát ve státě, Karle. A navíc jsem si celkem jistá, že nebydlel v obytňáku.“


  Zadívá se na ni. Na okamžik to vypadá, že to v něm vře vzteky, ale pak zakloní hlavu a zachechtá se.


  „Už vidím, po kom ta Lissa je,“ řekne. „A taky vím, co si myslíš.“


  „Tak povídej.“


  „Učebnicový sociopat. Mylná představa o vlastní výlučnosti. Hazardér. Posedlost hraním.“ Když potáhne, hořící konec cigarety se rozzáří. „Četl jsem knihy, znám ty pojmy.“ Pomalu vydechuje.


  „Dostal jsi Lissu do jiného stavu. Schválně.“


  „To je pravda.“


  „Kolik dětí jsi takhle nadělal?“


  „Dost.“


  „A co se s nimi pak děje?“


  „Mají báječný život. Ten nejlepší. O to právě jde.“


  „Všichni? Anebo jenom kluci?“


  Karl se ušklíbne.


  „Zatím se rodí samí kluci.“


  „A co kdyby se jednou narodila holka?“


  Zadívá se jí do očí a úsměv se z jeho tváře rychle vytratí. Z jeho odpovědi přeběhne Morgan mráz po zádech.


  „Tenhle problém budu řešit, teprve až nastane.“


  Zastaví se u jednoho náhrobního kamene, nabídne jí cigaretu a z kapsy vytáhne dva mobilní telefony.


  Pokud Morgan spatřila jiskřičku naděje, jeho další slova ji spolehlivě uhasí.


  „Máš vybitou baterii. Tak nic nezkoušej.“


  Morgan si vezme telefony i cigaretu. On si vyhrne rukávy a ukáže jí bledou, měkkou kůži předloktí. Na jednom má tetování.


  Raději zemřít s hlavou vztyčenou než žít na kolenou.


  Otočí se zády k ní, rozepne si poklopec a začne močit na hrob. Morgan nenápadně zkusí zapnout telefon. Měl pravdu, baterie je úplně vybitá. Vteřinku uvažuje o tom, že by rozpálenou špičku cigarety použila jako zbraň. Mohla by mu ji přimáčknout na krk... Dát se na útěk...


  Ale on je větší. Silnější. Rychlejší.


  „Chtěl bych, abys něco pochopila. Já se nebojím,“ řekne, jako kdyby jí četl myšlenky. Pak nasměruje proud moči přímo na náhrobní kámen. „To je ten problém s mrtvými: Už se jen tak něčeho nelekneme.“


  Zapne si poklopec. Otočí se čelem k ní. Už se zase šklebí. Vezme svůj telefon, stisknutím tlačítka ho probudí a posvítí rozzářeným displejem na náhrobek. Z míst, kde ho zkropil proud moči, stoupají obláčky páry. Morgan vyvalí oči. Na kameni je vytesáno datum narození a úmrtí.


  14. červen 1971 – 5. listopad 1997.


  Když vidí jméno, zalapá po dechu.


  Pearl Savageová.


  Koutkem oka si všimne, že Karl pozoruje její reakci.


  „Hnij si tady v pokoji.“


  Znovu si od Morgan vezme telefon i cigaretu, naposledy z ní potáhne a rozdrtí nedopalek pod nohou. Pak ho ale znovu zvedne a schová do kapsy.


  „Všechno, co člověk dělá, má nějaké následky,“ řekne s pohledem upřeným na náhrobní kámen. „To by si lidi měli uvědomit.“


  „Teď mluvíš o své matce, nebo o mé dceři?“


  „O obou.“


  Morgan se zachvěje – těžko říct, jestli chladem, anebo hrůzou.


  „Nějaká nemoc?“ zeptá se a kývne hlavou k náhrobku.


  „Ta byla akorát pošahaná. Vždycky říkala, že tady dlouho nebude.“ Karl se ušklíbne. „A jaká matka, takový syn.“


  „Což znamená?“


  „Což znamená, že jsme oba už dlouho po smrti. Takže radši vyletíme nahoru jako rachejtle, i kdybychom měli spadnout dolů jako špejle.“


  Pozoruje ho, jak obchází hrob.


  „Tak na co zemřela?“


  „Spadla ze schodů. Hlavou na beton. Na moje narozeniny.“


  „Anjelica říkala, že vás nenáviděla.“


  „To je mi úplně jedno.“


  Morgan se nedokáže ubránit tomu, aby v jejím hlase nezazněl hněv.


  „Tak proto to všechno? Aby ses pomstil mamince?“


  Karl zatne zuby, ale Morgan do něj ryje dál.


  „Anjelicu chceš taky nechat shnít? Matku svého dítěte?“


  Žádná odpověď.


  „A co bude s Marlonem? Je to tvůj syn...“


  „Sklapni už, kurva!“ utne ji najednou a zamává jí pod nosem výhrůžně zdviženým prstem.


  Morgan se rozhlédne po hřbitově a doufá, že se tu někde někdo objeví – truchlící pozůstalý nebo aspoň pejskař na procházce –, ale nikoho nevidí.


  „Kde je Spike?“


  Karl se zamračí.


  „Co ten s tím má společného?“


  „To bych právě chtěla vědět,“ nedá se Morgan. „Jedete v tom spolu?“


  „Zapomeň na Spikea. Toho se tohle vůbec netýká.“


  Přistoupí blíž a podívá se jí přímo do očí. Morgan uhodí do nosu pach piva.


  „Chci pravdu,“ zavrčí na ni. „O Lisse.“


  Krev jí hučí v uších. Dívá se mu do očí. Nemrká. Nechce na sobě nechat znát strach. Do třetice všeho dobrého...


  „To dítě si nechá.“


  Ale Karl už se zřejmě rozhodl.


  „Prolhaná děvko.“


  Popadne ji za ruku a vleče ji od Pearlina hrobu zpátky směrem k autu.


  „Všechny jste kurva stejný. Všechny!“


  Táhne ji za sebou. Ona zavrávorá a padne na kolena.


  „Vstávej!“


  Trhnutím ji zvedne na nohy. Postaví se za ni a položí jí ruce na ramena. Tlačí ji před sebou. A pak to Morgan spatří. Otevřený hrob, vykopaný a připravený na pohřeb. Na trávníku kolem je rozložená nepromokavá plachta. Z hromady kypré hlíny trčí zapíchnutá lopata.


  Tady nejde jen o Lissu.


  Odvezl ji sem, aby ji umlčel.


  Aby nemohla dokázat, že je naživu.


  Zahrabe ji tady.


  Zítra proběhne pohřeb.


  A rakev její tělo navěky schová.


  Probudí se v ní instinkt bojovat o holý život. Natáhne ruku a pak ostře vyrazí loktem dozadu, zasáhne ho do obličeje a on na chvilku povolí svůj stisk. Dost na to, aby se mu vyškubla. Otočí se na podpatku, vymrští nohu a vší silou ho kopne do rozkroku. On zavrávorá, lapá po dechu. Ona poskočí vpřed, popadne lopatu, zvedne ji nad hlavu a pak ho s ní uhodí. On vykřikne. Ona lopatu odhodí.


  A najednou běží po cestě. Pryč od jeho auta. Směrem, odkud se ozývaly tlumené zvuky provozu. Slyší, jak se žene za ní, jak jeho těžké boty duní na asfaltu. Její tělo zaplavuje adrenalin, napíná každičký sval, opustí cestu a proplétá se mezi náhrobními kameny a nakonec proběhne kovovou brankou na opuštěnou cestu mezi poli. Neohlíží se. Slyší ho, jak se za ní žene, a tak běží, běží, běží...


  Déšť ji šlehá do tváře. Svaly v nohách protestují. Hluk aut pomalu sílí. Před sebou spatří oranžovou záři. Světla z dálnice. Silnička klesá, stáčí se k nájezdu.


  On ji dohání. Déšť sílí, asfalt začíná klouzat. Jen několik metrů ji dělí od jejího pronásledovatele. Nájezd na dálnici je prázdný, nikde žádné auto, ale o kousek dál to vypadá úplně jinak, tam už jsou tři jízdní pruhy plné páteční večerní špičky. Osobní auta, dodávky i kamiony projíždějí jeden za druhým.


  Morgan uskočí doleva, opustí nájezd a rozběhne se dolů po svahu přímo na dálnici. Odváží se ohlédnout přes rameno. Je za ní pořád blíž. Má vytřeštěné oči a tvář celou zkroucenou úsilím a zlostí.


  Už lije jako z konve a travnatý svah je kluzký a zrádný. Morgan uklouzne, na chvilku ztratí rovnováhu, ale pak už nohama znovu narazí na asfalt. Rozběhne se proti jedoucím autům a mává rukama nad hlavou.


  „Pomoc! Zastavte!“


  Blíží se dodávka, za ní auto. Potom je v proudu vozů mezera. Ještě jednou se ohlédne. Dohání ji. Dodávka prosviští kolem. Pak i osobní auto. Mezera se otevírá.


  Morgan prudce vyrazí doleva a přeběhne všechny tři pruhy. Řidiči na ni troubí. Ale dostala se do středového pásu. Tělem narazí do svodidel. Popadne dech a ohlédne se za ním; stojí v odstavném pruhu a rychle projíždějící auta ho dělí od jeho oběti. Teď na ni něco křičí, ale ona ho přes kvílení klaksonů neslyší. Prudce dýchá a vidí, jak Karl sleduje přijíždějící vozy – jak si hledá podobnou mezeru, jakou proběhla ona.


  Riskne to?


  Projede dodávka a zalije ji sprškou dešťové vody. Další maličká mezera. Karl zaváhá. Když vkročí do jízdního pruhu, aby se pokusil dálnici přeběhnout, jeden z projíždějících vozů o něj zavadí. Náraz ho odmrští, zatočí se ve vzduchu jako loutka a spadne na zem. Drží se za nohu. Projíždějící auta na něj troubí, ale nikdo nezastaví, dokonce ani nepřibrzdí. Morgan mává rukama nad hlavou. Další kakofonie klaksonů. Teď se k ní pomalu blíží konvoj kamionů. Čtyři za sebou? Pět? Zůstane nehybně stát, když kolem ní těžké vozy duní, a za nimi spatří další mezeru v proudu vozů. Rozhlédne se po vozovce, zadívá se do odstavného pruhu.


  Karl už tam není.


  Hledá ho v příkopu, očima přelétne travnatý svah, ale nikde ho nevidí. Ani na asfaltu, ani nikde dál. Jako by zmizel.


  A najednou další zvuk, který přehluší i klaksony. Siréna. Blikající modré světlo v dálce. Morgan si zastíní oči proti oslňujícím reflektorům a dívá se, jak se k ní blíží policejní vůz. Přejede do pomalého pruhu a pak zastaví v tom odstavném. Řidič vyskočí z auta a začne na ni mávat roztaženýma rukama. Naznačuje jí, aby zůstala, kde je. Jeho kolega přeběhne ke kufru auta a něco z něj vytáhne – megafon. Pak na ni začne mluvit přes hukot projíždějících aut.


  „Zůstaňte na místě. Nepokoušejte se přeběhnout přes vozovku. Zůstaňte tam, kde jste.“


  Morgan mu ukáže zdvižený palec. Srdce jí pořád buší. Nastaví tvář přívalům deště a v duchu děkuje za záchranu.


  Policisté určitě zastaví dopravu. Dostanou ji do bezpečí. Odvezou ji domů. Možná jí dají pokutu za to, že přebíhala přes dálnici, ale to je jí jedno.


  Jen aby ji vyslechli.


  Jen aby byla Lissa v pořádku.


  Jen aby našli Karla Savage.


  KAPITOLA DVACÁTÁ ČTVRTÁ


  KARL


   



  Slyší ji nahoře, jako chodí po kuchyni, jak šoupá nohama ve volných pantoflích. Ví, že jí bylo špatně. Už se to táhne několik měsíců. Ve všední dny, kdy se může volně pohybovat po domě, zůstává zavřená ve své ložnici a leží v posteli se zataženými závěsy. V domě je ticho.


  Vrtá mu hlavou, jestli ta její nemoc nějak nesouvisí s tím, že loni touhle dobou byla těhotná.


  Vrtá mu hlavou, jestli netrpí depresemi.


  A především mu vrtá hlavou, co se stalo s tím dítětem.


  V jídelně zaslechl, jak se kuchařky baví o jejich ředitelce.


  Neplacená dovolená... postnatální deprese... poporodní psychóza...


  Možná se jeho mámě stalo to samé. Kdyby tehdy náhodou nezahlédl ten těhotenský test, vůbec by nevěděl, že čeká dítě.


  A protože hrozně ztloustla, nevšiml by si toho ani nikdo jiný.


  Hvízdal se poslední dobou stal častým hostem. Jen o víkendech. Zpočátku mu připadal docela fajn. Uměl dobré dušené hovězí, přinesl mu ho do sklepa. Pozoroval Karla, jak ho sní do posledního kousku.


   



  - Tak co?


  - Nebylo to špatné. Díky.


  Úsměv.


   


  - Ale víš, že to bylo psí žrádlo, viď?


  - Vážně?


  - Jo. A přestaň fňukat. Kluci nepláčou. Tvůj táta byl asi fakt buzík. Musíme z tebe udělat chlapa, kamaráde. Musíš se naučit skousnout vtip.


   



  Karl se zachvěje, pokouší se zapudit vzpomínku na to psí žrádlo.


  Taky se ze všech sil snaží zapomenout na tu hru. Na tu, kterou s ním Hvízdal hrává, když ona v noci usne a on za ním přijde dolů do sklepa.


   



  - Naše speciální hra.


   



  Znovu se zachvěje.


  Zavře oči a snaží se vypudit ten obraz z hlavy.


  Ale nejde to.


  Otevře oči. Rozsvítí baterku a zírá na tu starou plechovku od sušenek. Světlo zatančí na jejím víku – Guy Fawkes umírá na hranici.


  Na dlouhou dobu mu tu plechovku sebrala.


  Včera ji přinesla zpátky.


  Co jeho paměť sahá, byla prázdná – už od té doby, co hosté po pohřbu jeho otce snědli ty sušenky.


  Ale teď v ní něco je.


  Než ji donesla do sklepa, zalepila ji elektrikářskou páskou. A pak udělala něco, co se nestalo ode dne, kdy jeho táta umřel.


  Promluvila na něj.


  Jen dvě slova.


  Nekoukej tam.


  KAPITOLA DVACÁTÁ PÁTÁ


  Jestli Morgan třeba jen trošku pochybovala, zda Karl Savage skutečně pořád žije, setkání na hřbitově její pochybnosti nadobro rozptýlilo. To znamená, že Jatinder Singh buď není tak úplně dobrý soudní znalec, anebo není tak úplně poctivý. Morgan mu zavolá hned, jak bude mít úřední hodiny, ale zrovna teď sedí v autě Nevilla Rooka a má na práci důležitější věci. Inspektor dorazil k jejímu domu kolem deváté ráno a v závěsu za ním přijel tým kriminalistů, kteří stále hledají stopy, podle kterých by mohli konečně určit totožnost muže, jenž se k ní vloupal. Vytrvalý déšť – v rádiu mu začali přezdívat „malý monzun“ – zatím ustal, ale nebe nad Dungeness stále pokrývá temný mrak. Morgan pozoruje policistu, jak si zaznamenává její výpověď. Jejich poslední rozhovor neproběhl zrovna v přátelském duchu. Chvíli uvažovala i o tom, že by požádala o někoho nového – začít s nějakým jiným inspektorem pěkně od nuly –, ale pak si to rozmyslela.


  Radši Neville, kterého už zná...


  „Všimla jste si registrační značky toho vozu?“


  Zavrtí hlavou.


  „Na to jsem v tu chvíli opravdu ani nepomyslela.“


  „Škoda. To by nám pomohlo.“


  Morgan raději mlčí. Zadívá se přes pláž na zaparkované mini, ve kterém na sedadle spolujezdce sedí Lissa, nohy opřené o palubní desku a oči upřené na displej mobilu.


  Ubalí si cigaretu a uvědomí si přitom, jak se jí chvějí ruce. To setkání s Karlem jí hluboce otřáslo. Bezesná noc tomu taky nepomohla a hlava ji pořád bolí z toho, jak ji Karl omráčil.


  Svou dceru nechtěla znepokojovat víc, než je nezbytně nutné, a tak před ní ten hrůzyplný zážitek, jímž si večer prošla, záměrně co nejvíc zjednodušila.


  „Lisse jsem neřekla všechno, co říkám vám,“ upozorní Rooka. „Vynechala jsem, že mě omráčil a potom svázal.“


  A taky ten otevřený hrob.


  „Chápu,“ odvětí Rook a zadívá se do svých poznámek. „Hlídka tvrdila, že tam po žádném obytném autě nebylo ani stopy.“


  Morgan přikývne.


  „Hned jsem s nimi jela na ten hřbitov, ale už byl pryč. Dokonce vzal i tu lopatu. Našli tam stopy po pneumatikách a že prý zkontrolují kamery na dálnici. Ale já jim říkala, že se nejspíš bude držet na vedlejších silnicích.“


  Inspektor přikývne.


  „Co vaše hlava?“


  Bolí jako čert.


  „Na pohotovosti mě rentgenovali a říkali, že to nic není.“


  Inspektor se rozhlédne po větrem ošlehané krajině, nad kterou se valí těžká mračna a v dálce se rýsuje areál elektrárny.


  „Doufám, že už nezůstanete bydlet na tomhle bohem zapomenutém místě. Ne po tom, co se vám tady stalo včera večer.“


  „To ne,“ přikývne Morgan.


  „A kam půjdete?“


  „Dobrá otázka.“ Vytáhne z kapsy zapalovač. „Nevadí, když si zapálím?“


  „Jestli musíte...“


  Morgan si zapálí a potáhne z cigarety.


  „Věříte mi? Že to byl Karl Savage?“


  Vidí na něm, že si dává dost záležet na volbě slov.


  „Nejde o to, že bych vám nevěřil já osobně. Ale když chcete, aby trestněprávní soudní systém připustil, že se dopustil nějaké chyby...“


  Nedokončí tu větu, jen pokrčí rameny na znamení totální bezmoci a marnosti. Morgan by mu v tu chvíli nejraději dala pěstí. Anebo na něj začala křičet.


  „Můžete nám poskytnout ochranu? Mně a mé dceři?“


  Omluvně zavrtí hlavou.


  „Tak tenhle systém nefunguje.“


  „Kašlu na systém,“ utrhne se na něj Morgan. „Krouží někde kolem a čeká, až mě a Lissu dostane.“


  „Jestli zůstanete v Kentu, můžeme vám nabídnout zesílené hlídky, víc bohužel ne.“


  „Takže mi radíte, abych vzala nohy na ramena?“


  „Přesně tak.“


  Morgan cítí, jak se v ní všechno bouří.


  „Nenuťte mě, abych vás obešla a šla za vaším nadřízeným, Neville.“


  Inspektor se k jejímu překvapení nezatváří dotčeně, ale naopak jí v klidu pohlédne do očí.


  „To už jsem udělal za vás. Cestou k vám jsem telefonoval šéfové.“


  „A?“


  „Jak jsem řekl, to jediné, co vám může nabídnout, jsou zesílené hlídky.“


  Morgan se zamračí.


  „Řekl jste jí, co se stalo?“


  Neville přikývne. „Vyjádřila se naprosto jasně. Řekla mi: ,Mám míň lidí než před třemi lety. Menší rozpočet. Metropolitní policie Savageovu smrt důkladně prošetřila a pak řádně proběhl soud. Pachatelka je za mřížemi. A já mám uvěřit tomu, že oběť vstala z mrtvých jako Ježíš Kristus? Mám nasadit lidi na čtyřiadvacetihodinovou ochranu před nějakou zombie?“


  Morgan má náladu pod psa – opožděné dozvuky šoku se mísí se sílící frustrací. Ale rozčilovat se nemá smysl. Potřebuje toho muže na své straně.


  „Aspoň pošlete techniky na ten hřbitov, ať se podívají po stopách moči. Třeba tam najdou jeho DNA.“


  „Po sedmihodinovém dešti?“


  Morgan mlčí, nechává ticho pracovat ve svůj prospěch.


  „Tak jo,“ povzdychne si policista. „Za pokus to možná stojí. Za předpokladu, že jeho DNA máme v databázi.“


  Morgan si najednou na něco vzpomene.


  „A co ta farma na děti? Jestli najdete dítě, které bylo počaté po jeho údajné smrti, a podle DNA to bude jeho potomek, je to snad důkaz, že pořád žije.“


  „Ne pokud použili zmražené sperma.“


  „A co jestli zmražené nebylo?“


  Policista našpulí rty, chvíli přemýšlí.


  „Dobrá. Zajedu do věznice a přeptám se na matky, které byly v poslední době propuštěné na svobodu.“


  „Jako Kiki McNeilová?“ Morgan to jméno nedokáže vyslovit jinak než vyčítavě.


  Neville zatne zuby. „Pokud jde o Charlieho, děláme, co můžeme.“


  V jejím otupělém mozku se o slovo hlásí další myšlenka. Řekne inspektorovi všechno, co ví o Stacey Brownové a jejím dítěti. O letu do Instanbulu. O tom, jak se vrátila. O hausbótu registrovaném na Jukesovo jméno. On poslouchá a všechno si zapisuje.


  „Ten hausbót prověřím. Znovu si promluvím s Jukesem – i s ředitelem věznice. Ale musíte pochopit, jak se věci mají. Věznice je svět sám pro sebe; normální pravidla tam neplatí.“


  „Ale mají přece nějaké záznamy. Jména, data, informace o tom, kam vězni zamíří po propuštění.“


  „Moc na to nespoléhejte. Kdyby chtěli dělat potíže, můžou se za ,služební postupy‘ schovávat prakticky donekonečna.“


  Morgan zamáčkne cigaretu v popelníku a podívá se směrem k mini. Lissa smrká a s někým telefonuje.


  Pak ji to praští jako pěst do nosu.


  „Co prenatální test DNA?“


  Neville sleduje její pohled. Pak nadzdvihne obočí.


  „U Lissina dítěte?“


  „Proč ne?“


  Policista se na okamžik zamyslí a poškrábe se na nose.


  „Podle zákona je možné provádět prenatální testy DNA pouze se souhlasem muže, o kterém se předpokládá, že je otcem.“


  „Za předpokladu, že je naživu,“ poznamená Morgan.


  „Pochopitelně.“


  Morgan se na okamžik odmlčí, než vytáhne eso z rukávu.


  „Ale pokud je Karl mrtvý – aspoň z právního hlediska –, tak si ten zákon může říkat, co chce. Od mrtvého se souhlas očekávat nedá, takže žádný souhlas není zapotřebí.“


  Neville zvažuje její slova a souhlasně přikyvuje.


  „Zavolám Tuckerovi z Metropolitní,“ řekne pak s povzdychem. „Zeptám se, jestli mají Karlovu DNA v databázi.“


  V jeho hlase je jasně slyšet zklamání. Morgan si povzdychne.


  „Pracujte se mnou, Neville. Ta farma na děti, Stacey, Kiki, Jukes, Karl – to všechno je vzájemně propojené. A zatím tu jedna žena sedí za mřížemi kvůli vraždě, kterou nespáchala, moje dcera čeká dítě se sociopatem a já jsem k smrti vyděšená.“


  To poslední záměrně trochu přehání. Bojí se, to ano, ale hlavně je naštvaná.


  Ne naštvaná, je vzteky bez sebe.


  „Tak dobrá,“ řekne Rook a schová zápisník. „Vypadá to, že budu mít co dělat.“


  Pak zvedne hlavu. Morgan sleduje jeho pohled. Lissa se k nim blíží, nohy se jí boří do štěrku.


  „Tak vyřešeno,“ řekne nosovým hlasem, neklamným projevem nachlazení. „Mluvila jsem s Benem. Můžeme bydlet u něj.“


  „Kdo je Ben?“ zeptá se Neville, ale rychle dodá: „Omlouvám se. Do toho mi nic není.“


  „Ben Gaminara,“ řekne Lissa a obdaří svou matku lišáckým úsměvem. Ale Morgan se zamračí.


  „Vždyť toho chlapa sotva známe.“


  „Máš snad lepší nápad?“


  Morgan má lepší nápad – plán B, který ji napadl kolem páté ráno, když si ošetřovala hlavu a přesvědčovala svou ustrašenou dceru, že si může jít zase lehnout. Jenže teď na to není nejvhodnější chvíle. Vystoupí z auta a dívá se, jak Rook míří k domu. Jeden z kriminalistů tam na něj čeká.


  Morgan obejme dceru kolem ramen.


  „Nejsme žádné dámy v nesnázích, Lisso. Můžeme se o sebe postarat samy.“


  Lissa se od ní odtáhne a zlostně po ní blýskne očima.


  „Proč musíš všechno vždycky tak děsně komplikovat?“


  Morgan v duchu napočítá do tří, vezme dceru za ruku a společně vyrazí k mini.


  „Kam jedeme?“ zeptá se Lissa otráveně jako protivná puberťačka.


  „Sbalit si věci v hotelu.“


  Do hlasu její dcery se vmísí prosebný tón.


  „A potom k Benovi?“


  „Tak jo,“ řekne Morgan konejšivým hlasem. „Jestli se tam budeš cítit líp.“


  Lissa se vysmrká.


  „A kdy mi řekneš, co se doopravdy stalo včera v noci?“


  „Vždyť už jsem ti to řekla,“ podiví se Morgan.


  „To si vážně myslíš, že ti budu věřit, že se s tebou jenom tak projel po okolí?“


  Morgan se přinutí k úsměvu. Její mateřské pudy, ta neutuchající potřeba chránit vlastní dceru, opět zvítězí nad pokušením odvyprávět Lisse celou pravdu.


  Jednoho dne to sama pochopí. Ale dnes asi ne.


  „Věř mi, jsem v pohodě,“ řekne. „Jedeme si zabalit.“


  KAPITOLA DVACÁTÁ ŠESTÁ


  Ben potvrdí svou pověst workoholika – většinu času tráví mimo domov, vrací se vlastně jen proto, aby se vyspal a osprchoval. Volný pokoj pro hosty v jeho domku v Canterbury je malý, ale útulný. Manželská postel. Čisté, voňavé povlečení. Dům stále obývá černý kocour, ale po růžové podprsence ani její majitelce už tady není ani stopy.


  Druhý den poté, co se k němu přestěhovaly, Morgan v osm hodin ráno, hned po tlumeném vyzvánění zvonů na katedrále, probudí telefonát inspektora Rooka.


  „Mám dvě zprávy. Chcete nejdřív tu dobrou, anebo tu špatnou?“


  Morgan zazívá a protáhne se. Slyší, jak Lissa vedle ní tiše chrápe.


  „Na takovéhle hry je moc brzo, Neville. Ještě jsem ani neměla kafe.“


  „Karl Savage nebyl nikdy trestán. Jeho DNA není v databázi.“


  Kocour beze jména skočí na postel.


  „A ta dobrá zpráva?“


  „Tucker mi řekl, že Metropolitní si nechala Karlovy zuby. Jsou v archivu.“


  Morgan si povzdychne a pohladí kocoura.


  „To nebude k ničemu. Nejsou to jeho zuby, tyhle patří tomu člověku, co uhořel v jeho bytě.“


  „To tvrdíte vy. Ale kdyby to tak bylo, mohly by odpovídat nějakému záznamu v databázi. A to by dokazovalo, že to tělo nepatřilo Karlovi. Což byste jistě ráda slyšela.“


  Morgan se posadí na posteli. Hned má lepší náladu.


  „A jak jste pořídil s Jatinderem Singhem?“ I ona se pokoušela úspěšného stomatologa kontaktovat, ale marně.


  „Pořád je v Americe,“ řekne Rook. „Nechal jsem mu několik hlasových zpráv, ale ještě se neozval.“


  „Myslíte, že se před vámi zapírá?“


  „Jeho sekretářka říkala, že má hodně práce. Je na velikém přednáškovém turné. Sedm měst za pět dní.“


  „A vy jí věříte?“


  „Nemám důvod jí nevěřit.“


  Morgan si vzpomene na svou návštěvu v bělostné kanceláři na Harley Street.


  Je možné ze zubů udělat testy DNA?


  Ano.


  Udělal jste to v tomhle případě?


  Nebylo zapotřebí zacházet tak daleko. Z rentgenových snímků se policie dozvěděla všechno, co potřebovala vědět.


  Kocour tiše přede.


  „A co dál?“


  „Spojím se s Metropolitní a podám si žádost o vydání zubů z archivu.“


  „Jak dlouho to potrvá?“


  „Jak dlouhá je špulka nití?“


  „To nezní nadějně.“


  „Mají toho hodně, Morgan. Všichni toho máme až nad hlavu.“


   



  Morgan dál pracuje na plánu B, dokonce probírá podrobnosti s Lissiným otcem v Kalifornii, ale jen tehdy, když je dcera neslyší. Ačkoli Cameron stále ještě neví o tom, že je Lissa těhotná, Morgan se dost uleví, že rychle pochopí vážnost situace a je ochoten s ní spolupracovat. Tím, že Karlova DNA není v databázi, neexistuje důvod, proč by se Lissa měla podrobit amniocentéze, což je pro dítě zřejmě jen dobře.


  Lissa tráví většinu času v posteli, jen příležitostně si zajde do kuchyně na misku rajčatové polévky Heinz nebo na půlku rýžového chlebíčku. Jinak si pořád jen čte, snaží se sama sebe uklidnit tím, že na iPadu studuje všechno možné o sociopatech. Morgan si říká, že jestli to takhle půjde dál, bude ji muset přesvědčit, aby šla k doktorovi a zjistila si, jestli se v těhotenství dají užívat nějaká antidepresiva.


  Dvaasedmdesát hodin poté, co se přestěhovaly do Canterbury, se ozve inspektor Rook s novými zprávami. Jak slíbil, prověřil si hausbót Wandering Star. Nikde ani živáčka, žádná stopa po Stacey ani jejím dítěti. Podle záznamů z pasové kontroly skutečně odletěla do Istanbulu, o tři dny později se vrátila a od té doby jako by se propadla do země.


  Rook navíc ještě jednou vyslechl Trevora Jukese, ale ten i nadále popírá, že by o bývalé vězeňkyni nebo jejím dítěti cokoli věděl. Pokud jde o hausbót, ten prý koupil před rokem a půl a chystá se na něm trávit dovolenou, až bude mít čas provést všechny nezbytné opravy. Prozatím plavidlo zcela legálně kotví na soukromé vodní ploše, je nevyužité a prázdné – aspoň to jeho majitel tvrdí.


  „Lže,“ řekne Morgan. „Jsem si jistá, že tam Stacey s tím dítětem bydlela.“


  „Je to jeho slovo proti vašemu,“ namítne Rook. „Budete muset přijít na něco lepšího.“


  „Tak to jsme dva,“ poznamená Morgan. „A co ředitel věznice?“


  Povzdych.


  „Carne se vykrucuje, že nemá čas. Tlačím na něj.“


  „Tak tlačte víc.“


   



  Čtvrtý den ráno – v den, kdy propukne učiněné peklo – probudí Morgan nějaké zvuky z přízemí. Je krátce po osmé. Od setkání s Karlem Savagem spí s nožem pod polštářem. Teď bosá, jen v kalhotkách a tričku, potichu sestoupí po schodech a s nožem v ruce zaskočí svého hostitele. Vyčerpaný, ztrhaný Ben se vrací z vyšetřování podezřelého požáru náklaďáku na M20 kousek od Doveru, které se protáhlo až do rána. Je tak unavený, že jenom šeptá.


  „Šestnáct dospělých. Čtyři děti. Zamčení v chladírenském voze. Někdo ho podpálil.“


  Morgan ho následuje do kuchyně a dlouhou chvíli mlčí. Pak se tiše zeptá.


  „Uprchlíci? Migranti?“


  „To nevím. Tak jako tak museli být zoufalí.“


  Položí na stůl igelitku s nákupem a pak se tupě zadívá ven z okna.


  „Tipuju, že se otrávili oxidem uhelnatým a řidič pak zpanikařil. Podpálil auto, aby zničil důkazy, a sám zmizel.“


  Morgan si dlouze povzdychne a vyhlédne do kalného rána. Pak se zhluboka nadechne a dá vařit vodu. Ben si odkašle; je na něm vidět, že se snaží děsivé noční zážitky nechat za dveřmi.


  „Je to zvláštní, vrátit se domů a někoho tady mít,“ řekne pak a pozoruje ji, jak chystá na stůl šálky. „Příjemně zvláštní,“ dodá.


  Morgan se usměje.


  „Nebudeme vás tady obtěžovat dlouho, slibuju. Víte, co se říká o hostech a rybách.“


  „Co?“


  „Že třetí den začínají smrdět.“


  Jeho úsměv je sotva znát, ale unavené oči na ni hledí vlídně.


  „Lissa spí?“


  Morgan přikývne a pustí se do přípravy kávy. Ben si všimne, jak se chvěje.


  „Třesou se vám ruce.“


  „Ještě se nezaplo topení.“


  „Počkejte chvilku.“


  Vyjde nahoru a vzápětí se vrátí s červeno-černě kostkovanou flanelkou. Morgan si ji oblékne jako župan a ohrne si rukávy. Připadá si v ní maličká.


  „Sluší vám.“


  Odnesou si kávu do obýváku. On se posadí do křesla, ona na koženou pohovku. Během několika krátkých rozhovorů mu za poslední dny stačila odvyprávět, co všechno se odehrálo, než se na něj Lissa obrátila s žádostí o pomoc. Ukázalo se, že Ben opravdu umí naslouchat. Teď přišla chvíle mu to oplatit.


  „Chcete o tom mluvit?“ zeptá se Morgan. „O lidech v tom kamionu?“


  Ben se zamračí. Pak zavrtí hlavou.


  „Nemá to cenu.“ Napije se kávy, znovu se na nějakou dobu zahledí do prázdna a pak se na ni usměje.


  „Můžu se na něco zeptat?“ špitne Morgan.


  Ben přikývne.


  „Jak byste postupoval, kdybyste chtěl najít žháře?“


  „Mluvíme obecně, anebo o někom konkrétním?“


  „Obecně.“


  Pozoruje ho, jak pomalu polyká další doušek kávy.


  „První krok by asi byl porozhlédnout se po místě činu. Některé pyromany vzrušuje dívat se na své ,dílo‘. Nedokážou odolat pokušení a vracejí se, aby pozorovali, jak se lidé na místě snaží přijít na to, co se vlastně stalo. Dodává jim to pocit nadřazenosti, protože oni sami to vědí.“ Protáhne si dlouhé nohy. „Můžeme změnit téma? Řekněte mi, jak spolu s Lissou vycházíte?“


  „Jak jen to za daných okolností jde. Tak se to říká, ne?“ Morgan kývne hlavou ke svému počítači. „Pátrala jsem po Karlově minulosti.“


  „A?“


  „Vyrůstal v East Endu. V místních novinách se objevila krátká zpráva o smrti jeho matky. Zřejmě to byla pořádná mrcha. Každý víkend ho zamykala ve sklepě. Bůh ví, co ještě.“


  Ben si hřeje ruce o šálek.


  „Znáte to jezuitské přísloví? Dej mi dítě do sedmého roku a já ti dám muže.“


  „Vy tomu věříte?“


  „Jsem toho živoucím důkazem. Mí rodiče zahynuli, když mi bylo devět, spolu s mým mladším bratrem. Požár na svatého Štěpána. Dostal jsem pod stromeček raketu, ale nebyla v ní baterie, tak táta jednu vyndal z detektoru kouře. Vzpomínám si, jak si ještě napsal žlutý papírek, aby koupil novou a vrátil ji tam, až bude po svátcích zase otevřeno. Ale na stromečku jsme měli laciné žárovičky ze stánku na tržnici...“


  Odmlčí se, ani není třeba to dopovědět do konce.


  Morgan neví, co na to říct, a tak neříká nic. Jenom mu položí ruku na rameno.


  On jako by to ani nevnímal. Chvíli mlčky sedí a zírá před sebe. Pak vstane, vyrazí ke schodům a už se za ní ani neohlédne.


  „Musím se osprchovat,“ houkne přes rameno a mávne rukou k igelitce. „Jestli chcete k snídani vajíčka se slaninou, budu za patnáct minut zpátky.“


  Morgan počká, až odejde, pak si zapne počítač a podívá se, jestli se na zpravodajských serverech neobjevilo něco nového o Kiki a jejím dítěti. Ale ten příběh už očividně upadl v zapomnění. Oficiální verze – další deprimovaná žena skončila svůj život sebevraždou – se stala všeobecně přijímanou pravdou. Nad Kiki se definitivně zavřela voda.


  V kuchyni osmaží slaninu a vajíčka. Pro Lissu nemá smysl nic chystat. Když ji Morgan nebude rušit, bude spát až do oběda. Nachlazení už přešlo, ale náladu má přinejlepším vrtkavou. Morgan ji několikrát přistihla, jak tiše pláče, ale její dcera ji vždycky odbyla s tím, že je jen unavená a naměkko kvůli hormonům. Morgan ví, že za tím bude něco víc, že Lissu něco trápí, ale nemůže najít vhodnou příležitost se jí zeptat.


  Když na stůl přinese další kávu, zazvoní zvonek u dveří. Houkne nahoru.


  „Bene?“


  Žádná odpověď. Nasadí na dveře řetízek a pootevře je. Venku stojí Neville Rook.


  „Máte vypnutý mobil.“


  Morgan uvolní řetízek a pustí ho dovnitř. Všimne si, jak se inspektor dívá na pánskou flanelku, kterou má na sobě, ale nijak to nekomentuje.


  „Technici prověřili ten hřbitov,“ řekne. „Po moči toho chlapa ani stopy. Což se při takové průtrži mračen dalo čekat.“


  „A u mě doma něco našli?“


  Inspektor zavrtí hlavou.


  „Tak proč jste přijel?“


  Otočí se a spatří Bena, jak sestupuje po schodech, nahý, jen s osuškou kolem boků.


  „Vy dva se znáte?“ zeptá se Morgan.


  Ben podá policistovi ruku.


  „Ben Gaminara.“


  „Inspektor Rook.“


  Policista se podívá na hodinky, pak se na Bena odměřeně usměje.


  „Mohl byste nás chvilku nechat o samotě?“


  „Samozřejmě,“ řekne Ben. Vezme si talíř se snídaní a příbor, odejde do obýváku a zavře za sebou dveře.


  Rook se neubrání poznámce.


  „Je to tu útulné.“


  Morgan by nejraději obrátila oči v sloup.


  Chlapi...


  Sedne si ke stolu a naznačí inspektorovi, aby se taky posadil.


  „Kafe?“


  „Ne, díky.“


  Dělá mu trochu potíže, aby jí nezíral na nohy.


  „Tak co?“


  „Včera večer mi telefonoval ředitel věznice. Ukázalo se, že opravdu rozjel vyšetřování kvůli té farmě na děti.“


  Morgan se nechápavě zamračí.


  „Tak proč mi říkal, že není co vyšetřovat?“


  Neville pokrčí rameny. „Věznice je uzavřený svět. Představte si Severní Koreu s ,Čingisem‘ Carnem v pozici Kim Čong-una. Neřeknou nám vůbec nic, pokud to nebude nezbytně nutné.“


  „Ale farma na děti tam existuje?“


  „Vyšetřuje se to. To je velký rozdíl.“ Neville si upraví kravatu a pak se dostane k jádru věci. „Zavolal mi, aby mi oznámil, že jeho hlavní zdroj informací byl včera večer napaden. Má řezné rány v obličeji způsobené pravděpodobně žiletkou zatavenou do zubního kartáčku.“


  Morgan se rozbuší srdce. „Anjelica Fryová?“


  Rook přikývne.


  „Potřebuje odbornou lékařskou pomoc. Převezli ji do Ashfordské nemocnice. Což znamená, že věznice už nemůže garantovat, že všechno, co se tam stalo, udrží pod pokličkou. Nejspíš to prosákne na veřejnost. Proto mi Carne volal. Abych se to dozvěděl od něj.“


  „A proč to říkáte mně?“


  „O to mě taky požádal on.“


  „Protože...?“


  „Ví, že se o ten případ zajímáte. Snaží se zabránit tomu, aby vypukl nějaký skandál a všechno se mu to vymklo z rukou. Myslí si, že ten útok na Anjelicu Fryovou souvisí s vyšetřováním ohledně té farmy na děti. Ale nechce, abyste to roznesla po všech redakcích, dokud se to prošetřuje. Prostě chce, abyste radši byla ve stanu, než abyste stála venku a močila na něj.“


  Morgan přikývne a usrkne kávu.


  „Jak je jí?“


  „Bude v pořádku, ale zdá se, že to bylo dost ošklivé.“


  „A Carne ví, kdo to udělal?“


  Rook zavrtí hlavou.


  „Víte, jak to ve vězení chodí. Nikdo nic neviděl. Hledají tu zbraň, ale nedává tomu moc velkou naději.“


  „Za tím je Jukes,“ prohlásí Morgan. „Buď to udělal sám, anebo k tomu někoho navedl.“


  „To nikdy nedokážeme,“ namítne Rook. „Ale Carne ho suspendoval – do ukončení vyšetřování.“


  „Z jakého důvodu?“


  „Jeho jméno zaznělo v souvislosti s tou farmou na děti.“


  „Jmenovala ho Anjelica?“


  Neville přikývne.


  „Tak proto se Jukes rozhodl, že ji umlčí,“ řekne Morgan. „Přinejlepším to bylo varování, přinejhorším pokus o vraždu.“


  „Ať tak či tak, tohle je interní záležitost věznice,“ připomene jí Rook. „A tak to taky zůstane.“


  „Co se stane, až se tam vrátí zpátky?“


  „Za normálních okolností by ji přesunuli na oddělení rizikových vězňů, ale ona má dítě, takže... je to složité.“


  Inspektor se zadívá do země. Morgan se vůbec nelíbí, jakým směrem se věci vyvíjejí.


  „Chcete říct, že jí toho kluka odeberou?“


  Policista se jí nepodívá do očí.


  „Ředitelovou prvořadou povinností je zajistit bezpečnost vězňů. Pokud je přesvědčen, že je nutné Anjelicu umístit na ORV, a tedy bez dítěte, tak to tak bude.“


  Morgan cítí nával zlosti a bezmoci.


  „Co bude s Marlonem?“


  „Postará se o něj stát.“


  „Myslíte, že ho mrsknou do děcáku.“


  „Není to tak hrozné.“


  „Ne, je to ještě horší.“ Morgan odloží šálek. „Anjelica už se jednou pokusila o sebevraždu, Neville. Když přijde o Marlona, bude to pro ni poslední kapka.“


  „To nemůžete vědět.“


  „Ale ano.“


  Zazvoní mu mobil. Morgan vstane a nechá ho, aby si to vyřídil o samotě. Přejde do obývacího pokoje, kde se Ben dívá na zprávy. Zrovna tam mluví o skupině lidí, kteří zahynuli v chladírenském voze. Dvacet životů vyhaslo v nákladním prostoru auta plného mražených ryb z dovozu. Talíř se snídaní leží na stolku; ani se jídla nedotknul. Oči má rudé.


  „V pohodě?“


  Přikývne. Pak zvedne ruku, aby se ho už na nic neptala.


  Morgan potichu zavře dveře a vrátí se do kuchyně právě ve chvíli, kdy Rook dokončí hovor a schovává telefon do kapsy.


  „Teď mi volali z archivu Metropolitní policie, protože jsem si vyžádal ty zuby Karla Savage.“ Odkašle si, najednou se tváří rozpačitě. „Nemůžou je najít.“


  Morgan na něj nevěřícně vytřeští oči.


  „Zmizely?“


  Policista pokrčí rameny. „Ty jejich sklady se pořád někam stěhují a reorganizují. Podstatné je, že zuby nejsou. Počítačový systém se jim nedávno zhroutil, takže nedokážou zjistit, kdo je měl naposledy v ruce. Odkázali mě na SVD.“


  „Na staršího vyšetřujícího důstojníka? Takže na Tuckera.“


  „Přesně.“


  Morgan si povzdychne. Slyší, jak nahoře zvoní Lissin telefon. Rook se podívá na hodinky a vyrazí ke dveřím. Morgan ho jde vyprovodit. V předsíni se inspektor otočí a starostlivě se na ni zadívá.


  „Jste v pořádku, Morgan?“


  Pokusí se na něj usmát. Zdá se, že už si znovu vydobyla jeho přízeň. Možná trochu pomohl soucit po tom, co si vytrpěla na hřbitově.


  „Nikdy mi nebylo líp.“


  Ten úsměv se jí podaří udržet na tváři, dokud za ním nezavře dveře. Pak znovu zaslechne Lissin mobil, jako by vibrace pronikaly stropem. Vrátí se do kuchyně, sklidí ze stolu a naskládá nádobí do myčky. Když je hotová, vyrazí nahoru do pokoje, o který se dělí s dcerou.


  Lissa leží na podlaze.


  Lapá po dechu.


  Oči navrch hlavy.


  Další záchvat paniky.


  Morgan padne na kolena.


  „Lisso? Slyšíš mě?“


  Žádná odpověď. Její dcera dýchá čím dál hůř.


  „Jsem tady, Lisso... Máma je tady... Snaž se dýchat pomalu...“ Lapání po dechu neustává. Lissa vytřeštěnýma očima zírá do stropu. „Tady se ti nemůže nic stát. Jsem tady. Zůstanu tady s tebou.“


  Dýchání její dcery se začne uklidňovat, sice jen pomalu, ale dává jí to naději, že nejhorší mají za sebou. Morgan ji vezme za ruku, zlehka ji hladí po předloktí a tiše na ni mluví, pořád dokola jí opakuje konejšivá slova, až se Lissa nakonec dokáže znovu pořádně nadechnout.


  „Jenom klid,“ domlouvá jí Morgan. „Máme čas. Jsem tady.“


  Lissa zavrtí hlavou a ukazuje na něco v posteli. Její mobil. Morgan ho vezme do ruky.


  „To ten telefon? To vyvolalo ten záchvat?“


  Lissa přikývne.


  „Kdo to byl? Kdo ti volal?“


  Další namáhavý nádech vystačí Lisse jen na dvě slabiky.


  „To on.“


  „Karl?“


  Její dcera přikývne.


  „Co ti řekl?“


  Lissa zavrtí hlavou.


  „Vyhrožoval ti?“


  Další ne.


  „Neříkal... vůbec... nic...“


  „Tak jak víš, že to byl on? Poznala jsi to číslo?“


  Lissa zavrtí hlavou. Znovu se pokouší nadechnout.


  „Hlasová... schránka...“


  Morgan zapne telefon, spustí záznamník a přiloží si přístroj k uchu. Na chvíli zavládne hrobové tichbo. Pak zaslechne něčí dech.


  „Jak víš, že to byl on?“


  Lissa si přitiskne prst na rty a naznačí matce, aby si mobil přidržela blíž u ucha.


  „Poslouchej,“ zašeptá.


  Morgan napíná uši, ale na záznamu je jen ticho.


  Pak to zaslechne. Zvuk, který ji děsí ve snech a proměňuje je v noční můry.


  Cvak-škrt.


  Odtáhne mobil od ucha.


  A najednou je rozhodnutá.


  Je čas na plán B.


  KAPITOLA DVACÁTÁ SEDMÁ


  Druhý den ráno Morgan přijme Benovu nabídku odvozu na Heathrow. Strastiplná cesta z Kentu během ranní dopravní špičky probíhá v tichosti, přerušované jen Lissinými otrávenými dotazy.


  „Kam teda jedeme?“


  „Jak říkám: Bude to překvapení.“


  „A odkdy mám ráda překvapení?“


  „Každý má rád překvapení.“


  „Proč se ke mně chováš, jako kdybych byla pětiletá holka?“


  „To pochopíš, až tam budeme.“


  Jestli nás policie nedokáže ochránit, musíme chránit samy sebe.


  Morgan se neobtěžovala s tím, aby Rooka nutila vysledovat telefonický hovor, který u její dcery vyvolal nový záchvat paniky. K čemu by to bylo? Karl se pohybuje „mimo systém“, pravděpodobně se dal dohromady se Spikem. Jeho číslo bude určitě jeden z těch předplacených kartových telefonů, které jsou zcela anonymní, a i kdyby se toho všeho ujal inspektor Rook, Morgan už u něj bohatě překročila hranici jakési tolerance.


  Cvak-škrt.


  Ten zlověstný zvuk měla v hlavě už posledních čtyřiadvacet hodin, celou tu dobu, co se připravovala na spuštění plánu B. Potají své dceři sbalila kufr a schovala ho dozadu do Benova range roveru. Za normálních okolností by se pokusila s Lissou všechno prodiskutovat, ale teď rozhodně normální okolnosti nevládnou. Nejdůležitější je, aby dcera byla v bezpečí. A pokud je k tomu zapotřebí úskoků, nedá se nic dělat.


  Svěřila se se svým plánem Benovi, ale zavázala ho slibem mlčenlivosti. Doufá totiž, že by se zrovna on mohl stát uklidňujícím hlasem rozumu, kdyby se to mezi ní a Lissou nějak vyhrotilo.


  Na telefon jí přijde textovka.


  „Kdo píše?“ zeptá se Lissa, aniž by zvedla hlavu od mobilu.


  „Neville Rook,“ odpoví Morgan. „Pokouší se zjistit, kam se poděly zuby té mrtvoly, kterou našli v Karlově bytě.“


  „A?“


  „Zatím nic. Ale aspoň se o něco pokouší a dává mi vědět.“


  „Jen proto, že se mu líbíš,“ upozorní ji Lissa.


  Morgan nic neříká. Ben si odkašle. Zavládne ticho.


  Ve zpětném zrcátku Morgan upoutá yamaha, která za nimi na chvilku vyjede do rychlého pruhu, ale pak se zase vrátí do kolony pomalejších vozů a zůstane schovaná za dodávkou. Napadne ji, jestli to není Jukes. Je to jenom vteřinka, ale ta myšlenka se jí pak vrací znovu a znovu. Vzpomene si na ten starý vtip.


  To, že jsi paranoidní, neznamená, že po tobě nejdou.


  Ben zamíří s range roverem do několikaposchoďového parkovacího domu u letiště. Lissa se zamračí.


  „Proč jedeme na přílety a ne na odlety?“


  „To patří k tomu překvapení,“ prohlásí Morgan.


  Její dcera si něco tiše zamumlá.


  Na parkovišti Morgan otevře páté dveře a vytáhne z nich připravené zavazadlo.


  „K čemu ten kufr?“ diví se Lissa.


  „Mohla by ses přestat na všechno vyptávat?“


  „Mohla bys přestat být tak protivná?“


  V hale příletů vyrazí Ben napřed a obě ženy jej následují. Morgan se podívá na hodinky a s úlevou zjistí, že sem přijeli přesně na čas. Pocítí nával vděčnosti vůči Benovi.


  Dochvilný Ben. Spolehlivý Ben. Upřímný Ben.


  Všechny ty věci jí připadaly nudné a nepřitažlivé.


  Ale teď už ne.


  Podívá se na tabuli a zjistí, že let přistál o deset minut dřív, než měl.


  Výdej zavazadel.


  Připojí se k hloučku taxikářů a řidičů, kteří čekají u východu z celní kontroly. A najednou tam stojí – známá vysoká postava, která vyjde ze dveří spolu se skupinkou cestujících s kufry na kolečkách.


  „Překvapení,“ řekne Morgan tiše. Lissa sleduje její pohled. Pak nevěřícně vyvalí oči.


  „Tati?“


  Je to už několik let, co Morgan naposledy viděla svého bývalého partnera na vlastní oči. Když se dohadují o věcech, které se týkají jejich dcery, je to většinou po e-mailech nebo přes Skype. Cameron není tak vysoký, jak si ho pamatovala, ale pořád vypadá dobře – je štíhlý a opálený, má drahý účes a na sobě to, co by Kaliforňané nazvali „pohodlné oblečení“.


  Přestože se narodil a vyrůstal v Londýně, už dlouho je doma v Malibu, kde žije životem oscarového hollywoodského scenáristy – životem zcela nesrovnatelným s tím, co má Morgan. Jejich názory se mnohdy rozcházely (například v otázce, jestli si Morgan má, či nemá nechat dítě), ale teď je mu opravdu vděčná, že všeho nechal a přiletěl z Los Angeles.


  Jasně že přijedu. Rád ti pomůžu.


  Dívá se, jak Cameron roztahuje ruce a bere svou překvapenou dceru do náručí. Lissa se z jeho objetí po chvilce vymaní a podezíravě si oba rodiče přeměří pohledem.


  „To má být nějaká švihlá romantická komedie, ve které mi řeknete, že se k sobě chcete vrátit?“


  „Co kdybychom si někde sedli na kafe?“ navrhne Cameron a rozhlédne se po hale.


  „Kašlu na kafe,“ odbude ho Lissa. „Chci vědět, co se tady děje.“


  Morgan dělá, co může, aby si na tváři udržela úsměv. Je načase jít s pravdou ven.


  „Poprosila jsem tvého tátu, aby přijel. Potřebuju mít jistotu, že jsi v bezpečí.“


  Lissa se zamračí.


  „A jak si to vlastně představuješ?“


  Cameron se usměje.


  „Já si to představuju tak, že spolu prostě strávíme trochu času jako otec s dcerou, navíc na krásném anglickém venkově.“


  Zamračený výraz zůstává na místě. „To myslíte vážně?“


  Cameron zamrká, trochu zaražený její reakcí. „Já myslel, že venkov miluješ.“


  Lissa se podívá na oba rodiče a nevěřícně potřese hlavou. „Kdy vám to konečně dojde? Já už nejsem ŽÁDNÁ MALÁ HOLKA!“


  Její hlas se rozléhá celou halou. Lidé se za nimi otáčejí. Ben si odkašle.


  „Můžu taky něco říct?“ Pak podá ruku Cameronovi, který jako by si ho teprve teď všiml.


  „Ben. Rád vás poznávám.“


  „Nápodobně.“


  A Morgan podruhé během osmačtyřiceti hodin pozoruje dva muže, jak se navzájem přeměřují pohledem. Ben se otočí na Lissu. Tváří se vážně.


  „Tvá matka se snaží nějak vyřešit celou tu komplikovanou situaci kolem Karla Savage a ještě k tomu dostat Anjelicu z vězení. Ale nejdůležitější jsi pro ni ty. Potřebuje mít jistotu, že budeš v bezpečí, tak zavolala tvého otce.“ Na chvíli se odmlčí. „Nevysvětluj si to špatně. Já vím, že teď procházíš dost těžkým obdobím života, ale opravdu jí teď musíš dát na chvíli pokoj a nechovat se jako spratek.“ Usměje se. „A to myslím v tom nejlaskavějším smyslu slova.“


  Lissa na něj mlčky zírá. Její otec překvapeně zamrká a pak se otočí k Morgan, jako kdyby se mlčky ptal: Kdo to doprdele je? Morgan se usměje na svou dceru, plná odhodlání dotáhnout svůj plán do zdárného konce.


  „Potřebuju mít jistotu, že jsi někde, kde na tebe Karl nemůže.“


  „Ale co když půjde po tobě? Myslela jsem si, že jsme tým.“


  Morgan přikývne. „Ale já mu velím.“ Lissa obrátí oči v sloup, ale Morgan pokračuje. „Nenuť mě, abych ti začala vykládat, že všechno špatné je k něčemu dobré a podobné nesmysly. Užij si pár dnů s tátou a nech mě dodělat, co musím.“ Odmlčí se. „A kromě toho myslím, že si máte o čem povídat.“


  Cameron překvapeně nadzdvihne obočí. „A o čem?“


  Morgan a Lissa si vymění pohledy. Cameron neví, že jeho dcera je těhotná, natožpak s kým. Lissa mu to řekne, až se na to sama bude cítit. Pár dlouhých procházek do přírody bude skvělou příležitostí.


  Lissa se zamračí. „Pak ti to vysvětlím.“ Založí si ruce v bok a otočí se k Benovi. „Ty jsi to věděl?“


  „Obávám se, že ano.“


  „Do háje.“


  Na chvilku se odmlčí, potřásá hlavou, jako by potřebovala nejprve zpracovat, co se děje.


  „Máme pokoj v pětihvězdičkovém hotelu,“ řekne Cameron ve snaze si ji naklonit. „Sauna, masáže, kosmetika...“


  Tím na Lissu dojem neudělá. „Ježíši..., mluvíš jako Elton John.“ Ale i přes drsné chování se jí do očí derou slzy. Znovu se zadívá na matku. „Ale kdo se postará o tebe?“


  „Jsem velká holka,“ řekne Morgan, ačkoli to zní odvážněji, než se cítí. „Nepotřebuju, aby se o mě někdo staral.“


  Ben si odkašle.


  „Kdyby něco, budu poblíž. Tvoje máma u mě může zůstat, jak dlouho bude chtít.“


  Morgan pocítí směsici vděku a podráždění, ale nic na to neřekne. Ví, že to Ben nemyslel nijak namyšleně, že se jen snaží přesvědčit Lissu, aby zůstala s otcem. Ta ještě chvíli váhá.


  „Tak fajn,“ řekne nakonec rezignovaně. Popadne rukojeť kufříku a zadívá se Benovi do očí, ačkoli se chce pomstít spíš Morgan. „Máma tě má ráda. Dávej na ni pozor, nebo si to s tebou vyřídím.“


  Morgan obrátí oči v sloup, ale mlčí. Ben zatají úsměv a podívá se na Lissu s tázavě nadzdviženým obočím.


  „Neměli bychom mámu a tátu nechat chviličku o samotě?“


  Lissa přikývne, pak matku obejme a pošeptá jí do ucha.


  „Kdy se z tebe stala taková záludná intrikánka?“


  Morgan se usměje a vrátí dceři její vlastní slova.


  „Asi jsem prostě měla štěstí.“


  Potom se pustí. Lissa se otočí a vyrazí s kufříkem směrem ke kavárně, Ben jde za ní. Morgan se zadívá na Camerona. Teprve teď si všímá šedivých pramenů v jeho vlasech, hlubších vrásek na čele a kruhů pod očima.


  „Děkuju,“ řekne mu. „Vím, že toho po tobě chci hodně.“


  On jen pokrčí rameny. „Můj poslední film byl propadák. Načasovala sis to skvěle.“


  Takže nakonec žádná veliká oběť.


  Ale dál se usmívá. Hlavně že přiletěl, když ho o to požádala. Na ničem jiném nezáleží.


  „Co nového v Hollywoodu?“


  „Všechno při starém. Pořád tě popohánějí, pak ti scénář úplně překopou, totálně tě otráví – a co za to máš? Miliony dolarů.“ Aspoň se usměje. „A teď by Kristina chtěla dítě.“


  „A ty?“


  „Já bych raději Lamborghini.“ Poškrábe se na bradě a kývne hlavou za Benem. „Vypadá fajn.“


  Morgan přikývne.


  „Jen kamarád.“


  Cameron se na ni pochybovačně podívá. Pak se zatváří vážně. „Tenhleten Karl zní jako opravdový šílenec. Určitě víš, co děláš?“


  Morgan tu otázku poctivě zvažuje.


  „Jo,“ řekne pak. „Zcela určitě.“


  Je to prachsprostá lež, ale na nic lepšího se nezmůže.


  KAPITOLA DVACÁTÁ OSMÁ


  „Omlouvám se, jsem prostě čuně,“ řekne Morgan.


  Sedí na pohovce v Benově obýváku a rozhlíží se po nepořádku, který tam s Lissou nadělaly. Po podlaze se válí kusy oblečení, použité nádobí leží tam, kde jim od ruky odpadlo, a jídelní stůl téměř mizí pod přepisy z Anjeličina procesu.


  Ben jí odpoví z kuchyně, skoro křičí, aby přehlušil rachot mušlí na pánvi.


  „Ukously jste si dost velké sousto. A mně to nevadí, vždyť tady skoro nejsem.“


  Morgan vstane, přejde pokoj a opře se o zárubeň dveří.


  „Pracuješ jako šílený. Spíš vůbec někdy?“


  Ben zavrtí hlavou.


  „Moc tomu nedám.“


  Vezme ze stojanu láhev shirazu, zatočí do ní vývrtku a vší silou zatáhne. Dřevěná rukojeť se mu rozlomí v ruce, takže je vývrtka k ničemu.


  „Do háje.“


  Morgan má co dělat, aby se nerozesmála.


  „Znáš ten trik s botou?“


  Ben nadzdvihne obočí.


  „O tom jsem nikdy neslyšel.“


  Vezme mu láhev z ruky.


  „Zuj si botu.“


  Poslechne ji. Morgan vloží dno láhve do paty a přitiskne botu podrážkou ke stěně. Pak láhví několikrát rychle za sebou uhodí do boty. Po šesti úderech už z hrdla láhve vyčnívá větší polovina korkové zátky. S úlevou, že ten trik zafungoval (ne vždycky se to podaří), zátkou zakroutí, vytáhne ji a nalije víno do dvou skleniček.


  „Tak na zdraví.“


  Připijí si. On se usměje.


  „A nechtělo by to ještě přídavek?“


  Morgan mu oplatí úsměv a vychutnává si svůj maličký triumf; pozoruje ho, jak vermutem přelévá směs osmaženého česneku, olivového oleje a chilli v pánvi. Pak přidá těstoviny, přikryje pánev pokličkou, promíchá mušle a přidá k nim hrst sekané petržele. „Jestli to bude k jídlu, přijímám pochvaly,“ řekne a rozdělí spaghetti alle vongole na dva talíře. „Jestli ne, stěžuj si u Nigelly.“


  Večeří bok po boku na pohovce a dívají se u toho na Mimo systém, reality show o skupině odborníků na přežití, kteří se snaží ukrýt v divočině a nenechat se chytit experty ze studia. Je to Jukesův oblíbený pořad, zakroužkoval si ho v televizním programu. Morgan přemýšlí, jestli se teď někde dívají i Karl se Spikem, jestli teď ve svém úkrytu sedí u televize a sbírají tipy, jak se vyhnout dopadení.


  Je ráda, že může na chvilku zapomenout na své starosti, a sleduje taktiku soutěžících (jeden spí ve škarpě vedle silnice, maskován pod haldou odpadků, které tam našel), ale Bena zajímá spíš Lissa a Cameron.


  „Bude v pořádku?“


  Morgan upije vína.


  „Těžko říct. Je komplikovaná povaha. A něco přede mnou tají.“


  „Co asi?“


  „Nemám zdání.“


  „Možná se s tím svěří otci.“


  „Na to bych nesázela.“


  „Pomáhal ti, když byla malá? Nebo aspoň posílal peníze?“


  Morgan spolkne sousto a chvíli přemýšlí, než odpoví.


  „Časem jo.“


  Nerozvíjí to dál, protože nechce kritizovat muže, který zareagoval na její SOS, skočil do letadla a přiletěl za ní z Ameriky. Pravda je taková, že Cameronovi trvalo dlouhé roky, než si uvědomil, že jako otec má určitou zodpovědnost; do té doby musela všechna úskalí rodičovství spolu se strastmi novinářky na volné noze zvládat sama. Nebylo divu, že její kariéra zamířila ke dnu a přátelé se někam vytratili.


  Jak řekl, když mu tehdy tu novinu oznámila, dítě „neměl na svém seznamu úkolů“. Jestli prý Morgan nechce jít na potrat, on ji přemlouvat nebude, ale pokud je to její rozhodnutí, je to i její zodpovědnost.


  Nikdy ho netahala k soudu, protože doufala, že někde v něm je slušný člověk, který časem pochopí, že psát romantické komedie je sice pěkná a záslužná činnost, ale ze všech sil se snažit být co nejmíň špatným rodičem je to jediné, čím lze dát vlastnímu životu opravdový smysl.


  Romantické komedie...


  Rozhlédne se po Benově knihovně. Sbírka desek i knížky o vojenské historii jsou stále na svých místech, ale po DVD ani stopy.


  „Kam se poděly všechny ty romantické komedie?“


  „Sestra si je odvezla, když se stěhovala zpátky ke své přítelkyni.“


  Sestra.


  „Ten kocour byl taky její?“


  A ta růžová podprsenka?


  Ben přikývne. „Jednou za pár měsíců si pořádně vjedou do vlasů, ona se nastěhuje sem, v klidu si pobrečí a pak se vrátí a dušuje se, že nikdy v životě nebyla tak šťastná.“


  „Takže jste si asi blízcí?“


  Další přikývnutí s pohledem upřeným na obrazovku.


  „Nikoho jiného už nemáme.“


  Morgan cítí vůni mýdla na jeho kůži. Anebo je to Nivea? Dokázala by důvěřovat muži, který si zvlhčuje pleť? Odloží talíř na konferenční stolek a znovu se chopí vína. Ráda by se dozvěděla víc o jeho rodině i o tom vánočním požáru, při kterém přišel o rodiče a o bratra, ale zdá se, že tohle téma už je uzavřené. Aspoň prozatím.


  A kromě toho, když Morgan předala Lissu do péče jejího otce, má vzácnou příležitost myslet i na něco jiného.


  Třeba na to, jestli by Benovo strniště hodně škrábalo.


  „Jídlo bylo výborné,“ pochválí. „Děkuju.“


  „Sám pro sebe nikdy nevařím. Příjemná změna.“


  Položí svůj talíř do jejího a jedna lastura mu přitom spadne na zem. Oba se pro ni shýbnou, letmo se dotknou rukama. Ona lasturu zvedne, položí ji na talíř a pak si olízne prsty. Dívá se mu do očí o trochu déle, než by bylo třeba.


  Po jeho tváři se pomalu rozlévá úsměv.


  „Ještě sklenku?“


  Morgan přikývne a dívá se na něj, jak jí dolévá. Má silné ruce, dlouhé a elegantní prsty, dokonale upravené nehty. Sáhne po ovladači a vypne televizi. Pak znovu promluví, tentokrát tichým hlasem.


  „Znáš ten okamžik, kdy se chystáš někoho poprvé políbit? Když oba víte, že se to stane? A přitom jste oba plní napětí?“


  Morgan přikývne.


  „Znám ten okamžik.“


  „Jaké by to bylo si tenhle pocit prodloužit? Odkládat to tak dlouho, až se vám oběma začne zdát, že z toho zešílíte?“


  „Jak dlouho?“


  Zadívá se jí do očí. „Tak dlouho, jak to jen jde.“


  „To zní lákavě,“ zašeptá Morgan. „Do jisté míry.“


  Dívá se mu do očí; cítí, jak jí buší srdce.


  „Je tu jedna věc, kterou bych chtěl udělat,“ řekne Ben.


  „Je to trochu zvláštní.“


  „Tak do toho.“


  „Ale příjemně zvláštní.“


  „Tak do toho.“


  „Dobře.“ Usrkne vína, odloží svou sklenku na stůl a pak se znovu otočí k ní. „Chci, aby ses hladila.“


  „Teď?“


  „Teď.“


  „Tak jo. To zvládnu.“ Sáhne po přezce pásku. „To je ono?“ zeptá se. „To je ta věc?“


  „To je začátek.“


  „Dobře, a co ještě?“


  Pomalu rozepíná knoflíček na džínách. Váhá, jestli je to sexy, nebo slizké. Možná obojí. Teď to řešit nebude.


  „Chci tě líbat na krku.“


  „Zatímco se hladím?“


  „Ano.“


  „Já myslela, že chceš to líbání odkládat.“


  „To nebyl dobrý nápad,“ řekne Ben.


  „Tak zmlkni a polib mě.“


  Natáhne se k ní, zvedne ruku k jejím ústům a zlehka jí přejede palcem po dolním rtu. Ona cítí jeho dech na své tváři. Jejich rty se setkají – nejprve jemně – a pak ucítí špičku jeho jazyka, jak zlehka dráždí její ústa. Srdce jí buší jako o závod. Ruce jí sklouznou do klína.


  „Takhle to chceš, Bene?“


  „Ano,“ zašeptá jí. „Chci, abys byla vlhká.“


  „To nebude problém.“


  Jeho oči sklouznou k jejím rtům.


  „Až budeš mít vlhké prsty, chci, abys s nimi přejela po mé sklence, abych tě cítil pokaždé, když se napiju vína.“


  Morgan se srdcem až v krku zavře oči a vklouzne prsty pod lem svých kalhotek. On se k ní skloní, políbí ji na krk a pak po její kůži rozsévá polibky lehké jako peříčko.


  Vtom jí zazvoní mobil.


  Ona otevře oči.


  „Promiň. Kdyby to byla Lissa...“


  Ben se odtáhne, rozvalí se na pohovce a věnuje jí pomalý, sexy úsměv.


  „V pohodě,“ řekne. „Noc je ještě mladá.“


  Morgan sáhne po telefonu. Je to neznámé číslo.


  „Prosím?“


  „Tady Joe Cassidy.“


  Joe Cassidy?


  „Nedávno jsme se potkali u moře. Hledala jste svou dceru.“


  Ten chlap v rybářském svetru.


  „Díky, už jsem ji našla.“


  „Ale kvůli tomu taky nevolám.“


  „Aha?“


  „Zrovna jsem projížděl kolem vašeho domku. Myslím, že byste tam měla zajet.“


  Morgan se narovná.


  „Ale proč?“


  „Vaše postel je venku na pláži. Někdo ji podpálil.“


   



  Než dojedou do Dungeness, stojí už vedle Joea Cassidyho i Eric Sweet; společně se dívají, jak matrace plápolá. Plameny olizují kovový rám a dosahují takové síly, že i vzdálené chuchvalce chaluh a opuštěná rybářská chatrč vrhají do noci dlouhé stíny. Morgan s rukama v kapsách pozoruje Bena, který s baterkou prohlíží zadní dveře jejího domku. Zámek je vylomený, z dřevěné výplně trčí dlouhé třísky. Je rozkopaná? Rozbitá sekerou?


  „A nikoho jste tady neviděli?“ zeptá se Morgan.


  Eric zavrtí hlavou. Muž v rybářském svetru rovněž.


  „Byl bych ten oheň uhasil sám,“ řekne pak, „ale policajti by mi ještě vynadali.“


  „Nemá smysl volat policii,“ poznamená Morgan. „Ti už moje jméno nemůžou ani slyšet.“


  „Jak se ta postel dostala ven z domu?“ zeptá se Eric. „Zdá se mi širší než ty dveře.“


  „Musel ji uvnitř rozebrat a pak venku zase složit,“ usoudí Ben.


  „A riskovat, že ho někdo uvidí?“


  Morgan se rozhlédne po liduprázdné pláži.


  „Není to zrovna Piccadilly Circus.“ Znovu vrazí ruce do kapes. „Navíc ten člověk rád riskuje. Dává mu to pocit, že je naživu.“ Obrátí se k Joeovi. „Díky, že jste mi zavolal.“


  „To nic,“ řekne Joe. Pak ukáže na rozbité okno v obýváku, kterým se Karl dostal dovnitř o pár dnů dřív, ten večer, kdy Morgan odvezl na hřbitov. Střepy skla zmizely a otvor teď překrývá velký kus kartonu přilepeného lepicí páskou.


  „Aspoň jsem to zadělal,“ řekne. „Žádná sláva, ale snad to vydrží, než to dáte do pořádku.“


  „Děkuju,“ řekne Morgan.


  Cassidy se obrátí k Benovi a Ericovi. „Můžu to nechat na vás? Mám se se synem sejít na skleničku.“


  „Jasně,“ přikývne Morgan.


  „Dejte vědět, kdybyste něco potřebovala,“ dodá Joe a zamíří ke svému autu. Ben se za ním ještě chvíli dívá, pak se zamračí.


  „Určitě je košer?“


  „Podle Rooka ano,“ řekne Morgan. „Je to bývalý policajt.“


  Ben nevypadá zrovna přesvědčeně, ale už nic neříká. Eric kývne hlavou k rozbitým dveřím.


  „Určitě nechcete zavolat policii? Je to místo činu.“


  „Ale stejně tady nic nenajdou,“ řekne Morgan. Vzpomene si na Karlovu bílou kombinézu a na to, jak po sobě na hřbitově pečlivě sbíral nedopalky. „Ten ví, jak po sobě zametat stopy.“


  Eric nadzdvihne obočí.


  „Vy víte, kdo to udělal?“


  „Mám podezření,“ přikývne Morgan. „Naštvala jsem ho, že jsem se postarala, aby už nemohl na Lissu, a tak mi teď posílá vzkaz. Je chytrý, ale ne tak chytrý, jak si myslí.“


  V duchu si znovu vybaví, jak ten muž močil na hrob své matky. Dobrá, tehdy déšť smyl veškeré stopy moči dřív, než kriminalisté stačili nabrat vzorky k analýze, ale dříve nebo později Karl udělá chybu, která se mu stane osudnou. Ona se zatím soustředí na to, aby ten okamžik nastal co nejdřív.


  „Zkontroluju to uvnitř,“ řekne Ben a vejde do domu.


  Morgan se posadí na sedadlo spolujezdce v jeho range roveru a pokusí se ubalit si cigaretu, ale ruce se jí chvějí. Nakonec strčí balíček tabáku zpátky do kapsy, jen tak se dívá na svůj dům a poslouchá šplouchání vln na pláži. Eric se opírá o bok vozu a nic neříká. Na obzoru se pomalu plouží rybářský trauler, jeho bílá světla jsou výstrahou pro ostatní lodě. Po dvou minutách družného ticha matrace dohořívá a Ben se vrací z domu.


  „Podpálil to něčím na bázi alkoholu.“


  „Taky bych si dala panáka,“ poznamená Morgan.


  Eric kývne hlavou směrem, kde leží jeho hotel.


  „Na účet podniku.“


  Nasedne do svého auta a vyrazí. Ben s Morgan se drží těsně za ním.


  „Jestli tohle má na svědomí Savage,“ prohlásí Ben, když s range roverem vyjedou na asfaltovou cestu, „tak si pěkně vystřelil z policie, ze soudu i ze mě.“


  Jestli...


  To slovo naznačuje, že se pořád nedokáže přimět k tomu, aby uvěřil tomu, že ten muž stále žije – aspoň ne na sto procent. Pořád má svoje pochybnosti. Morgan je ovšem příliš unavená, než aby se s ním hádala. Odmlčí se a přemýšlí, jak je to možné, že se cítí tak osamělá.


  „Jsi v pořádku?“ zeptá se Ben.


  Neodpovídá, jenom se dívá do tmy, z níž v dálce září světla kolem věznice. Myslí na Anjelicu Fryovou, která se teď někde v nemocnici zotavuje z napadení, jež nepochybně zosnoval Savage nebo jeho parťák Jukes.


  Myslí na svou dceru, která čeká dítě s mužem, jenž si z dětství odnesl hluboké rány na duši.


  Myslí na neschopnost policie – ne, není to neschopnost – na tu neochotu pomoct Karla vypátrat, změnit status quo, připustit, že systém udělal chybu. A proč? Protože nedokážou udržet krok se zločinci, kteří jsou pořád naživu, natožpak aby dohnali někoho, o kom přece „vědí“, že zemřel?


  Anebo proto, že nějaká ženská napsala knížku, ze které vyplývá, že nejsou tak úplně dokonalí?


  „Ne,“ řekne nakonec a zadívá se na Bena. „Nejsem v pořádku.“


  Ještě před chvílí toužila strávit noc s mužem se silnýma rukama a sexy úsměvem. Teď se chce jenom opít do němoty.


   



  V prázdném hotelovém baru postaví Eric na stůl sklenky a otevře láhev červeného vína. Ben svoji sklenku zakryje dlaní.


  „Jen kolu. Budu řídit.“


  Eric je obslouží a pak zamíří do kuchyně. Ben se za ním dívá, čeká, až bude mimo doslech.


  „Proč by si tady někdo pořizoval hotel?“


  „Co se ti na Dungeness nelíbí?“


  „Je to tu fajn, ale myslíš, že se tu může takový hotel uživit?“ Pomalu usrkne. „Předpokládám, že policajti prověřovali jeho alibi na tu noc, kdy Kiki zemřela?“


  Morgan přikývne, ale zároveň si uvědomí, že si tím zase tak jistá není. Žaludek se jí sevře.


  Prověřovali?


  Vzpomíná si, že se Rooka na Erika vyptávala. Inspektor ji ujistil, že všechny svědky důkladně vyslechl. Ale řekl snad konkrétně, že Eric měl na tu noc alibi? Napije se vína.


  „Pokud jde o chlapy, už nemůžu věřit vůbec nikomu. Neville, Eric, Joe Cassidy, Cameron, ty... Kdo ví, jací vlastně doopravdy jste, co vlastně doopravdy chcete?“


  Ben se jí zadívá do očí.


  „Toho tvého bývalého jsem si našel na Googlu,“ řekne. „Je mi líto, že jsi narazila zrovna na takového parchanta.“


  Morgan odpoví nonšalantním pokrčením ramen. Její první velká láska, Danny, se ocitl ve vězení. Stal se obětí justičního omylu. A ona se sama proti všem postavila na jeho obranu. Bojovala za to, aby jej propustili a očistili jeho jméno, a povedlo se jí to. Když se dostal na svobodu, odvděčil se jí, jak nejhůř mohl. Teď pro ni vůbec není snadné začít někomu znovu důvěřovat.


  Zadívá se na Bena. „Jestli jsi taky parchant, buď od té dobroty a řekni mi to rovnou.“


  Odpoví vážným hlasem, s upřímným úsměvem na tváři.


  „Nejsem parchant, ale taky nejsem ani zdaleka dokonalý.“


  Morgan se mu zadívá do očí.


  „Tak to jsme dva.“


  Za chvilku Ben uhne pohledem. Už se nedívá na ni, jeho oči zabloudí o hodně výš. Morgan zakloní hlavu. Ben si zamračeně prohlíží detektor kouře.


  „To je zvláštní.“


  Natáhne krk, aby se podíval líp.


  „Tohle není detektor kouře. To je skrytá kamera.“


  Morgan se zamračí.


  „Víš to jistě?“


  Ben přikývne.


  „Pravděpodobně napojená na jeho počítač, aby měl přehled, co se tady děje.“


  Morgan se rozbuší srdce. Najednou si vybaví, jak Eric balancoval na žebříku a montoval stejný detektor kouře do Lissina hotelového pokoje. A další ve vstupní hale.


  „Jsou po celém hotelu.“


  „I v pokojích?“


  Morgan se najednou svírá žaludek. Dostane nápad.


  „Zůstaň tady.“


  Vstane a zamíří na dámy. Tam se zadívá na strop a spatří další detektor kouře – anebo jeho věrnou napodobeninu – přímo nad kabinkou. Je zcela identický jako ten na baru, takže to není žádný detektor kouře, ale další skrytá kamera, součást Ericova tajného špehovacího systému.


  Najednou si uvědomí, že ji Eric možná právě teď sleduje, a tak si umyje ruce, jako by se nic nedělo, a vrátí se zpátky.


  Eric stojí u stolu a dolévá jí víno. Ben si něco čte v mobilu a dává si záležet, aby o sebe s majitelem hotelu ani nezavadili pohledem.


  „Nemáte hlad?“ zeptá se Eric a nabídne jim jídelní lístek.


  „Ne,“ řekne Morgan a krátce se zadívá na Bena. „Už musíme jet.“


  Ben sáhne po peněžence.


  „Na účet podniku,“ zastaví ho Eric.


  Ale Ben s kamennou tváří a bez jediného slova pleskne na stůl desetilibrovou bankovku. Eric se zamračí, ta nenadálá změna atmosféry ho upřímně překvapila.


  „Je všechno v pořádku?“


  „Dlouhý den,“ vysvětlí Morgan, aniž by se mu podívala do očí. „Už toho oba máme dost.“


  Když venku nastupuje do range roveru, celá se třese zlostí.


  „Proč jsi nic neřekla?“ zeptá se Ben.


  „Protože by ty kamery hned sundal. Jestli je to šmírák, tak ho policie musí přistihnout přímo při činu.“


  A pak ji silou rozjetého kamionu trkne ještě jedna myšlenka. Kiki přece v hotelu několik dní pracovala jako pokojská. Neodhalila náhodou Ericovo malé tajemství?


  Neumlčel ji on?


  Morgan se podívá na hodinky. Skoro jedenáct. Vytáhne mobil a začne psát textovku.


  „Komu píšeš?“


  „Rookovi. Tohle musí vědět.“ Ben mlčí, jen sleduje silnici před nimi. Dál jedou mlčky, řidič i spolujezdec zabraní do svých vlastních myšlenek.


  Než dojedou do Canterbury, má Morgan náladu pod psa. V domě je vypnuté topení a konferenční stolek v obýváku plný použitého nádobí. Je ráda, že se Ben ani nepokouší navázat tam, kde přestali. Ten okamžik dávno pominul.


  „Dík, že jsi neudělal žádnou hloupost.“


  „To je opravdu krásný kompliment.“ Vezme ji za ruku. „Máme spolu nedořešené věci, ale pro dnešek to necháme být.“


  Usměje se a políbí ho na tvář.


  „Abychom se měli na co těšit.“


  Pak vyběhne nahoru a zavře se ve svém pokoji.


   



  V noci se jí zdá o té hořící posteli; je tam i Lissa s velkým břichem, tancuje na pláži ozářené plameny spolu s Anjelicou a dvěma dětmi, Marlonem a Charliem. Obě na sobě mají rybářské svetry.


  Probudí se těsně před sedmou, je celá zpocená, v puse má sucho a škrábe ji v krku. Když sejde dolů, zjistí, že obývák i kuchyně jsou zase uklizené a myčka tiše hučí. Po Benovi ani stopy.


  Morgan vypije sklenici vody, postaví na kávu a pak si všimne lístku na stole.


  Uvidíme se večer?


  Ale úsměv jí na tváři nevykouzlí samotná zpráva. Pod ní je ještě P. S.


  Věřím ti. Karl Savage je naživu.


  KAPITOLA DVACÁTÁ DEVÁTÁ


  Osmačtyřicet hodin po té záležitosti s hořící postelí se Morgan vrací do Dungeness, dokonce jede kolem svého domu. Kovový rám postele pořád stojí na pláži jako absurdní přídavek k hromadám šrotu, které se tu povalují všude kolem. Zámečník jí vyměnil zámky a nasadil nové zadní dveře, ale okno v obýváku je pořád zakryté kartonem. „Žádná sláva“ Joea Cassidyho ještě pár dnů vydrží.


  O kilometr a půl dál projede kolem hotelu Beach Inn. Nikde ani živáčka. Na vstupních dveřích visí nápis Zavřeno. Na parkovišti stojí policejní auto. Zamračí se a zaparkuje vedle stříbrného forda, ve kterém pozná auto Nevilla Rooka. Když z mini vystupuje do podzimního chladu, zapípá jí mobil.


  Textovka od Bena.


  Nechci si hrát na tvou mámu, ale dej vědět, že jsi v pořádku, jo?


  Rychle mu odepíše. O tom, co se mezi nimi málem stalo ten večer před dvěma dny, už se ani jeden z nich nezmínil. Požární technik byl většinu času pryč, pracoval spolu s policisty na tom vyhořelém chladírenském voze.


  Jejich nahodilá setkání v kuchyni byla většinou krátká, téměř jednoslabičná, ale Morgan si to nebere nijak osobně. Oba jsou pod velkým tlakem. Časem si určitě udělají chvilku, aby si spolu popovídali, zasmáli se a, jak doufá, spolu strávili noc, ale teď ne.


  Když prochází kolem Nevillova auta, zahlédne na sedadle spolujezdce dnešní výtisk Kent Courier. Na první straně je fotka Erica Sweeta a titulek: Policie vyslýchá hoteliéra – šmíráka.


  Novináři se toho příběhu chopili rychle. Článek přes půlku titulní strany bude asi dílem redaktora s dobrými kontakty nebo někoho napojeného přímo na policii, případně kombinace obojího.


  Morgan je majitele hotelu najednou trochu líto, protože se k ní choval laskavě a dost jí pomohl, když jí bylo nejhůř. Ale ten soucit jí moc dlouho nevydrží. Není nic laskavého na tom, když někdo schovává kamery v ložnicích a koupelnách, a určitě se pro to nedá najít žádné nevinné vysvětlení. Eric pravděpodobně s provozováním hotelů skončil. Možná půjde i za mříže. Ale může si za to jedině on sám.


  Zůstává otázka: Byl to opravdu jenom šmírák?


  Anebo něco horšího?


  Když se Morgan přiblíží ke vchodu, vyjdou z hotelu dva uniformovaní policisté s průhlednými plastovými pytlíky na důkazy – jsou plné „detektorů kouře“, které po budově posbírali. Hned za nimi vychází ven Neville. Sotva ji spatří, zamračí se.


  „Co tady děláte?“


  „Jsem na cestě do věznice.“


  „Za Ianem Carnem?“


  Zavrtí hlavou. „Za Anjelicou Fryovou.“


  „Jak se má?“


  „Pořád je otřesená. Ale z nemocnice ji už propustili.“


  „A co vy?“ zeptá se Rook a zapne si bundu. „Joe Cassidy mi volal, že vám prý někdo podpálil postel.“


  „Myslíte, že v tom měl prsty Eric?“


  „To netuším, ale měla jste se ozvat.“


  Morgan pokrčí rameny. „Byla to malá ryba ve srovnání se vším ostatním, co se tu teď děje. Nechtěla jsem vás okrádat o čas.“


  Pochybovačně se na ni usměje. Vhodná příležitost změnit téma. Morgan kývne hlavou směrem k hotelu.


  „Je tam Eric?“


  „Ne.“


  „A můžu se zeptat, kde je?“


  „Pokud vím, bydlí teď u přátel.“


  „Měl vůbec alibi na tu noc, kdy zemřela Kiki?“


  Rook se zadívá stranou, jako by jí uhýbal pohledem.


  „Nemůžu komentovat probíhající vyšetřování.“


  „Takže probíhá nějaké vyšetřování?“ zeptá se Morgan mazaně. „To znamená, že teorie o sebevraždě už není jedinou vyšetřovací verzí?“


  Inspektor si odfrkne, jako by její další otázky už vůbec nevnímal, a zamíří ke svému vozu. Ona ho neodbytně následuje.


  „Předpokládám, že o Charliem nic nového nevíte?“


  „Bez komentáře.“


  „A co Stacey a její dítě?“


  „Bez komentáře.“


  „Tak mi aspoň řekněte o Jukesovi. Jela jsem kolem jeho domu. Kam zmizel?“


  „Kdo říká, že zmizel?“


  „Nakoukla jsem škvírou na poštu ve dveřích. Má předsíň plnou letáků. Je fuč.“


  Vzpomene si na cestu na Heathrow a na motocykl, který spatřila v závěsu za Benovým range roverem. Že by to tehdy přece jen byl Jukes?


  „Byla jste se ještě podívat na ten jeho hausbót?“ zeptá se Rook.


  „Poslední dobou ne. Vy ano?“


  „Ano.“


  „No a?“


  Dojdou k jeho autu. On stiskne tlačítko na klíčku a ve dveřích to zacvaká. „Nic. Nada. Nula. Nikde nikdo.“ Otevře dvířka a zadívá se za uniformovanými policisty, kteří už odjíždějí. „Dobře jste udělala, že jste nám dala vědět o těch skrytých kamerách. Ale to ostatní? Nechte to na nás, tohle je trochu mimo vaši ligu.“


  „Právě proto pořád prosím o pomoc.“


  „Toho vašeho Soptíka?“


  „Koho?“


  „Bena Gaminaru. Posledně to vypadalo, že si docela rozumíte.“


  Morgan nadzdvihne obočí.


  „Zdá se mi to, anebo slyším stopu závisti?“


  Nakvašeně se na ni zamračí.


  „Tohle není nic osobního. Jenom se snažím dělat svou práci.“


  S těmi slovy se usadí za volantem. Morgan zkusí ještě aspoň jednu otázku.


  „Co se stalo s těmi zuby, podle kterých údajně identifikovali Karlovu mrtvolu? Ještě pořád je ,hledají‘ v archivu?“


  Rook si povzdychne. „Ne. Byl to detektiv Tucker, kdo si je vyžádal.“


  Morgan se zamračí. „Ale proč?“


  Jízlivý úsměv.


  „Bohužel, to by vám asi spíš řekl nějaký telepat.“


  „Nemůžete se ho prostě zeptat?“


  „Můžu. Až se vrátí z nemocnice.“ Rook nastartuje motor. „Momentálně je po operaci páteře.“


  Morgan si vzpomene, jak si detektiv během jejich jediné schůzky upravoval polštářek na bedrech a sténal bolestí.


  „Nemáte číslo na mobil?“


  „Ne.“


  „A ve které je nemocnici?“


  Rook obrátí oči v sloup.


  „Vy toho vážně nikdy nenecháte?“


  Nečeká na odpověď, jen zaklapne dvířka a odjede. Morgan se za ním chvilku dívá, pak přejde k mini, opře se o kapotu a ubalí si cigaretu. Potom se dívá na moře, na hejno racků kroužících nad rybářskou lodí na obzoru. Nízké slunce jí svítí do očí. Zapálí si a natáhne dým hluboko do plic. Zazvoní jí mobil.


  Cameron. Nezní moc nadšeně. A jde rovnou k věci.


  „Proč jsi mi neřekla, že je těhotná?“


  „To bylo na ní, ne na mně.“


  „Ježíši, Morgan, vždyť je to prakticky ještě dítě.“


  „Doufám, že se na ni kvůli tomu nezlobíš. Už si toho užila docela dost.“


  Chvilka ticha. Povzdych. Když se Cameron znovu ozve, mluví už úplně jiným tónem.


  „Možná proto tak často pláče.“


  Morgan se zamračí.


  „Jak to myslíš?“


  „Slýchám to v noci, spí ve vedlejším pokoji. Ptal jsem se jí, co se děje, ale ona mi říká, že to jsou jenom hormony. Prý se na to dítě moc těší. Tak co mám dělat?“


  „Zkus nedělat vůbec nic. Poslouchej ji. Podporuj ji. Řekni jí, že ji máš rád.“


  On si tiše povzdychne. „Co je to za magora, že propichuje kondomy?“


  „Jak říkáš, je to magor,“ konstatuje Morgan. „Jeho otec zemřel, aby ho zachránil zpod kol náklaďáku, a pak vyrůstal jen s pošahanou matkou.“


  Ale Cameron se nezajímá o to, kde leží prvotní příčina Karlova chování, jen o jeho následky. Zbytek rozhovoru proběhne ve stručnosti a skončí jeho slibem, že Lisse nebude dělat žádná kázání.


  Morgan zavěsí a jde se projít po pobřeží. Nasává slaný vzduch a hlavou jí víří otázky. Jak dlouho to ještě potrvá, než se bude moct vrátit domů? Bude tam s ní jednou bydlet i Lissa a její dítě? Jak to všichni společně zvládnou?


  V dálce se objeví sloup dýmu z mašiny, která po rozlehlých pláních Romney Sands táhne Romney Hythe & Dymchurch Express. Úzkokolejkou jezdí většinou výletníci na jeden den a nadšení obdivovatelé železnice, kteří ve vagonech popíjejí kávu z kelímku, svačí sendviče a užívají si dopoledne plné starodávné zábavy. U černobíle pruhovaného majáku vidí dvě dívky, jak zápolí s drakem a snaží se ho přinutit, aby ve větru nabral výšku. Normální lidé dělají úplně obyčejné věci. Jenomže Morgan už si ani nedokáže představit, že její život bude zase jednou normální.


  Na telefon jí přijde zpráva: selfie od Lissy, jak se v luxusním lázeňském hotelu zubí od ucha k uchu. S polštářkem pod tričkem vypadá, jako by už byla v devátém měsíci. A k tomu komentář: Budu mít MIMINKO! Jsem TAK nadšená!


  Morgan se zamračí. Zdá se, že nálady její dcery jsou nyní ještě nevyzpytatelnější než kdy dříve. Ale je v pořádku. O jednu starost míň.


  Tak proč se jí zdá, jako by se nad ní stahovala mračna?


  Vrátí se k autu a vyrazí dál směrem k věznici Jejího Veličenstva Dungeness.


   



  Anjelica má tvář omotanou obinadly. Sedí proti Morgan v hlavním návštěvnickém sále, oči má kalné a mluví pomalu. Tentokrát je pod vlivem léku víc než kdy jindy.


  „Přesunuli mě z OMD. Vzali mi dítě.“


  „To je mi líto,“ ozve se Morgan.


  Posune přes stůl tyčinku Kit Kat, kterou koupila v automatu tady ve věznici. Anjelica si jí vůbec nevšímá, hraje si s uvolněnou nitkou na rukávu.


  „Řekněte mi, že nesete dobré zprávy.“


  „Pracuju na tom,“ řekne Morgan, přestože sama ví, že to nezní ani trochu přesvědčivě. Pak se rozhlédne po sále a chvíli si prohlíží ostatní vězně a jejich návštěvy, než se znovu zadívá do tváře Anjelice. Raději si ani nezkouší představit, co se pod těmi obvazy ukrývá. Ta žena vypadá totálně demoralizovaná. Na pokraji zhroucení.


  Morgan se doposud zdráhala jí říct, že je Karl stále naživu, protože v Anjelice nechtěla vyvolávat žádnou lichou naději. Ostatně sama jí o tom psala ve svém dopise.


  Tohle je jediné místo, kde se dá samou nadějí umřít.


  Ale od té doby se věci změnily. Od setkání na hřbitově už Morgan nepochybuje o tom, že Karl Savage svou smrt pouze předstíral a že všechno záměrně nastražil tak, aby za ni byla odsouzena právě Anjelica. O důvodech nemá smysl dál spekulovat – udala ho na policii coby drogového dealera. Otázkou zůstává, jak se mu to všechno povedlo?


  Morgan strávila dva dny zavřená v Benově domě, jen o kávě a cigaretách, a pročítala si přepisy ze soudního přelíčení i své vlastní poznámky ze schůzek s Anjelicou. Podle původní výpovědi té ženy otec jejího dítěte celé roky prodával drogy první třídy a spolupracoval přitom s kumpánem, jakýmsi Spikem. Morgan si moc dobře pamatuje to video, na kterém „Joker“ Karl podpálil kradené porsche. Podle Nancy Sixsmithové, matky jeho dvojčat, to video natáčel právě Spike.


  „Co mi můžete prozradit o tom Karlovu nerozlučném kumpánovi?“ zeptá se Anjelicy.


  Mladá žena se zamračí.


  „O Spikeovi? Co ten s tím má co dělat?“


  „Možná je právě on jedním z chybějících dílků skládačky. Kdy jste ho viděla naposledy?“


  „Pár měsíců předtím, než Karl zemřel. Možná déle.“


  „Můžete ho popsat?“


  „Ani ne.“


  „Vysoký? Malý? Černoch? Běloch? Hubený? Tlustý?“


  „Běloch, přes metr osmdesát, střední postavy.“


  Morgan cítí, jak se jí zrychluje tep.


  „Takže vypadal jako Karl?“


  Anjelica zavrtí hlavou.


  „Karl byl hezoun, to Spike ne.“


  „Ale stejná postava?“


  „Přibližně ano. Proč?“


  Morgan tu otázku nechá bez odpovědi.


  „A byl to Karlův nejlepší přítel?“


  „Ne, jenom spolu prodávali drogy. Karl říkával, že Spikeovi nemůže věřit ani nos mezi očima. Ale ten chlap měl kontakty. A taky mazané nápady, jak převážet zboží.“


  Mladá žena si navlhčí rozpraskané rty a zamračí se, jak si vybavuje další věci z minulosti.


  „Vzpomínám si, jak jednou říkal, že ho Spike určitě okrádá, že před ním zatajuje část zisků.“


  „Takže se nepohodli?“


  „Je to možné.“


  „A co se dělo s lidmi, se kterými se Karl nepohodl?“


  Anjelica se na ni dlouze zadívá.


  „To se mě jako vážně ptáte? Ze všech lidí zrovna mě?“


  Morgan se na ni omluvně usměje.


  „Jenom se snažím tomu všemu přijít na kloub.“


  Mladá žena si odfrkne, zvedne ruku a poškrábe se v podpaží. Morgan uhodí do nosu štiplavý pach.


  „A co že se tolik zajímáte o Spikea?“


  Morgan se nenápadně rozhlédne, jestli je neposlouchá nikdo z dozorců. Už je na čase Anjelicu zasvětit.


  „Vím, že to pro vás bude šok,“ řekne a nakloní se nad stůl, „ale potřebuju, abyste si mě vyslechla až do konce, než na to něco řeknete. A ve vlastním zájmu ani pak nikomu ani slovo.“


  „A o čem?“


  Morgan ztiší hlas.


  „Karl je naživu.“ Když Anjelica vyvalí oči, ještě dodá: „Viděla jsem ho. To on je za celou tou farmou na děti. Předstíral vlastní smrt. Začínám si myslet, že to byl právě Spike, koho zabil a spálil tak, aby už ho nikdo nepoznal, a všechno naaranžoval tak, aby to tělo identifikovali jako jeho vlastní. Zabil dvě mouchy jednou ranou, Anjelico – vás umlčel a všechny přesvědčil o tom, že už není mezi živými.“


  Anjelica nevraživě svraští obočí.


  „To má být nějaký vtip?“


  Morgan zavrtí hlavou. Pak začne Anjelice líčit, jak ji Karl unesl a odvezl na hřbitov a jak potom na pláži podpálil její postel. Vynechá jenom Lissino těhotenství. Na to je ještě dost času. Anjelica ji mlčky poslouchá, pak se předkloní a zadívá se jí zblízka do očí.


  „Víte, že to zní úplně šíleně?“


  „Nejste první, kdo mi to říká.“


  „Karl při tom požáru zemřel. Policajti ho poznali podle zubů. Identifikovali to tělo.“


  „Ale špatně,“ nedá se Morgan. „Já Karla viděla na vlastní oči.“


  Mladá žena se jí pátravě zahledí do tváře. Ráda by uvěřila.


  „Proč bych vám to měla věřit?“


  „Proč bych vám měla lhát?“


  Anjelica se na židli zakloní, ale stále upírá oči na Morgan.


  „Komu jste to ještě řekla?“


  „Policistům,“ řekne Morgan. „Požárnímu technikovi. Vašemu obhájci. Soudnímu stomatologovi, který identifikoval tělo.“


  „A?“


  „Všichni si myslí, že jsem blázen. Kromě Bena Gaminary.“


  „I můj obhájce? Millar?“


  „Ten zvlášť.“ Morgan si vzpomíná, s jakým pohrdáním ten whisky nasáklý právník mluvil o své bývalé klientce. „Teď nemá smysl přesvědčovat systém, že ve vašem případě udělal chybu, Anjelico. Musím dokázat, že Karl pořád žije.“


  Mladá žena se na chvíli odmlčí, zpracovává nové informace, které by mohly vést k tomu, že se dostane na svobodu. „Co říkal Singh?“


  „Ten si stojí za svým. Dokonce mi ukázal rentgeny, podle kterých tělo identifikoval. Ale já si stejně myslím, že to bylo Spikeovo tělo, co v tom bytě našli.“


  „Jak se Singh mohl zmýlit?“


  „To nevím.“


  Morgan jí vidí na očích, jak se v ní zmítají různé emoce. Překvapení. Pochyby. Naděje. Zmatek.


  „Jestli je Karl naživu, proč jste mi to neřekla už dřív?“


  „Potřebovala jsem mít jistotu,“ řekne Morgan. Pak se podívá na Anjeličinu ovázanou tvář. „A upřímně, teď mám pocit, že trochu naděje potřebujete.“


  Nechci, aby sis sáhla na život.


  Nechci mít tvou smrt na svědomí.


  Anjelice do očí vyhrknou slzy a tvář se jí zkroutí zlostí.


  „Jak jen mohl?“


  „To vám nepovím,“ zarazí ji Morgan. „Ale vím, co vím.“ Pak mladou ženu vezme za ruku. „Teď už to musím jen dokázat.“


   



  Cestou na parkoviště uvidí Morgan dvě známé postavy, jak společně vycházejí z budovy: psycholog Nigel Cundy a ředitel věznice Ian Carne.


  „Pane Carne?“


  Oba zůstanou stát a otočí se k ní. Carne tázavě nadzdvihne obočí.


  „Ano?“


  „Morgan Vineová. Nedávno jsme se potkali. Byla jsem na návštěvě za Anjelicou Fryovou.“


  „Ano. Vzpomínám si.“


  „Děkuju za ten dopis.“


  Carne ji utne a na dálku odemkne nablýskané černé BMW. „Obávám se, že pospícháme na důležitou schůzku.“


  „Asociace vězeňských pracovníků,“ dodá Cundy na vysvětlenou.


  Morgan ví, že nemá smysl se vyptávat na dětskou farmu ve vězení. Už se jich obou ptala a oba se jen vykrucovali.


  „Nebudu vás zdržovat. Jen jsem se chtěla zeptat na Kiki McNeilovou.“


  „A co s ní?“ zeptá se Carne.


  „Slyšel jste, co se jí stalo?“


  „Skočila prý z útesu.“


  Cundy přikývne.


  „Patrně deprese. Nepěkná věc.“


  „Trpěla depresemi i tady?“ zeptá se Morgan. „Léčila se?“


  Oba se na sebe krátce zadívají.


  „Nejsme oprávněni poskytovat informace o zdravotním stavu vězňů,“ řekne Cundy stroze. „Ani poté, co byli propuštěni na svobodu.“


  „A co když neskočila?“ zeptá se Morgan. „Co jestli ji někdo strčil?“


  Řediteli věznice zacuká pod okem.


  „Pokud vím, policie ten případ uzavřela s tím, že nic takového se neprokázalo,“ řekne.


  „Ale já nejsem od policie.“


  „Toho jsem si vědom.“


  „Strávila ve vaší věznici tři a půl roku.“


  „Přesně tak,“ přikývne Carne a vklouzne za volant. Cundy se posadí na sedadlo spolujezdce. Morgan se nevzdává.


  „Co jestli ji někdo potřeboval umlčet?“


  „V jakém smyslu?“ zeptá se Carne.


  Morgan kývne hlavou k bráně věznice. „Kvůli něčemu, co by se nemělo dostat ven? Kvůli věcem, které by lidi stály kariéru. Třeba jak se ženy ve vaší věznici dostanou do jiného stavu.“


  Ředitel najednou zbledne jako stěna. Nastartuje motor.


  „Dávejte si pozor na jazyk, slečno Vineová.“


  „Chcete mi vyhrožovat?“


  „Berte to jako přátelské varování. Když se lidé šťourají v něčem, čemu nerozumí, snadno ze sebe udělají blázny.“ Poškrábe se na bradě. „Zvláště pak ti, kteří mají nutkavou potřebu snažit se zbořit celý systém.“


  Morgan se na něj překvapeně podívá.


  „Vy jste četl mou knihu?“


  Odpoví jí mrazivý úsměv.


  „Na čtení knížek nemám bohužel čas.“


  S těmi slovy ředitel zabouchne dvířka a vůz se rozjede. Morgan se dívá, jak BMW opouští parkoviště a mizí z dohledu. V duchu si vyčítá, že podlehla momentálnímu popudu a oba muže oslovila. Co vlastně čekala? Doznání? K čemu?


  Vybaví si, jak jí inspektor Rook říkal, že věznice je svět sám pro sebe.


  Představte si Severní Koreu s „Čingisem“ Carnem v pozici Kim Čong-una.


  Vrátí se ke svému autu, zapálí si a začne si sepisovat seznam lidí, kteří z nějakého důvodu mohli chtít Kiki McNeilovou umlčet. Vedle Cundyho jména si napíše ředitele. Oba mají osobní zájem na tom, že „co se stane za mřížemi, zůstane za mřížemi“. Co jestli jim Kiki pohrozila, že promluví o té farmě na děti?


  Další dva lidé na seznamu jsou Trevor Jukes a Karl Savage.


  To, že ti dva v tom jedou spolu, je víc než jasné.


  Ale v čem vlastně jedou? A jak se do toho zapletla Kiki?


  Pak následují jména dvou mužů, o kterých Morgan ví, že s nimi Kiki byla v kontaktu, byť jen krátkou dobu. Hoteliér Eric Sweet a jeho soused z pláže Joe Cassidy – muž, který ji asi viděl jako poslední oné noci, kdy zemřela.


  A seznam uzavírají Karlův kumpán Spike a Kikiina nejlepší kamarádka Stacey Brownová.


  Když se Morgan na ta jména podívá, hlavou jí víří záplava otázek. Není o nic moudřejší, a tak se rozhodne: Aby přišla na kloub celému tomu spletenci – Kikiině vraždě, farmě na děti i Anjeličinu nespravedlivému odsouzení –, musí nejprve zjistit, jak se Karlu Savageovi podařilo předstírat svou vlastní smrt.


  Začne od muže, který identifikoval jeho ostatky. Od muže s okousanými nehty. A s oslnivým úsměvem. A s rodinným portrétem v kanceláři na Harley Street.


  KAPITOLA TŘICÁTÁ


  KARL


   



  Nekoukej tam.


  Tak mu to řekla, když jeho krabici od sušenek přinesla zpátky do sklepa oblepenou elektrikářskou páskou. Nějakou dobu jen těžko odolával pokušení. Šestnáct víkendů po sobě tam byl zamčený jen s knížkami a s baterkou.


  A s tou plechovkou.


  Sedmnáctou sobotu ve tři ráno už to nevydržel.


  Strhal pásku.


  Povolil víko.


  Nakouknul dovnitř.


  Velká chyba.


  Copak si myslela, že se tam nikdy nepodívá? Nebo že sklep pro ni bude dobrý úkryt? Že zrovna tam si má schovávat svá nejtemnější tajemství? Nemělo smysl se jí ptát. Po těch dvou slovech – Nekoukej tam. – se znovu schovala za zdí mlčení.


  Hvízdal ví, co v té plechovce je. O tom není pochyb. Přišel dolů do sklepa (poté, co ona usnula, jako vždycky). Dokonce říkal, že ho to mrzí. Ale byl opilý. Hodně opilý.


   



  - To pitomý mimino pořád jenom řvalo. Já mu říkal, ať toho nechá, ale nenechalo. Tak jsem se neudržel. Je mi to líto. Ale byla to jeho vina, že pořád jenom řvalo. Nezlobíš se na mě, Karle, že ne?


  - Ne. Nezlobím se.


   



  Co jiného mu na to měl říct?


   



  - Hodný kluk. Tak mi to ukaž. Ukaž mi, že už se na mě nezlobíš. Pojďme si zahrát tu naši hru. Tu naši speciální hru.


   



  Po té „hře“ – poté, co Hvízdal odešel – Karl tu plechovku otevřel ještě jednou. Jen pro jistotu. Pak ji zase zalepil, aby nic nebylo poznat. Neřekne jí, že o tom ví.


  Neřekne jí ani o té „speciální hře“, kterou s ním Hvízdal hrává. Tolik se za to stydí.


  Jenže s tím musí něco udělat. Je mu deset. Víkendy tráví ve sklepě už větší půlku svého života. Doufal, že se její chování změní, když uvidí, jak se snaží. Doufal, že s ním zase začne mluvit. Doufal, že ho Hvízdal nechá na pokoji.


  Ale teď mu v duchu zní jedno z tatínkových přísloví.


  Doufání není dobrý plán...


  KAPITOLA TŘICÁTÁ PRVNÍ


  Morgan sedí u Benova jídelního stolu, u ucha si drží mobil a ze všech sil se snaží zachovat klid a nezvyšovat hlas.


  „Chcete mi říct, že se se mnou pan Singh odmítá sejít?“


  Z přístoje se line medový hlas recepční, která je zřejmě zvyklá vyrovnat se i s tím nejnepříjemnějším jednáním ze strany movité klientely.


  „To vůbec ne, slečno Vineová. Pan doktor je jednoduše velice vytížený, a právě proto je nucen začínat svůj pracovní program tak brzy. Pacienti, zahraniční konference, ani nemluvě o jeho práci soudního znalce...“


  „O té bych s ním právě chtěla mluvit.“


  „Možná byste se s ním mohla dohodnout po e-mailu?“


  „Psala jsem mu dvakrát a oba ty e-maily ignoroval. Proč myslíte, že by to potřetí dopadlo jinak?“


  „Ujišťuji vás, že z jeho strany nešlo o ignorování. Pan doktor…“


  „Je jednoduše velice vytížený. Chápu. Díky.“


  Morgan zavěsí a jen tak tak odolá pokušení mrsknout telefonem přes celou místnost. Skoro celou noc nespala, znovu a znovu si procházela důkazy a nakonec dospěla k závěru: Jatinder Singh, Dip. F. Od., má možná za jménem celou abecedu titulů a v Harley Street ordinaci s velikým portrétem manželky a dcer na stěně, ale svůj znalecký posudek buď nehorázně odbyl, anebo v něm vědomě lhal.


  Morgan vyjde na malý dvorek za domem a s pohledem upřeným na obláčky na canterburském nebi si zapálí svou první ranní cigaretu. Z dálky slyší zvonění nejstaršího zvonu zdejší katedrály. Podívá se na hodinky: osm ráno. Vzpomene si, jak jí tatínek vyprávěl o zvonu jménem Harry. Odlili ho v roce 1635 a visí na vrcholku stejnojmenné věže. Odbíjí každou osmou ranní a devátou hodinu večer, protože ohlašuje, že se katedrála otevírá a zavírá.


  Ačkoli si s Bohem moc nerozuměla, zvuk kostelních zvonů Morgan vždycky příjemně uklidňoval. Dnes je to jiné. Po další probdělé noci je unavená, dělá si starosti o svou dceru a trápí ji, že se jí vůbec nedaří odkrýt další justiční omyl, který jí s každým dalším dnem připadá tragičtější.


  V kuchyni si uvaří konev kávy a pak si půl hodiny hledá na internetu články o Jatinderu Singhovi a o jeho příspěvcích na různých konferencích po celém světě – Amsterdam, Dubaj, Řím, Mexico City. Je ve svém oboru špička. Zdá se nepravděpodobné, že by se při identifikaci Karlových ostatků dopustil nějaké školácké chyby. Takže zbývá jen jediné vysvětlení.


  Lhal.


  Nikde nenajde Singhovu adresu domů, ale jeden velmi lichotivý článek vyšel v lokálním plátku Camden Examiner. Vlastně to byla spíš nedbale maskovaná reklama na charitu, kterou Singh podporoval. Tazatel se v rozhovoru pochvalně zmiňoval o zubařových humanitárních aktivitách v Sieře Leone a v Bangladéši, kde operoval děti s rozštěpem patra. Článek byl spolu s fotografií Singhovy manželky a dcer otištěn v loňském roce a mluvilo se v něm i o lékařově nedávném úkolu, kterým byla identifikace zuhelnatělých lidských ostatků nalezených ve vyhořelém bytě v Dalstonu.


  Že by Karl Savage?


  Morgan už se chystá článek zavřít, když okem zavadí o zmínku o kamenných lvech u branky před „pastelově zbarveným rodinným sídlem na velmi populárním Primrose Hill“.


  O dvě a půl hodiny později prochází ulice noblesní čtvrti na severu Londýna a hledá Singhův dům. Předražené kavárny, samoobsluhy a módní butiky jsou neklamným znamením toho, že se zde nemovitosti prodávají za astronomické ceny a místní nemají hluboko do kapsy. Přesně ta čtvrť, kam by úspěšný specialista nastěhoval svou rodinu, pokud se po nějakém lepším bydlení začal shánět ještě před tím, než se trh s nemovitostmi dočista zbláznil.


  Po dvou hodinách bloumání po Primrose Hill však Morgan nenašla jediného kamenného lva u branky; je unavená, skleslá a hladová. Posadí se ke stolku před jednou z kaváren, objedná si až komicky předraženou kávu a bagetu s parmskou šunkou a v rychlém sledu vykouří dvě balené cigarety. Na konec října panuje nezvykle slunečné počasí a lidé jsou oblečení spíš na léto než na podzim. Když Morgan platí, přihodí přemrštěné spropitné pro servírku, mladou černošku asi v Lissině věku, která si zachovává úsměv, i když obsluhuje trojici upjatých dam, které se dohadují, jestli globální oteplování je, či není skutečné, a stolek švihácky oděných realitních makléřů, navzájem se trumfujících, kdo kdy bral větší provizi. Servírka si strčí do kapsy pětku od Morgan a vděčně se na ni usměje.


  „Děkuju pěkně.“


  Morgan vstane a vezme si balíček s tabákem a zapalovač.


  „Asi tu neznáte žádný dům se lvy kolem branky, že ne?“


  Moc velkou naději v to nevkládá, ale za pokus to stojí.


  „Je mi líto,“ řekne servírka. „Nejsem odsud.“


  Morgan se usměje.


  „Já taky ne.“


  Otočí se a má se k odchodu, ale málem se srazí s ženou, která pospíchá po chodníku, celá ověšená nákupními taškami.


  Morgan se omluví – spíš automaticky než z pocitu, že by to byla její vina –, ale ta žena jako by ji vůbec nevnímala. Hlavu má skloněnou a soustředí se na to, jak se proplést hloučkem mladých nafintěných maminek s designovými kočárky, které před sebou nemilosrdně rozhánějí ostatní chodce.


  Morgan se zamračí. Že by tu ženu odněkud znala? Chvilku to trvá, než jí svitne. Není to tvář té ženy, co by jí přišlo povědomé, ale šaty – bílé sárí, přesně takové, jaké na sobě má Singhova žena na olejomalbě v jeho ordinaci.


  V ten okamžik se z neznámé ženy stává cíl.


  Morgan ji následuje po chodníku. Díky sárí je snadné ji neztratit z očí a hojnost nákupních tašek zaručuje pomalé, vyrovnané tempo. Když se ulice stáčí kolem jižního okraje Primrose Hill, Morgan na svazích kopce vidí londýnské boháče, jak venčí psy, dobíhají děcka na odrážedlech a užívají si nečekaného slunce, které dnes zalévá jejich výstavní čtvrť.


  Žena v bílém sárí je padesát metrů před ní, opouští park a míří směrem k rozpínavému předměstí Camden. Domy na úbočí kopce jsou vysoké a elegantní, čtyři nebo pět pater vymalovaných v jemných odstínech modré, žluté a růžové. Za jedním oknem je vidět nádherný starožitný houpací koník, jinde zase obří květinové dekorace, které musely stát víc než mzda celé armády uklízeček, zahradníků a chův, jež zdejší domácnosti udržují v chodu.


  Morgan na krátkou chvíli pocítí závist, ale potom si uvědomí, že to jediné, co se dá bohatým lidem závidět, jsou jejich peníze. Přestane snít o tom, že by jednoho dne vyhrála v loterii obrovský balík, a soustředí se už jen na svůj cíl – na ženu, která právě zabočila do ulice lemované stromořadím. Mezi mercedesy a BMW tady parkuje tolik SUV s pohonem 4 x 4, jako by se tu všichni chystali na sněhovou bouři.


  Další odbočka, další klidná ulice, kterou Morgan během svého průzkumu nějak vynechala. Teď zpomalí, postává na rohu a dívá se, jak se žena zastaví u kovové brány a vyťuká na číselníku vstupní kód. Brána se otevře. Žena vejde, vstoupí do domu a zavře za sebou těžké dveře.


  Morgan počítá do deseti, dívá se na bránu, která se pomalu zavírá, a hledá za okny nějaké známky života. Nikde nikdo. Váhavě vykročí vpřed. Dům se vchodem uprostřed širokého průčelí má tři poschodí a fasádu sytě krémové barvy. Před garáží stojí stříbrný mercedes, červené volvo kombi a žlutý fiat 500. Ale není to ani dům, ani vozový park, co Morgan na první pohled zaujme.


  Jsou to kamenní lvi na sloupcích po obou stranách brány.


  Přejede pohledem po fasádě a odhalí pod střechou tři průmyslové kamery a celou řadu bezpečnostních reflektorů. Při bližším ohledání brány si všimne, že její horní okraj lemují oka ostnatého drátu.


  Za jejími zády se ozve hlas. Mužský, postarší, nóbl.


  „Být vámi, moc bych tu neokouněl. Zavolají na vás policii, než byste řekla švec.“


  Morgan se ohlédne a spatří čiperného staříka v modrém kašmírovém svetru s košilí, žlutých manšestrákách a vysokých botách. Pod nohama se mu motá prazvláštní smečka osmi – nebo ještě víc – psů všech možných ras a velikostí. Morgan si ho během mžiku odhadne: Vdovec, který se udržuje v kondici tím, že chodí venčit psy pro sousedy, kteří mají o hodně víc peněz, ale taky mnohem míň času než on. Kývne hlavou ke krémovému domu.


  „Tihle se o psy nezajímají,“ řekne, „tak se o ně taky nezajímám.“


  Morgan se usměje.


  „Hádám, že jste místní.“


  Mávne k domu na konci ulice. Ten je stejně velký jako rezidence Singhových, ale omšelý a zanedbaný.


  „Běhal jsem tady už jako malý kluk,“ prohlásí stařík hrdě. „Tehdy se tu dal koupit slušný dům za pět tisíc a ještě vám zbyly drobné na austina. Přesně tak to mí rodiče taky udělali.“


  Jeden ze psů – King Charles Španěl – zatahá za vodítko.


  „Omluvte nás,“ rozloučí se stařík zdvořile. „Nell už se hrozně těší na procházku.“


  Pomalu vyrazí dál po chodníku. Morgan dostane nápad.


  „Asi byste nestál o společnost?“


  Starý pán se usměje.


  „O nic jiného bych nestál víc.“


  Jmenuje se Edward Něco-Něco – dlouhé dvojité příjmení si Morgan nezapamatuje. Zkušeně vede celou smečku psů směrem k Primrose Hill a ukazuje jí, kde byly jaké obchody a hospody, „když Bůh ještě nosil kraťasy a já byl cvrčkům po kolena“. Morgan ho s radostí poslouchá, jenom se v duchu trochu stydí, že se k němu přidala ze zcela zištného důvodu.


  Tak či tak je to mnohem příjemnější než flirtovat s Nevillem Rookem.


  Když dojdou do parku, Edward pustí psy z vodítek a občas na ně zavolá, aby se mu příliš nerozutekli, ale dál stejným tempem stoupá do strmého kopce. Morgan má co dělat, aby mu stačila. Když dojdou na vrchol, na chvilku se musí zastavit a lapá po dechu jako maratonský běžec. Edward překvapeně zvedne obočí.


  „Taková mladá a už vám došel dech? To chce chodit.“


  „Anebo přestat kouřit.“


  Úsměv mu z tváře z mizí.


  „Moje paní taky kouřila.“


  Zvedne hlavu a vychutnává si nádherný výhled na Londýn. Na východě ční mezi mrakodrapy City katedrála sv. Pavla, na západě je vidět Londýnské oko. Ukáže na známou stavbu o něco blíž, na Věž British Telecom.


  „Pamatuju doby, kdy se jí říkalo Věž KPS. Vsadím se, že ani nevíte, co to KPS znamenalo.“


  „Královská poštovní služba,“ řekne Morgan. „Nahoře bývala otočná restaurace. Můj táta tam vzal mámu na večeři, když ji chtěl požádat o ruku.“


  Edward se usměje.


  „A teď jste tu vy.“


  „To je hodně zkrácená verze.“


  Posadí se na lavičku a začne si balit cigaretu.


  „Můžu se vás zeptat na Singhovy?“


  „Už jsem si říkal, kdy se k tomu dostanete.“


  „To je to na mně tak vidět?“


  Usměje se a spiklenecky na ni mrkne.


  „Vždycky jsem se rád nechal oblbnout pěknou tvářičkou.“


  Morgan mu ten úsměv oplatí.


  „Jak dlouho už tam bydlí?“


  Posadí se vedle ní a vytáhne z kapsy kapesník.


  „Třicet let? Možná víc.“ Vysmrká se. „Pan Singh je, pokud vím, zubař. Dvě krásné dcery a paní. Trochu odměřená, nebo možná jen stydlivá. Matně si vzpomínám, že moje drahá kdysi tvrdila, že to byla její rodina, kdo jim poskytl prostředky na koupi toho domu.“ Pak se otočí na Morgan. „A co že vás tak zaujali?“


  Ona si zapálí.


  „Nebudete se na mě zlobit, když si to nechám pro sebe?“


  „Ani trochu.“


  Dál se dozví, že řada Edwardových sousedů přezdívá domu Singhových „Fort Knox“. Přísná bezpečností opatření jsou poměrně nová a starousedlíci z okolí je nepřijali zrovna vlídně.


  „Tu bránu si pořídili asi před tři čtvrtě rokem, hned po tom útoku.“


  Morgan si z pusy vytáhne nitku tabáku.


  „Po jakém útoku?“


  „Rasisti,“ prohlásí Edward. „Aspoň si to tehdy všichni mysleli. Někdo jim do otvoru na dopisy ve vstupních dveřích nacpal hadr nasáklý benzínem a zapálil ho.“ Při zmínce o žhářství se Morgan rozbuší srdce. Teď hltá každé Edwardovo slovo. „Tři hodiny ráno, nikde nikdo. Měli štěstí, že sousedovic pes začal štěkat a probudil je. To jim zachránilo život.“ Ukáže na jednoho ze svých svěřenců, na černého pudla, který po svahu kopce prohání holuby. „Tohle je jejich zachránce – starý dobrý Suki. Člověk by řekl, že projeví trochu vděčnosti, ale to ne. Možná je to tou jinou kulturou. Vím, že spousta lidí z Indie se psům raději vyhýbá.“


  Psi jsou to poslední, co by teď Morgan zajímalo.


  „A policie toho žháře nechytila?“


  Edward zavrtí hlavou.


  „Ne že by se nesnažili. Jednou za čas si s pár lidmi z místního okrsku zajdu na pivo. Rozhodně to tehdy nebrali na lehkou váhu, ale ten člověk byl pěkně mazaný. Přes hlavu měl kapuci a mezi bezpečnostními kamerami v okolí prokličkoval tak, že ho žádná nezachytila. Právě proto si chudák pan Singh musel pořídit všechny ty kamery a postavit tu zatracenou bránu.“ Edward si povzdychne. „Bývala to tady taková přátelská čtvrť. Teď je to tu samý bankéř a botox. Hrůza.“


  Morgan vrtá hlavou jedna otázka.


  „Jestli ho nikde nezachytily kamery, jak se ví, že měl na hlavě kapuci?“


  „Máme tu jednu paní, co vybírá popelnice. Eileen, všichni ji znají. Ta toho člověka potkala dvě minuty před tím, než začalo hořet, a prosila ho, aby jí připálil. Policie ji vyslechla, ale nepamatovala si nic víc, než jaký měl zapalovač.“


  „Zippo?“ tipne si Morgan.


  Edward nadzdvihne obočí.


  „Jak jste to uhodla?“


  Morgan v duchu počítá. Žhářský útok se odehrál přibližně v době, kdy se vyšetřoval požár v bytě Karla Savage. Byl tím žhářem Karl osobně? Je to načasování podstatné, nebo je to jen shoda náhod? Mělo to pro Singha být varování? Výhrůžka rodině? Měl ho ten útok přinutit, aby lhal, aby pro policii vyrobil přesvědčivé důkazy o tom, že Karl uhořel ve svém bytě?


  Vzpomene si na jejich rozhovor v kanceláři na Harley Street a na to, jak jí Singh ukazoval rentgenový snímek, který krátce před požárem pořídil Savageův vlastní zubař. Tehdy ji upozornil na malý obloukový vroubek mezi předními zuby. Jak že to říkal? Že se typicky vyskytuje u osob, které často používají zuby ke stržení plastové izolace z elektrických vodičů...


  A teď si vybavuje další místo, na které klepal špičkou svého luxusního pera, tentokrát ovšem na rentgenu, který post mortem pořídil on sám.


  Nebo jí to aspoň tvrdil.


  A taky policii.


  A porotě, která soudila Anjelicu.


  Samozřejmě že u soudu předložil důkazy, stejně jako je předložil Morgan.


  A všichni mu věřili.


  Proč by neměli?


  Kdo by pochyboval o závěrech špičkového odborníka?


  A proč by vůbec soudní znalec ve své výpovědi lhal?


  Morgan sebou trhne. Cigareta už skoro dohořela a popálila jí prsty. Upustí ji na zem a zašlápne ji.


  „Není vám něco?“ zeptá se Edward ustaraně.


  „Vůbec nic,“ ujistí ho Morgan. Když vstane, spatří v dolní části parku ženu, která před sebou tlačí vrchovatě naložený nákupní vozík. Její náklad tvoří staré noviny a letáky.


  „Není to Eileen?“


  Edward sleduje její pohled a povzdychne si.


  „Jo, to bude ona.“


   



  O deset minut později je Morgan zpátky na zahrádce té předražené kavárny a ignoruje zlostné pohledy nafintěných dam, kterým do jejich pozlaceného světa přivedla ženu, jež vybírá popelnice. Eileen nechtěla ani slyšet o tom, že by se posadily uvnitř (přece ten papír nenechám jenom tak na ulici), a tak Morgan zabrala stolek na chodníku. Panovačná šedovlasá padesátnice, která je i v neobyčejně teplém počasí navlečená, jako kdyby mrzlo, se odmítá vzdálit od svého vozíku. Pět minut zdvořilostní konverzace zatím nijak neprolomilo ledy; Eileen se úzkostlivě brání všem pokusům vylákat z ní nějaké osobní informace. Morgan to vůbec nevadí – není tu proto, aby si našla novou kamarádku.


  „Takže ten chlap s kapucí měl určitě Zippo?“


  Eileen přikývne, uchopí šálek heřmánkového čaje rukou s vytrčeným malíčkem a pomalu se napije.


  „Sama jsem taky jeden mívala.“


  „Ale do obličeje jste mu neviděla?“


  „Ne.“


  Morgan si začne balit cigaretu. Žena na ni zírá.


  „Můžu vám nabídnout cigaretu?“ zeptá se Morgan.


  Žena popotáhne.


  „Když jinak nedáte...“


  „Znáte Singhovy?“


  „Já tu znám každého, moje milá. Tohle je moje čtvrť.“ Znovu si usrkne čaje. „Ale poslední dobou moc nevídám jejich děvčata. Vlastně už od doby, kdy se vrátily.“


  „Odkud?“


  Žena hned neodpoví, protože jí do oka padne vitrína s úžasnými – a úžasně předraženými – dortíky. Morgan pochopí, že se právě dohodly na obchodu: informace výměnou za jídlo.


  „Myslíte, že bych si mohla dát ten čokoládový?“


  „Samozřejmě.“ Morgan mávne na servírku, Eileen si objedná a mladá žena zmizí uvnitř kavárny.


  „Tak kde jsme to skončily?“


  Eileen se zadívá na cigaretu v její ruce.


  „Ta je pro mě?“


  Morgan jí cigaretu předá, zapálí a dívá se, jak z ní Eileen poživačně potahuje.


  „Vídala jsem ty holky každou chvíli,“ řekne potom. „Scházely jsme se nahoře na kopci, když měly po škole, a krmily jsme společně holuby. Ale po tom žhářském útoku je jejich otec poslal z domu.“


  „A kam?“


  „Do Francie. Odjela i jeho paní. Má v Paříži nějaké příbuzné. Zdálo se mi, že pan Singh původně zamýšlel odstěhovat se s celou rodinou někam, kde je bezpečněji. Ale pak...“


  Odmlčí se, protože servírka nese na stůl dortík. Další dlouhé minuty Morgan jen čeká a dívá se, jak ta žena pomaličku odlupuje čokoládovou polevu. Jen s vypětím sil v té zkoušce trpělivosti obstojí.


  „A co se stalo v Paříži?“


  „Vypadalo to, že je tam někdo sledoval. Taky tam jenom se štěstím unikly požáru, hořelo v domě, kde se ubytovaly.“


  Morgan na ni nevěřícně vyvalí oči.


  „Myslíte, že je ten žhář sledoval až do Paříže?“


  Eileen pokrčí rameny. „To nemám zdání. Ale byla to dost podezřelá náhoda.“


  Morgan se dívá, jak ta žena zálibně oždibuje dortík lžičkou, a v duchu usilovně přemýšlí.


  Pokud by tím žhářem byl Karl, je velmi nepravděpodobné, že by se mu podařilo vycestovat ze země, aniž by upoutal pozornost úřadů. Ale snadno mohl pověřit někoho ze svých kumpánů – Jukese nebo Spikea –, aby Singhovy sledoval. Aby se postaral, že se nebudou cítit v bezpečí vůbec nikde. Aby otec rodiny pochopil, že se jeho manželka a dcery klidně mohou vrátit domů, kde je aspoň bude mít na očích.


  Který muž by se rozhodl jinak?


  A kdo by mu uvěřil, kdyby se pokusil všechno ohlásit na policii? Obvinit Karla Savage, který byl přece dávno po smrti?


  Pro Morgan nebylo nic těžkého zjistit, že to byl právě Singh, kdo identifikoval mrtvolu nalezenou ve vyhořelém bytě v Dalstonu. Karl si to mohl zjistit stejně snadno.


  A pak začal soudního znalce terorizovat, aby mu vtloukl do hlavy:


  Ať utečeš, kam chceš, najdu si tebe i tvou rodinu.


  Nikdy nebudeš v bezpečí.


  Pokud neuděláš, co po tobě chci.


  KAPITOLA TŘICÁTÁ DRUHÁ


  Morgan sedí v mini zaparkovaném v Harley Street a zapaluje si další cigaretu – za necelou hodinu už čtvrtou. Před chvílí se setmělo. V Singhově kanceláři se svítí, ale těžko říct, jestli je tam i on. Zkoušet se k němu dostat přes neotřesitelně slušnou sekretářku zřejmě nemá smysl – Morgan se o to několikrát pokusila a nikdy neuspěla. Nerada na lidi číhá takhle na ulici, ale jsou chvíle, kdy to jinak nejde.


  Pípne jí telefon. Textovka od Bena. Budu doma v 9. Mám přivézt čínu?


  Morgan mu odepíše. Vrátím se pozdě. Ale i tak díky.


  Chvíli přemýšlí, jestli k tomu ještě něco přidat, ale pak zprávu odešle zcela bez něžností. Na to bude čas později.


  V rádiu drmolí moderátor Zpráv o šesté monotónním hlasem, který ji uspává, přestože je v autě docela chladno. Dopravní špička je v plném proudu. Lidé pospíchají po chodníku, většinou do metra na Oxford Circus. Za poslední hodinu vyšly z elegantní georgiánské budovy, ve které sídlí Singhova ordinace, tři ženy a dva muži, pravděpodobně pacienti nebo zaměstnanci. Po Singhovi samotném ani stopy.


  Morgan dokouří cigaretu a protáhne si bolavé ruce tak daleko, jak jí to střecha auta dovolí. Pak vypne rádio.


  A vtom ho spatří. Vychází ze dveří a zapíná si elegantní šedý plášť s černým sametovým límcem, který by čekala spíš u nějakého namyšleného konzervativního poslance. Svižnou chůzí vyrazí směrem k Regent’s Parku. Morgan vystoupí z auta, schová ruce do kapes kožené bundy a už podruhé ten den se vydává někomu v patách.


  Na konci Harley Street muž zabočí do Marylebone Road. Stojí tu kolona aut a vzduch je plný výfukových plynů a napětí dopravní špičky. Morgan přidá do kroku a dohání Singha, pak spolu s ním přeběhne přes silnici, když autům padne červená. On zamíří širokou ulicí směrem k parku, ona se k němu připojí.


  „Pane Singhu?“


  Aniž by zpomalil, ohlédne se a zadívá se jí do tváře. Nezdá se, že by ji poznal.


  „Ano?“


  „Morgan Vineová. Nedávno jsme spolu mluvili.“


  „Aha, ano.“ Dál si vykračuje svižnou chůzí. „Bydlíte někde tady?“


  „Ne. Chtěla jsem se vás na něco zeptat.“


  „Teď mám docela naspěch.“


  „To nevadí. Půjdu s vámi.“


  Ani teď nezpomalí. „Jak chcete.“


  Stromy lemovaná ulice hraničí na jedné straně s parkem, na druhé se táhne řada bílých štukovaných domů. Chodník ozařuje narůžovělé světlo luceren, provoz je tu podstatně slabší. Znovu si všimne nehtů na rukou zubaře – jsou okousané.


  „Chtěla bych se vás zeptat na ten žhářský útok u vás doma.“


  Do Singhova hlasu se vmísí podezření.


  „Jak o tom víte?“


  „Jsem novinářka. Zjišťovat si informace mám v popisu práce.“


  „Nevím, jak bych vám mohl pomoct, takže…“


  Morgan mu skočí do řeči. „Myslíte si, že ten útok na váš dům nějak souvisel s vyšetřováním smrti Karla Savage?“ Bez odpovědi. „Toho ohořelého těla, které jste identifikoval jako jeho? V případu Anjelicy Fryové?“


  „Žádnou souvislost v tom nevidím.“


  „Jde o to, pane Singhu, že Anjelica je pyrofob, zatímco Karl Savage je pyroman.“


  „Byl,“ opraví ji Singh.


  „Prosím?“


  „Savage byl pyroman. Je mrtvý.“


  „Právě o tom bych s vámi chtěla mluvit.“


  Muž se zastaví a otočí se k ní. „Můžete mi připomenout, pro koho pracujete?“


  „Pro nikoho,“ řekne Morgan. „Jsem novinářka na volné noze a zabývám se případy justičních omylů.“


  „Tak to tady pláčete na špatném hrobě.“


  Morgan počká, až je mine pár hašteřících se milenců, a pak ztiší hlas.


  „Vyhrožoval vám Karl, že ublíží vaší rodině? Pokusil se zapálit váš dům? Dal vaši ženu a dcery někým sledovat až do Paříže? Proto jste zaměnil ty rentgenové snímky? Proto jste to tělo prohlásil za jeho? Proto jste mu pomohl, aby unikl před zákonem?“


  Po tváři toho muže přeletí úsměv.


  „Mluvíte jako jeden cvok, kterého někdy potkávám tady v parku. Ten pořád sype z rukávu různé konspirační teorie. Ale neposlouchají ho ani holubi.“


  Morgan má co dělat, aby se neusmála. Za daných okolností je tahle reakce tím nejlepším, čeho se mohla dočkat – tím, co poradci politiků označují slovy nepřímé popření.


  „Koroner by si nikdy nedovolil zpochybnit váš odborný názor, ne u experta vašeho formátu. A policie také ne. Nebylo určitě nic těžkého zkopírovat snímky od Savageova zubaře a pak je vydávat za ty, které jste pořídil post mortem.“


  Singh zlehka zavrtí hlavou.


  „Na takové nesmysly nemám čas.“


  Znovu vyrazí. Morgan ho doběhne.


  „Víte, kdo teď má spoustu času, pane Singhu? Anjelica Fryová. Věděl jste, že se pokusila o sebevraždu? A taky ji ve vězení někdo napadl – pořezali jí obličej žiletkou –, ale to není to nejhorší.“ Morgan se nadechne a na chvilku se dramaticky odmlčí. „Sebrali jí syna. Nevinné dítě se dostane do ústavní péče a bude tím trpět po celý život.“


  „To je mi líto.“


  Nehnulo to s ním ani o píď. Je načase zkusit to jinak.


  „Vím, že nejste špatný člověk. Vím, že se angažujete v rozvojových zemích a operujete tam děti s rozštěpem patra. Ale i dobří lidé někdy dělají špatné věci. Možná proto, že nemají na výběr. Možná proto, že jsou v bezvýchodné situaci. Ať tak či tak, vrtá mi hlavou, jak se jim v noci asi spí?“


  Singh přidá do kroku. Odpoví úsečně, pod elegantním zevnějškem už očividně zuří vzteky.


  „Karl Savage je mrtvý,“ řekne. „Policie, koroner, prokurátor, soudce, porota i tisk, všichni se na tom shodují. Jenom vy tvrdíte opak.“


  „Všichni ne,“ namítne Morgan a vzpomene si na Bena, svého jediného spojence. Pak zkusí jinou taktiku. „Víte, že Metropolitní policie má archiv důkazního materiálu? Právě tam skončily i Karlovy zuby.“


  „A co s tím?“


  „Proč by si je teď z toho archivu vyžádal detektiv Tucker?“


  „Protože jsem ho o to poprosil já.“


  Morgan nadzdvihne obočí.


  „To vy?“


  „Ano. Potřeboval jsem je na prezentaci na lékařské fakultě Newyorské univerzity.“


  „A můžu se zeptat, proč právě tyhle zuby?“


  „Abych na nich ilustroval klíčový bod své přednášky. Ten obloukový vroubek mezi předními zuby byl výjimečně jasný. Požádal jsem Tuckera, jestli bych si ty zuby mohl vypůjčit. A on byl tak laskav, že mi vyhověl.“


  „A vydal vám klíčový důkaz z případu vraždy?“


  „Ze starého případu – z uzavřeného případu, ve kterém byl starším vyšetřujícím důstojníkem.“


  „Ale i tak, není to trochu zvláštní?“


  „Mám prověrku ministerstva vnitra, slečno Vineová. Neměl důvod mi nevyhovět.“


  „Kdy jste měl tu prezentaci?“


  „Minulý týden.“


  „A kde jsou ty zuby teď?“


  „Někde jsem je ztratil.“


  Tentokrát se Morgan neubrání úsměvu. Drzost toho muže je opravdu neuvěřitelná.


  „V New Yorku?“


  Singh přikývne. „Nechal jsem omylem aktovku v taxíku. Pochybuju, že ji nějaký poctivý nálezce vrátí, ale naděje umírá poslední.“


  „Určitě chápete, jak to vypadá.“


  „Nepochybuju o tom, že mi to řeknete vy.“


  „Novinářka se začne vyptávat na Savage. O chvíli později se jediný hmatatelný důkaz, který by mohl potvrdit jeho smrt, jen tak ztratí. To je opravdu pozoruhodná náhoda.“


  „Život je plný náhod. Naše povaha nám velí hledat ve všem vzorce a souvislosti, ale to neznamená, že všechno je součást toho či onoho spiknutí. Přestože se snažíte nás o tom v té své hloupé knížečce přesvědčit.“


  Morgan se takovým rýpnutím nenechá odvést od tématu, ale cítí, že se obrana toho muže začíná rozpadat. Přeběhne za ním silnici a ještě naposledy se pokusí apelovat na jeho lepší já.


  „Chápu, v jaké jste situaci, pane Singhu. Zfalšoval jste důkazy, lhal jste policii, dokonce i před soudem, prohřešil jste se proti profesní etice. Kdyby to vyšlo najevo, měl byste po kariéře, možná byste dokonce šel za mříže. Takže chápu, že pro vás není cesty zpět. Ale až si dnes v noci v tom svém krásném domě půjdete lehnout vedle své krásné manželky, vzpomeňte si na tu nevinnou mladou ženu, která je zavřená ve vězení, daleko od domova, daleko od svého dítěte.“


  Mezitím došli až k bráně, která tvoří hranici Camdenu, a ke stromořadím lemované ulici, ve které Singhovi bydlí. On ani náznakem nezpomalí.


  „Nemám vám co říct, slečno Vineová. Už mě neobtěžujte. Pokud nechcete, aby se vám ozvali mí právníci.“


  Morgan cítí, jak se v ní znovu bouří hněv, ale ví, že hádat se dál nemá smysl. Dívá se za ním, dokud jí nezmizí za rohem. Pak se otočí a vrací se stejnou cestou k autu.


  Srdce jí buší.


  Myšlenky pádí.


  Odhodlání sílí.


  KAPITOLA TŘICÁTÁ TŘETÍ


  Když se Morgan vrátí do Canterbury, zbytky číny, kterou Ben přinesl, pomalu stydnou na kuchyňském stole. Ochutná studené nudle a poslouchá jeho vyprávění o tom, co celý den dělal. Požár chladírenského vozu, ve kterém zahynulo dvacet migrantů – patrně se zadusili kouřem –, byl nejspíš jen tragickou nehodou. Řidič utekl, ale policie jej vystopovala. Benův podíl na vyšetřování skončil, ale vzpomínka na mrtvá těla, zejména na těla dětí, zůstane vypálená hluboko v jeho paměti. Sedí u stolu, kouří jointa a před sebou má otevřené pivo. Vůně marihuany Morgan připomene její krátké působení na univerzitě – sotva odchodila první semestr, když ji neplánované těhotenství donutilo změnit plány.


  Dívá se, jak Ben nasává dým do plic.


  „Když člověk dělá to, co já, potřebuje nějaký únik,“ prohlásí Ben. „Pro většinu lidí je to alkohol nebo sex, u mě nejlíp funguje tráva.“


  Nabídne jí jointa. Morgan zavrtí hlavou a přemýšlí, jestli i pro něj není sex součástí obranného mechanismu, ale pak se v duchu pokárá, proč si o něm hned myslí to nejhorší. Nic, co v poslední době prožila, jí nedává sebemenší důvod důvěřovat mužům nebo policii, ale musí se aspoň snažit neprožít zbytek života ve stavu permanentního podezření.


  Chvíli oba mlčky sedí a poslouchají bubnování dešťových kapek. Potom Ben vstane, naboso přejde po kuchyni a naskládá nádobí do myčky.


  „Jak se dařilo v Londýně?“


  Morgan si nalije sklenku vína a začne mu vyprávět o setkání s Jatinderem Singhem a s Eileen a Edwardem, sběračkou odpadků a venčičem psů z Primrose Hill.


  „Takže Singh udělal, co po něm Karl chtěl, aby ochránil svou rodinu?“


  „Vypadá to tak.“


  Ben si otevře další pivo.


  „Neudělala bys to samé? Kdyby šlo o Lissu?“


  Morgan o tom chvíli přemýšlí.


  „Doufám, že by se mi podařilo najít nějakou jinou cestu. Ale kdo by vztáhl ruku na moje dítě, ten by měl co dělat se mnou.“


  Ben se usměje.


  „Nikdy se neplést mezi mámu medvědici a její medvídě.“


  „Přesně tak.“


  Naposledy potáhne z jointa, pak ho rozmáčkne a zaloví v kapse.


  „Mám pro tebe dárek.“


  Podá jí kroužek na klíče, na kterém visí malá destička z červeného plastu s velikým stříbrným tlačítkem. Morgan se zamračí.


  „Je to to, co si myslím?“


  Ben přikývne.


  „Osobní alarm. Ne že bych se bál, že se o sebe nedokážeš postarat, ale Karl je očividně nebezpečný psychopat.“


  Čeká, že bude vyděšená, anebo vděčná? Morgan neví, a tak hlásič strčí do kapsy.


  „Přesně to, co jsem vždycky chtěla,“ řekne a pak zdvihne sklenku k přípitku. „Tak ať je zítřek o něco lepší.“


  Ben si s ní s vážnou tváří připije.


  „Amen.“


  Když přiloží sklenku ke rtům, Morgan pozoruje, jak se mu zvedá ohryzek, a uvědomí si, že má na lících strniště.


  „Byl to dlouhý den,“ řekne pak Ben. „Musím do postele.“


  Morgan přikývne, ale najednou si uvědomí, jak jí buší srdce.


  „Sám?“


  Na okamžik se bojí, že špatně odhadla situaci, ale pak se mu po tváři rozlije úsměv a v očích mu šibalsky zablýskne. Natáhne ruku a polaská ji po tváři. Pak se k ní nakloní, zlehka ji políbí na spánek a pak sází řadu letmých polibků po tváři až k jejím rtům. Cítí na kůži jeho horký dech. Pak se jejich ústa setkají, zpočátku zlehka, ale pak s čím dál větší naléhavostí. Jeho jazyk najde ten její. Ona zavře oči, vychutnává si jeho chuť a dotyky jeho dlaní ve vlasech, na tváři, na krku. Otevře oči. Ben se usmívá.


  Pak ji dlouze a vášnivě políbí. Ona vstane, on ji vezme za ruku a odvede ji z kuchyně.


  „Ty mě nedoneseš do postele?“


  „Tak bys to chtěla?“


  Nakloní se k němu a pošeptá mu do ucha.


  „Tak bych to chtěla.“


   



  Je to jako každé poprvé. Opatrné, místy trochu rozpačité (když ho loktem trefí do oka, dokonce se oba zasmějí), ale pak přijde strhující vášeň, která je dovede na vrchol, než opadne a uvolní místo něžným dotykům a ospalému šepotu. Ještě chvilku po půlnoci si tichým hlasem vyprávějí, jaké na sebe navzájem udělali první dojmy. Pak šepot postupně přejde v líbání a po něm následuje další milování, tentokrát pomalejší a sebejistější. Intenzivnější než cokoli, co Morgan zažila za hodně dlouhou dobu.


   



  Ráno ho zastihne, když vychází ze sprchy. S úsměvem ji vtáhne k sobě do sprchového koutu, klekne si na kolena a začne ji líbat po celém těle, od nohou přes kolena a stehna. Morgan zavře oči a vnímá jen dotyk jeho jazyka mezi nohama a vodu stékající po těle. Zdá se, že Ben nikam nepospíchá, že si to vychutnává stejně jako ona. Snaží se oddalovat orgasmus, tiskne se k jeho tváři a rukama svírá madla sprchy. Po chvíli se Ben zvedne, několikrát ji jemně políbí na krk a šíji, vezme si ručník a zmizí v ložnici.


   



  Když Morgan sejde dolů, je Ben už oblečený a čeká na ni s kávou a topinkami. Venku prší a nebe pokrývají ocelově šedá mračna.


  „Co máš dneska v plánu?“ zeptá se, když jí podává šálek kávy.


  „Budu se snažit najít Stacey. A její dítě.“


  „Proč to nenecháš na policii?“


  „Pro ně to není žádná priorita. Ale kdybych ji našla, mohlo by mě to přivést o krůček blíž ke Karlovi. A taky by mi to nejspíš pomohlo zjistit, proč zemřela Kiki. A kam se podělo její dítě.“


  On se napije kávy. „A co že ti Rook jde takhle na ruku?“


  „Proč se ptáš?“


  Pokrčí rameny. „Jenom tak.“


  „Ty žárlíš?“


  „Není to trochu brzy na to, abychom se bavili o žárlivosti?“


  „Touché,“ ušklíbne se Morgan, ačkoli je v hloubi duše trochu zklamaná. Ví, že Ben má pravdu. Tohle je záležitost na jednu noc, nic víc.


  Zatím.


  „Vypadá to, že o práci policie nemáš moc vysoké mínění,“ poznamená Ben.


  „A ty se dívíš? Vždyť taky čteš noviny, ne?“


  „Myslím, že mají těžkou a dost komplikovanou práci.“


  „To já taky. Ale jsou to jen lidé, což znamená, že čas od času udělají chybu. Jenomže oni ji nikdy nepřiznají, dokud je k tomu někdo nedonutí. Vezmi si třeba svého kamaráda Tuckera.“


  „Kolegu. Ne kamaráda.“


  „Ten si taky odmítá připustit možnost, že je Anjelica nevinná, ale Rook ho nedokáže přimět k tomu, aby vysvětlil, proč se spiknul se soudním znalcem, který záměrně špatně identifikoval tělo.“


  Maličko překrucuje fakta, protože doufá, že Ben bude na Nevilla žárlit, že se bude snažit svého rivala překonat.


  „Jak to myslíš, že se ,spikli‘?“


  „Tucker si z archivu vyžádal Karlovy zuby,“ řekne Morgan. Pak mu převypráví, co se dozvěděla od Singha. „Ale teď se s ním Rook nemůže spojit. Mohl bys to zkusit ty?“


  Ben si chvilku zamyšleně olizuje rty a pak vezme do ruky mobil. Projede seznam kontaktů a klepne na Tuckerovo jméno. Pak hovor přepne na hlasitý odposlech. Morgan zaslechne detektivův ochraptělý hlas.


  „Dobré ráno, Bene.“


  „Jak se vede?“


  „Příšerně. Jsem po operaci páteře. Včera mě pustili z nemocnice, dneska už ležím doma.“


  „Nebudu dlouho zdržovat,“ řekne Ben. „Volám kvůli Morgan Vineové.“


  Tucker si povzdychne. „To je ta, co napsala tu podělanou knížku?“


  Ben dělá, jako by to neslyšel. „Pořád se vyptává na Jatindera Singha.“


  „A co s ním je?“


  „Karl Savage vyhrožoval jeho rodině. Morgan si myslí, že kvůli tomu záměrně zkreslil identifikaci těla, aby Karlovi umožnil předstírat vlastní smrt a zmizet.“


  „Proč by to Karl dělal?“


  „Aby se vyhnul obvinění své přítelkyně, že prodává drogy. Aby začal znovu. Možná v zahraničí.“


  Z telefonu se ozve dlouhý povzdych. „To jsou všechno bláboly. Singh to tělo normálně identifikoval. Savage je mrtvý.“


  Ben se nakloní blíž k telefomu. „Je pravda, že sis jeho zuby vypůjčil z archivu?“


  „Ano,“ přizná Tucker bez okolků. „Singh je chtěl na nějakou přednášku v New Yorku.“


  „A řekl ti, že je ztratil?“


  „Ano.“


  „A co dál?“


  „Co s tím mám dělat? Případ je uzavřený, pachatelka sedí za mřížemi. Ale jestli naznačuješ, že Jatinder Singh ten důkazní materiál ztratil záměrně...“


  Nedořekne to. Ben couvne a zvolí uklidňující tón. „Já nic nenaznačuju. Jenom jsem se chtěl zeptat.“


  Chvíle ticha.


  „Bene, ty s tou Morgan Vineovou spíš?“


  „Ne, teď zrovna snídám.“


  Spiklenecký smích. „Vyřiď jí ode mě, že Jatinder je slušný člověk a Karl Savage je mrtvý.“


  „Díky, vyřídím.“


  „Tak se měj.“


  Ben zavěsí a usrkne kávy.


  „Ty mu věříš?“ zeptá se Morgan.


  „Myslím, že on sám věří každému slovu.“


  „Což neznamená, že to je pravda.“


  „Ne.“


  „Takže další slepá ulička?“


  Ben pokrčí rameny.


  „Jak jsem řekl, možná bys ty složitější věci měla nechat na policii.“


  „Buď mají moc práce, anebo už to vzdali.“


  „Ale i tak se někdy vyplatí hrát podle pravidel.“


  Tenhle muž má ve zvyku držet se při zemi. Morgan se usměje, sáhne po přezce na jeho pásku a zacituje mu z evangelia Karla Savage.


  „Dodržuj všechna pravidla, přijdeš o všechnu zábavu.“


  KAPITOLA TŘICÁTÁ ČTVRTÁ


  Průtrž mračen skončí krátce po poledni. Morgan je zpátky u úzké říčky v Romney Marsh a kontroluje hausbót, který patří Trevoru Jukesovi. Nikde není stopy ani po Stacey a jejím dítěti, ani po Jukesovi. Morgan se cestou přes zarostlé louky vrátí ke svému autu a vydá se na klikatou cestu napříč mokřady k zanedbanému bungalovu, ve kterém vězeňský dozorce bydlí. Marně tu hledá jeho motorku. Nakoukne do domu škvírou na poštu. Hromada letáků se od posledně zdvojnásobila.


  Morgan se posadí do auta a přemýšlí, co podniknout dál. Najednou se rychle skrčí, protože z obchodu na rohu ulice vycházejí tři známé postavy. Místní omladina – Náušnice, Tetování a Škvíra – se naštěstí plouží po protějším chodníku a veškerou svou pozornost věnuje láhvi cideru, takže Morgan minou bez povšimnutí. Ona je sleduje, dokud nevejdou do jednoho z bungalovů a nezavřou za sebou dveře.


  Pak odjede, zaparkuje o pár bloků dál a zapálí si. Pustí se do dalšího seznamu lidí – všech, na které narazila během svého pátrání po Karlu Savageovi. Když se dostane k Nancy Sixsmithové, dojde jí náplň v propisce. Dívá se na to jméno a vybavuje si návštěvu u ženy, která Karlovi porodila hned dvojčata.


  Kdyby ji nezradila propiska, byla by na ten seznam připsala další jméno.


  Spike.


  Karlův kumpán v obchodu s drogami jako by od požáru v Dalstonu dočista zmizel. Taky se pohybuje mimo systém? Pracuje pro Karla jako Trevor Jukes?


  Anebo je tu – i přes Singhovo kategorické odmítání – ještě jiná možnost?


  Patřilo to tělo ve vyhořelém bytě jemu?


  Morgan se rozhodne, co podnikne dál, znovu nastartuje auto a vydá se napříč liduprázdnými mokřady směrem k pochmurnému věžáku na předměstí Canterbury.


   



  „Minule jsem vám řekla všechno, co vím,“ prohlásí Nancy a zamáčkne cigaretu.


  Byt páchne jako jeden velký popelník. Morgan si v duchu znovu říká, že přestane kouřit – ale ne dnes, ne dokud si nedá do pořádku svůj život. Nakloní se a zadívá se do očí té ženy, která sedí na pohovce proti ní.


  „Co mi můžete říct o Spikeovi?“


  Nancy pokrčí rameny.


  „Nějakou dobu jsme se vídali.“


  „Ale nevíte, kde by teď mohl být?“


  „To netuším.“


  „Byli si s Karlem blízcí?“


  „Byli to obchodní partneři.“


  „Nikdy se nerozhádali?“


  „To jsem neřekla.“


  „Takže je možné, že se nakonec nepohodli?“


  Chvilka ticha. Pak Nancy přikývne.


  „Bylo to tak. A rozhádat se s Karlem, to bych nikomu nepřála.“


  „Kvůli čemu se rozhádali?“


  „Kvůli penězům. Karl si myslel, že ho Spike okrádá.“


  „A dělal to?“


  „Co myslíte?“ Nancy si zapálí další cigaretu. „Byli to drogoví dealeři.“


  Morgan zaloví v kapse, vytáhne balíček s tabákem a začne si balit cigaretu. Zadívá se přitom na dva zarámované snímky na stěně – na jednom jsou dvojčata Jack a Karl Junior ve školních uniformách, na druhém Nancy s nějakým mužem se zubatým úsměvem a drdolem na hlavě.


  „Kdy se kluci vrací ze školy?“


  Nancy si povzdychne.


  „Za chvilku je budu muset jít vyzvednout. Dneska je to na mně. Sousedka je nemocná.“


  Morgan si vzpomene, že ta žena trpí agorafobií a nechce vůbec vycházet ze svého bytu. Kývne hlavou k fotografii muže s drdolem.


  „To je Spike?“


  „Jo.“


  „Byli jste si blízcí?“


  Nancy zamrká.


  „Jak to myslíte?“


  Morgan se pokusí o přátelský úsměv.


  „Nesnažím se vás nachytat, Nancy.“ Sáhne do batůžku pro láhev vína, kterou koupila v obchodě na rohu. „Jenom se snažím dozvědět něco víc o Karlovi.“


  Položí pozornost na konferenční stolek, hned vedle vysokého stohu bulvárních časopisů. Nancy se na láhev dlouze zadívá.


  „Zkoušíte mi rozvázat jazyk?“


  Morgan jako by tu otázku neslyšela. „Nevěřím tomu, že by Karlův byt podpálila Anjelica Fryová.“


  Nancy se zamračí.


  „A kdo tedy?“


  „To se právě snažím zjistit.“


  Druhá žena o tom chvilku přemýšlí, pak vstane a zamíří do kuchyně. Vrátí se se dvěma sklenkami. Venku se znovu rozprší a déšť bubnuje do oken.


  „Potřebuju se o Karlovi dozvědět, co se dá,“ zapálí si Morgan. „A taky o lidech kolem něj, jako byl třeba Spike.“


  Nancy otevře láhev, naplní sklenky, pak vezme do ruky svůj mobil a chvilku v něm něco hledá.


  „Tohle je Spike,“ řekne nakonec, spustí video a nastaví displej, aby na něj Morgan viděla.


  Morgan se dívá. Nancy a Spike jsou na náměstí před canterburskou katedrálou a vyvádějí nesmysly před kamerou.


  „Kdo to natáčel?“


  „Karl,“ odvětí Nancy. Potáhne z cigarety a zadívá se na obrazovku. Spike mává na kameru a předvádí legrační obličeje. Nancy vyplazuje jazyk.


  Hlas mimo záběr.


  „Dej jí pusu.“


  „To byl celý Karl,“ řekne Nancy. „Pořád něco vymýšlel.“


  Morgan se dívá, jak Spike s předstíranou cudností líbá Nancy na tvář.


  A znovu Karlův hlas. „No tak, Spikey, snad máš na víc, ne?“


  Spike zavrtí hlavou. „Stydím se před kamerou.“


  Nancy se k němu otočí a dá mu pusu na tvář. A pak udělá něco, při čem Morgan zalapá po dechu. Natáhne ruku a odcvrnkne nějaké smítko z rukávu jeho svetru. Videoklip pokračuje ještě několik vteřin a pak skončí.


  „Sympaťák,“ řekne Morgan a snaží se, aby to znělo neutrálně.


  „Není to takový fešák jako Karl,“ zhodnotí Nancy. „Ale fajn chlap, když člověku tenhle druh humoru sedne.“


  Úsměv.


  „A vám to sedlo?“


  Nancy sáhne po sklence.


  „Byli jsme se Spikem kamarádi.“


  „A možná i něco víc?“


  „Jak to myslíte?“


  „Víte, jak to myslím.“


  Nancy mlčí. Pak dlouze potáhne z cigarety.


  „Vzpomínáte si na princeznu Margaret, Nancy?“


  „A co s ní?“


  „Když byla mladá, zamilovala se. Do muže jménem kapitán Peter Townsend. Ale on byl rozvedený, a tak se ti dva nemohli vzít. Byla to jiná doba, manželství mělo v očích společnosti úplně jinou platnost.“


  „A k čemu mi ta přednáška z dějin bude?“


  „Těm dvěma se dlouho dařilo svůj vztah tajit, dokud jeden novinář z Daily Mirror nezachytil okamžik, kdy Margaret tomu muži úplně bezděčně smetla z rukávu nějaké smítko. Šefredaktor to tehdy odmítl otisknout, ale americké noviny se toho chytily a byl z toho obrovský skandál.“ Morgan zapíchne nedopalek do přeplněného popelníku. „Britská veřejnost se ještě pořád vzpamatovávala z abdikace Edwarda VIII. a Margaret se ocitla pod obrovským tlakem, aby udělala, co je správné. A tak ukončila vztah s mužem, kterého milovala.“ Morgan se na okamžik odmlčí, aby svým slovům dodala dramatický efekt. „Ale nebýt toho drobného, důvěrného gesta, ten novinář by si ničeho nevšiml a svět by se o nich nikdy nedozvěděl. Stačilo smítko na rukávu a všechno vyšlo najevo.“


  Nancy mlčí, jen dlouze potáhne z cigarety. Morgan na ni zatlačí ještě víc.


  „Věděl o tom Karl? O vás a Spikeovi?“


  Nancy pomalu vypustí z úst proužek kouře.


  „Vy si vážně nedáte pokoj.“


  „Říká se to o mně.“


  Morgan se odmlčí a nechá ticho chvíli působit.


  „Tak jo,“ řekne Nancy nakonec. „Spike byl úplně švorc. Neměl rodinu ani kamarády. Nějakou dobu přespával u nás na gauči. A jednou přišel Karl domů dřív, než jsem ho čekala, a přistihl nás zrovna v nejlepším. Neměl z toho radost.“ Zapije tu vzpomínku dalším douškem vína. „Vypadalo to, že ze Spikea vymlátí duši. Ale na mě ani nesáhl. Jen řekl, že je dobrý v delších hrách.“


  „Což mělo znamenat...?“


  „Že se mnou měl jiné plány.“


  „Chtěl vám udělat něco horšího?“


  Nancy přikývne a pokyne hlavou k fotce dvojčat.


  „Pohrozil mi, že mi sebere děti. Já na to: ,Tak to tě chci vidět. Drogový dealer? U soudu tě budou milovat.‘“ Znovu dlouze potáhne z cigarety. „A víte, co na to odpověděl?“


  „Povídejte.“


  „,Nemáš zdání, s kým si zahráváš.‘ Říkal, že si počká. Že bude klidně čekat celý život, jestli to bude nutné. Ale že nakonec dostane to, co chce.“


  „Něco podobného říkal i Anjelice,“ přikývne Morgan. „Taky jí vyhrožoval, že jí sebere dítě.“


  Druhá žena se k ní nakloní. „Tak to měla pádný důvod chtít se ho zbavit, ne? Ale vy si pořád myslíte, že je nevinná jako lilie?“


  Morgan nechce poukazovat na to, co se přímo nabízí – že Nancy by v tom případě měla stejně dobrý důvod jako Anjelica. Uvažuje o tom, že by matce dvojčat řekla, že jejich otec svou smrt pouze předstíral, ale vtom z dálky zaslechne rachot připomínající střelbu.


  „To jsou jen děti s petardami,“ vysvětlí Nancy. „Jako každý rok. Vždycky si vzpomenu na Karla.“


  „Proč?“


  „Měl narozeniny pátého listopadu. Na Noc Guye Fawkese. Když byl malý, jeho táta mu namluvil, že všechny ty ohňostroje jsou kvůli němu, na oslavu jeho narozenin.“ Znovu dlouze potáhne z cigarety. „Taky způsob, jak z někoho udělat pyromana.“


  Morgan obě sklenky dolije a snaží se další otázku položit, jako by o nic nešlo.


  „Co bylo v té plechovce od sušenek, Nancy?“


  Druhá žena nadzdvihne obočí, očividně zaražená otázkou, která přišla jako z čistého nebe.


  „Co o ní víte?“


  Viděla jsem ji v jeho obytňáku. Když mě unesl a odvezl na hřbitov.


  Dá si záležet, aby mluvila v minulém čase. Nancy, stejně jako všichni ostatní, věří, že Karl je po smrti. Nic, co by jí Morgan řekla, její přesvědčení nezmění.


  „Když umřel, už o ní nebylo ani zmínky,“ řekne Nancy. „Ani v novinách se o ní nikdy nepsalo.“


  Morgan mlčí. Je jako pytlák na čekané.


  „Proč by psali o plechovce?“


  Nancy se odmlčí, odklepne popel z cigarety a zvažuje, jak odpovědět. Pak se rozvalí po pohovce, jako by v ní něco povolilo. Zřejmě se právě rozhodla.


  „Věděla jste, že jeho matka byla příšerně obézní? Byla jako almara. Živila se jako porodní asistentka. Ironií osudu bylo, že když ona přišla do jiného stavu, nikdo si toho nevšiml. Nebylo to na ní vidět.“ Naposledy potáhne z cigarety a zamáčkne ji v popelníku. „Karl mi nikdy neřekl, s kým to dítě čekala, ale vím jistě, že toho chlapa k smrti nenáviděl.“ Zakašlání. „A nemám zdání, jestli to byla nehoda, anebo úmysl.“


  Popel z Morganiny cigarety musí každou chvíli odpadnout, ale ona se ani nehne.


  „Co jestli byla nehoda, nebo úmysl?“


  Nancy zvedne hlavu a podívá se jí do očí.


  „To dítě zemřelo.“


  „Ale nevíte jak?“


  Žena zavrtí hlavou.


  „Karl mi to nikdy neřekl. Buď Pearl, nebo ten chlap dal tělíčko do té plechovky. Schovali ji ve sklepě. Nikdo na to nikdy nepřišel. Jenom Karl.“


  Popel odpadne. Morgan je to jedno. „Otevřel tu plechovku?“


  Nancy přikývne.


  „Ale nikdy Pearl neřekl, že o tom ví. Ona ho pořád zavírala do sklepa, celé dlouhé roky, každý pátek. Byl tam úplně sám. Jenom s tou plechovkou.“ Spláchne to dalším douškem vína. „Řekla jsem mu, že není divu, že nenávidí ženy. A pak jsem po něm chtěla, aby šel k psychologovi.“


  „A on?“


  „On mi řekl, že to nemá smysl. Prý když víme, proč něco děláme, neznamená to, že to přestaneme dělat. Ublížení lidé ubližují lidem.“


  Morgan se zadívá na fotku dvojčat. „Stýská se jim?“


  „Juniorovi ano. Tvrdil mi, že nedávno Karla viděl v autě, co jelo kolem. Musela jsem mu vysvětlit, že to bylo spíš dílo jeho fantazie. Jack se s tím tolik netrápí. Je z těch dvou o něco zralejší.“


  Morgan cítí, jak jí srdce buší až v krku.


  „A kde si Junior myslel, že svého otce viděl?“


  „Před školou, prý v nějakém obytňáku.“ Nancy se podívá na hodinky. „Už musím vyrazit. Ta sousedka mě štve. Říkala, že je nemocná, ale nejspíš je jenom ožralá. A zrovna dneska, když mi mají přivézt nákup.“


  „Můžu vám pomoct?“ zeptá se Morgan a snaží se, aby to neznělo příliš vlezle. „Mohla byste zavolat do školy a říct, že chlapce vyzvednu já.“ Kývne hlavou na fotku. „Teď už vím, jak vypadají.“


  Druhá žena zaváhá, zadívá se ven do deště.


  „A vám by to nevadilo?“


  Morgan se zatváří jako dobročinnost sama.


  „Ani trochu.“


   



  Na chodníku před školou postávají hloučky rodičů ukrytých pod lesem deštníků. Je tu pár tatínků v teplákových soupravách, ale většinu davu tvoří maminky a prarodiče. Morgan se opírá o své auto a během chvilky spatří Karla Juniora a Jacka v pláštěnkách, které je chrání před deštěm a chladem začínajícího listopadu. Šestiletá dvojčata jako by z oka vypadla svému otci. Rusovlasá učitelka je vyvede ven brankou a rozhlédne se po zaparkovaných autech. Morgan na ni zamává a nasadí svůj nejpřátelštější úsměv.


  „Morgan Vineová?“ zeptá se učitelka.


  „To jsem já,“ přikývne Morgan a ukáže jí řidičák.


  Žena si průkaz prohlédne a pak se skloní k Jackovi.


  „Tohle je ta paní, kterou maminka poslala, aby vás odvedla domů. Jasné, Jacku?“


  Chlapec přikývne, vezme svého brášku za ruku a odvede ho k mini.


  „Tohle je Junior,“ oznámí Morgan. „Můj mladší brácha.“


  „Já myslela, že jste dvojčata.“


  „Já jsem o devět minut starší. Proto je Junior.“


  Morgan vážně přikývne a pak se usměje na učitelku. Ta jí úsměv oplatí a rychle utíká zpátky do budovy, aby se schovala před deštěm.


  „Sedím vepředu,“ řekne Jack svému bratrovi. „Ty sedíš vzadu.“


  Morgan se dívá, jak chlapec na povel svého bratra poslušně vleze na zadní sedadlo.


  „Pás,“ poručí mu Jack.


  Karl Junior bez námitek poslechne. Morgan se posadí za volant a čeká, než se Jack usadí na sedadlo spolujezdce a sám se připoutá.


  „Tak jo,“ řekne jí chlapec. „Můžeme jet.“


  Tváří se vážně, je to upřímný malý kluk. Morgan potlačí úsměv a nastartuje.


  „Už přivezli nákup?“ zeptá se jí Jack.


  „Ještě ne. Proto mě pro vás maminka poslala.“


  Najednou se zezadu ozve Karl Junior.


  „Vy jste ta speciální paní?“


  „Sklapni,“ okřikne ho Jack.


  Důraznost jeho hlasu je zarážející.


  „Ale on říkal...“


  „Sklapni, Karle!“


  „Ne, ty sklapni!“ Tvář kluka na zadním sedadle zbrunátní hněvem. „Říkal nám přece, že pro nás ta paní přijde před jeho narozeninami!“


  Jack se k němu otočí.


  „Ale o tom nesmíme mluvit!“ sykne.


  „Jestli to je ta speciální paní, tak můžeme.“


  Jack se zadívá na Morgan a přeměří si ji očima od hlavy k patě.


  „A jste?“


  Morgan pečlivě volí slova.


  „Tak vám to táta řekl?“


  „Vidíš?“ rozzáří se Junior. „Ona ho zná.“


  Jeho bratra to ovšem stále nepřesvědčilo.


  „Nech toho, nebo tě kousnu!“


  Morgan se zahledí do zpětného zrcátka. Chlapec na zadním sedadle má slzy na krajíčku.


  „A řekl vám tatínek, co s vámi ta speciální paní udělá?“


  „Neříkej to!“ zavelí Jack.


  Jenže jeho bratr se už nechce nechat komandovat. „Odveze nás do domu, kde svítí slunce.“


  „Přesně tak,“ řekne Morgan.


  Juniorova tvář se rozzáří. „A teď tam pojedeme?“


  „Ne, dnes ještě ne.“


  „Já ti to říkal!“ ozve se Jack. „Tohle není ta speciální paní.“ Znovu se přísně zadívá na Morgan. „Tak jste?“


  „Ne,“ připustí Morgan. „Já nejsem ta speciální paní.“


  Zbytek cesty proběhne za tíživého ticha, ale když Morgan předává dvojčata jejich matce, zdá se, jako by oba chlapci na celou tu scénu už dávno zapomněli.


  „Děkuju vám,“ řekne Nancy, když se s nimi ve dveřích přivítá. Morgan znovu uvažuje o tom, že by jí řekla pravdu o Karlovi, ale ví, že by jí ani teď neuvěřila.


  „Dávejte na kluky pozor,“ řekne. „Kolem škol se někdy pohybují dost divní lidé.“ Nic lepšího ji nenapadá.


  Nancy se zamračí. Vypadá to, jako by měla na jazyku nějakou otázku, ale v tu chvíli se naproti dveřím otevře výtah a z něj vypochoduje řidič rozvážkové služby obtěžkaný nákupními taškami. Kývne na Morgan, která se kolem něj protáhne do volné kabiny. Než se za ní zavřou dveře, zahlédne Nancy, jak řidiče pouští do bytu. Hned za ní stojí Jack, který na Morgan upírá přísný pohled. Zvedne ukazováček a přitiskne si ho na rty.


  „Pšššt.“


  Pak se otočí a zmizí uvnitř.


  Morgan zaváhá; přemýšlí, jak to udělat, aby ta žena dala na její varování. Vrátí se ke dveřím a zabuší na tenkou překližku. Nancy překvapeně otevře.


  „Já myslela, že už jste na odchodu.“


  „Co byste dělala, kdybych vám řekla, že Karl pořád žije. Že ta jeho dlouhá hra ještě neskončila? Že vám pořád chce vzít vaše děti?“


  Nancy na ni zírá, jako by se dočista pomátla.


  „A nevíte náhodou, kdo zabil Kennedyho? Nebo jste viděla lochnesku?“


  Morgan se chápavě usměje.


  „Tak fajn.“ Otočí se k ní zády, jen přes rameno houkne: „Užijte si zbytek toho vína.“


  Nancy se vrátí do bytu. Zdola z ulice se ozve třaskání petard a rachejtlí. Když Morgan vstupuje do výtahu, zazvoní jí mobil.


  Cameron.


  Zvedne mu to.


  „Jak je na venkově?“


  Hlas se mu chvěje.


  „Stala se nehoda.“


  Morgan cítí, jak se jí svírá žaludek.


  „A Lissa je v pořádku?“


  „Je to složité...“


  „Do prdele, Camerone, je v pořádku?“


  On se zhluboka nadechne.


  „Někdo nás vytlačil ze silnice. Lissa přišla o to dítě.“


  KAPITOLA TŘICÁTÁ PÁTÁ


  Je hodinu po soumraku. Teplota prudce klesla. Morgan smykem zastaví na krytém parkovišti, vyskočí z mini a rozběhne se ke vchodu do malé nemocnice na předměstí. Cameron je ve vstupní hale úplně sám. Vzhlédne od svého mobilu. Ztrhaný. V šoku.


  „Jak je jí?“ zeptá se Morgan.


  „Je v pořádku,“ řekne, ale pak se opraví: „Aspoň jak se dá.“


  „A o to dítě definitivně přišla?“


  Cameron přikývne.


  „Dělali jí ultrazvuk. V děloze žádný plod není.“


  Morgan na chvilku zavře oči. Pořád doufala v lepší zprávy, čekala na zázrak. Teď je všechna naděje pryč. Když otevře oči, uvědomí si, že Cameron má sám ve tváři oděrky a šrámy.


  „A co ty?“


  „Já jsem v pohodě.“ Schová mobil do kapsy. „Asi jsem měl štěstí. Zapomněl jsem si zapnout pás. Díky bohu, že ona byla pečlivější.“


  Vstane a vede Morgan dvoukřídlými dveřmi do prázdné chodby.


  „Tak co se stalo?“


  „Jeli jsme po takové malé silničce. Najednou se za námi přiřítil nějaký chlap v dodávce. Nabral nás zezadu, pak znovu a pak nás vytlačil ze silnice. Sjeli jsme do příkopu, vyletěly airbagy. Auto je na odpis. A ten chlap ujel.“


  „Takže to nebyla nehoda?“


  „Ne. Počkal si na správnou chvíli. Nikde nikdo, žádní svědkové. Jen jedna dobrá zpráva: Lissa si pořizovala selfie těsně předtím, než do nás poprvé najel.“


  Morgan se zarazí.


  „Takže má fotku toho řidiče?“


  Cameron zavrtí hlavou.


  „Jen část registrační značky.“


  „A nebyl to bílý obytňák?“


  „Říkala, že se na to budeš ptát. Ale to auto bylo červené. Nic víc jsem neviděl, všechno se to seběhlo děsně rychle. Policie prověřuje tu značku.“


  Morgan hlavou víří myšlenky. To, že nehoda nebyla náhoda, ji ani nepřekvapuje. Kdo seděl za volantem, to se neodvažuje hádat, ale vzpomíná si, jak s Lissou jely na Heathrow, aby tam Camerona vyzvedly.


  Ben za volantem range roveru. Kousek za nimi yamaha, která jen na chvilku vyjela do rychlého pruhu. Pocit, že je sleduje.


  Tehdy to považovala za projev paranoie, ale teď už si to nemyslí. Nemůže dokázat, že na té motorce seděl Jukes ani že se řídil Karlovými instrukcemi – že sledoval Camerona s Lissou, ukradl dodávku a počkal si na příhodný okamžik –, ale ví, že to tak bylo, stejně jako ví, co udělá, jestli se znovu setkají tváří v tvář.


  Ze všech sil se snaží ovládnout svůj hněv a následuje Camerona další dlouhou chodbou.


  „A co doktoři?“


  „Těžce krvácela. Hned poté, co auto sjelo ze silnice, došlo k vyloučení plodového vaku. Taky říkali, že potrat v prvních dvanácti týdnech těhotenství není nic tak neobvyklého, ale pravděpodobně ho vyvolalo tělesné a duševní trauma z té nehody.“ Zpomalí a zastaví se u jedněch dveří. „Je mi líto, že se to stalo, když jsem ji měl hlídat já. Bude v pořádku. Je to silná holka. Po tobě.“


  Smutně se na sebe podívají. Dva lidé, kteří se skoro neznají, ale jsou spolu po celý zbytek života spjati kvůli jedné jediné noci na kolejích před dvaceti lety. Morgan si vzpomene na selfie, které jí její dcera poslala z luxusního hotelu – měla pod tričkem nacpaný polštář, jako by už trénovala na poslední měsíce těhotenství.


  Budu mít MIMINKO! Jsem TAK nadšená!


  Cameron si odkašle.


  „Můžeme?“


  Morgan se zhluboka nadechne. Ví, že kvůli Lisse musí zachovat klid. Tohle je za posledních pár týdnů už podruhé, co její dcera skončila v nemocnici.


  „Můžeme.“


  Lůžkové oddělení je malé. Čtyři lůžka oddělená zástěnami, z toho dvě prázdná. Na posteli u okna podřimuje starší žena. I Lissa spí, anebo se to aspoň zdá, ale hned otevře oči. Morgan se snaží mluvit klidným hlasem.


  „Ahoj, zlato.“


  Její dcera má v očích slzy. Morgan ji vezme za ruku.


  „Je mi to moc líto,“ řekne.


  Lissa jen přikývne. Její hlas je plný bolesti.


  „Udělal to proto, že jsem mu řekla, že jsem šla na potrat?“


  Ano.


  „Kdo ví?“ řekne Morgan.


  Lissa zavře oči. Morgan mlčí, jenom jí jemně stiskne ruku. Když se na ni Lissa znovu podívá, slzy jsou pryč. Teď z jejích slov zaznívá zlost a frustrace.


  „Jak dlouho budu tvrdnout v téhle díře?“


  „Snad nám už brzy řeknou,“ ozve se Cameron. Pak se otočí k Morgan. „Ten chlap je blázen. Říkal jsem to policii. Musí ho zastavit.“


  Vážně?


  Morgan neví, co na to říct. V tu chvíli však upoutá její pozornost pohyb na chodbě. Skleněnou výplní dveří vidí dva policisty, kteří míří k nim. Vejdou a představí se. Konstábl Golding je podsaditý muž s nosem hráče ragby, konstábl Williamsová je útlá žena, která trochu šišlá. Oba vypadají sotva na pětadvacet a ani jeden z nich zrovna nebudí důvěru.


  „Já vím, kdo to byl,“ řekne Morgan bez dlouhých okolků – v tuhle chvíli rozhodně nemá náladu na zdvořilostní konverzaci.


  Konstábl Williamsová vytáhne poznámkový blok.


  „Vaše dcera už nám své podezření sdělila.“ Otočí pár listů a nadzdvihne obočí. „Karl Savage?“


  Morgan si najednou připadá bezmocná a strašlivě unavená.


  „Já vím, co mi řeknete,“ prohlásí rezignovaně. „Ale mýlíte se, ten člověk žije.“ Policisté se na sebe pochybovačně podívají. Morgan cítí, jak se v ní všechno bouří.


  „Prověřili jste značku toho auta?“


  Golding přikývne.


  „Ford transit z Folkestonu,“ řekne. „Krátce po sedmé hodině dnes ráno majitel nahlásil krádež.“


  „Teď už bude někde na vrakovišti v lisu,“ řekne Morgan. „Anebo na dně jezera.“


  Williamsová si odkašle a zadívá se do svých poznámek.


  „Škoda že na té fotce nebyl vidět řidič.“


  Morgan cítí, jak rudne. „A to je všechno, co k tomu máte? Že vám ho moje dcera nezvládla líp vyfotit?“


  V místnosti se rozhostí napjaté ticho. Morgan cítí, jak jí Cameron klade ruku na rameno. Konejšivě. Blahosklonně. Setřese ji a otočí se ke své dceři.


  „Hned budeme zpátky.“


  Lissa se zamračí.


  „Nechci, abyste přede mnou něco tajili, mami.“


  Morgan se na ni povzbudivě usměje.


  „Bylo toho na tebe moc. Musíš si odpočinout. Za minutku jsme zpátky.“


  Lissa přikývne a zavře oči. Morgan vyrazí ke dveřím a mávne na Camerona a policisty, aby ji následovali.


  „Omlouvám se,“ řekne pak. „Jsem rozčílená.“


  Konstábl Williamsová přikývne.


  „Máme svědecké výpovědi. Děláme, co se dá. Najít to auto je pro nás priorita, ale bez svědků se nemáme čeho chytit.“


  „To chápu.“ Morgan se pokusí o úsměv, ale moc se jí to nedaří. „Díky za vaši pomoc.“


  Dívá se za policisty, jak odcházejí chodbou a míjí znatelně unaveného lékaře, který se vzápětí představí jako dr. Patel. Zavede Morgan a Camerona zpátky na oddělení. Rozestaví se kolem Lissina lůžka a lékař konstatuje, že nic nebrání tomu, aby ji z nemocnice propustili. Dalších pět až sedm dní může Lissa počítat s vaginálním krvácením, ale kdyby se jí zdálo příliš silné, má jít ke svému gynekologovi.


  „A bylo by dobré aspoň čtvrt roku používat antikoncepci, než se znovu pokusíte otěhotnět,“ zakončí Patel.


  Lissa na něj vyvalí oči. „Děláte si legraci? O sexu už nechci ani slyšet.“


  Šibeniční humor. Morgan cítí, jak se jí svírá hrdlo. Její dcera zas jednou ukazuje, jaká je bojovnice. Poděkuje dr. Patelovi za jeho péči, a když odejde, pošle Camerona za dveře, aby Lisse pomohla se obléknout. Při té příležitosti si vyslechne i její popis toho, co se stalo.


  Celou dobu jí ale v hlavě duní jediná myšlenka.


   



  Najdu si tě, Karle Savagei.


  Budeš litovat dne, kdy jsi potkal mou dceru.


  Budeš litovat, že vůbec znáš moje jméno.


   


  O hodinu později sedí všichni tři u stolu v prázdné kavárně na nábřeží a dívají se na moře, za kterým v dáli tlumeně září světla Calais. Morgan a Cameron pijí kávu, Lissa horkou čokoládu. A jí topinku s Marmite. Přesně to, co jí Morgan vždycky dělala, když bylo její malé dcerušce špatně. Původně navrhovala, aby se vrátily rovnou k Benovi, ale Lissa chtěla aspoň chvíli dělat něco normálního.


  Právě teď Morgan bojuje s nutkáním začít svou dceru hladit po vlasech – dlouhými, pomalými tahy, jako to dělávala, když byla Lissa malá. Jenomže teď má vlasy ostříhané nakrátko.


  Další stopa po řádění Karla Savage.


  Cvak-škrt.


  Cameron nemůže odtrhnout oči od mobilu. Neustálé ťuk ťuk ťuk, jak posílá e-maily, jde Morgan na nervy, ale snaží se to překonat a zůstat klidná.


  Najednou si nemají co říct. Všichni si navzájem vyjádřili lítost, že Lissa přišla o dítě, rozebrali nehodu do posledního detailu a shodli se, že se policie nebude nijak zvlášť snažit vypátrat ten červený transit – a ani náhodou nezačne hledat Karla Savage.


  Lissa se tváří utrápeně. Nakonec otráveným hlasem ukončí ticho.


  „Je to jako v nějakém filmu o zombie. A on je ten živý-mrtvý.“


  Ťuk ťuk ťuk.


  Morgan zakoulí očima.


  „Nepočkalo by to?“


  Cameron ani nezvedne hlavu.


  „Leda bych chtěl přijít o práci.“


  „Já myslela, že ten poslední film je propadák.“


  „Ještě před týdnem to tak vypadalo. Vítej v mém světě.“


  Lisse se zlostně zablýskne v očích.


  „Copak svět ještě nemá těch romantických komedií plné zuby?“


  „Nemá, zaplať pánbůh.“


  Cameron usrkne kávu, položí telefon displejem dolů na stůl a dá se do vysvětlování.


  „V Hollywoodu je jedenáct dopoledne, což je oblíbená hodina lidí, kteří chtějí někoho otravovat s nesmysly. Producenti si přečetli poslední verzi mého scénáře a teď mě bombardují svými požadavky. Ale každý požaduje něco jiného. Režisér je v Arizoně na rehabilitaci, což se dva ze čtyř producentů snaží před těmi zbylými dvěma utajit, aby z toho projektu necukli, protože bez jejich peněz by to celé zkrachovalo. Ani nevím pokolikáté.“ Povzdychne si. „Skoro bych byl radši, kdyby to tak dopadlo.“


  Morgan může jen tipovat, kolik Cameron po nominaci na Oscara inkasuje za scénář. Půl milionu? Víc? Dům v Malibu, auta, mladá ukrajinská modelka, která by chtěla dítě – nic z toho asi není zadarmo.


  „Kdy se vracíš do L. A.?“


  „Zítra.“


  Telefon mu zavibruje. Morgan na něm vidí, jak rád by se podíval, co se zase děje.“


  „Musíš ji vzít s sebou.“


  Lissa vzhlédne od šálku horké čokolády.


  „Koho?“


  „Koho myslíš?“


  Morgan vidí, jak o tom Cameron přemýšlí, jak zvažuje pro a proti.


  „Tak jo,“ řekne pak.


  Rychlost, se kterou se rozhodl, Morgan trochu překvapuje, ale zároveň jí na chvilku připomene, proč se do něj kdysi tak zamilovala.


  Lissa si založí ruce na prsou.


  „Ani náhodou.“


  „O tomhle nehodlám diskutovat,“ řekne Morgan. „Prostě to tak bude.“


  „Jenom když pojedeš taky.“


  „Já nemůžu odjet.“


  „Tak já taky ne.“


  Cameron se zamračí.


  „Proč ne?“


  „Nenechám tady mámu samotnou.“


  „Nejsem sama. Ben říkal, že mi pomůže.“


  Není to tak docela pravda, ale jestli to její dceři usnadní rozhodnutí odjet někam, kde bude v bezpečí...


  „Takže už jste se dali dohromady?“ zeptá se Lissa.


  „O to nejde.“


  Lissa pokrčí rameny.


  „Nejde, no. Stejně nikam nejedu.“


  Cameronovi znovu zabzučí telefon. Ani se nehne. Upřeně se dívá na Morgan.


  „Proč jsi tak posedlá tímhle Karlem?“ zeptá se. „Říkala jsi mi o Anjelice Fryové a o všem ostatním, ale proč jsi tak zažraná do toho, že ho dostaneš?“


  Morgan se napije kávy a pečlivě volí slova. Cítí, že na její odpovědi závisí, jak se Lissa nakonec rozhodne.


  „Bojím se ho. Ale odmítám v tom strachu žít. Ať se stane cokoli, odmítám se dál bát. A nechci, aby se něčeho musela bát Lissa. Takže musím udělat, co je třeba. Jenom musím mít jistotu, že se jí nic nestane.“


  Lissa je dojatá, v očích se jí třpytí slzy. Když promluví, je to spíš šepot.


  „Tak dobře, pojedu s tátou.“


  „Díky.“


  „Pod jednou podmínkou. Necháš si pomoct od Bena. A nedělej žádné hlouposti.“


  „To už jsou dvě podmínky.“


  „No tak, mami.“


  „Dobře, tak platí.“


  Cameron mávne na servírku. Morgan dopije kávu, ale najednou ji přepadne nějaká zlá předtucha. Usměje se na dceru a snaží se, aby to na sobě nedala znát.


  „Tak se na nás podívej,“ řekne vesele. „Jedna veselá rodina.“


  Lissa obrátí oči v sloup. Cameron si odkašle a sáhne po telefonu.


  „Objednám ti letenku,“ řekne Lisse.


  Ťuk ťuk ťuk...


  Morgan se zadívá na dceru.


  „Smím se tě zeptat, jak se cítíš?“


  Lissa pokrčí rameny.


  „Jsem v pohodě.“


  A pak se jí v očích zatřpytí slzy. Není to poprvé, co se Morgan zdá, že si její dcera něco nechává pro sebe.


  „Nechtěla bys mi něco říct?“


  Lissa zavrtí hlavou.


  „Jsem v pohodě.“


  „Opravdu?“


  „Opravdu.“


  Morgan se usměje.


  Ale nevěří jí ani slovo.


  KAPITOLA TŘICÁTÁ ŠESTÁ


  KARL


   



  Doufání není dobrý plán.


  Tak to říkával jeho táta.


  Karl o tom plánu přemýšlel celé měsíce.


  Roky.


  Doufal, že se věci změní. Ale nezmění se. Kromě těch dvou slov – nekoukej tam – na něj od pohřbu nepromluvila.


  Je to všechno tvoje vina.


  Dnes mu je jedenáct let. Každým týdnem roste. Sílí. Potřebuje být silný, jestli svůj plán chce uskutečnit.


  Hvízdal se stal v jejich domě stálým hostem, trávil u nich každý víkend. Tu „speciální hru“ spolu hrají v sobotu večer, když Pearl spí.


  Anebo předstírá, že spí.


  Karl zkusil odmítnout.


  Jen jednou, ale stačilo to.


  Chyběl pak ve škole deset dní, než modřiny zmizely. Deset dní o samotě ve sklepě.


  Uvažoval o tom, že by tu plechovku donesl na policii, třeba cestou ze školy, ale pak ten nápad zavrhl. Jen by ji zavřeli do vězení a dávali jí tři jídla denně. A to je víc, než si zaslouží. Mnohem víc.


  Takže její tajemství uchová v bezpečí. Jestli si nikdo nevšiml, že je těhotná, tak nikdo nebude pátrat po tom, co se s dítětem stalo. Nikdy.


  Nikdo neví, co Hvízdal udělal.


  Kromě Pearl.


  A Karla.


  Má dopis, který to dokazuje. Ufňukané doznání, očividně napsané pod vlivem alkoholu. Karl ho našel v odpadkovém koši, byl roztržený vejpůl, ale on ho slepil. Je napsaný červeným inkoustem a rukopis je nezaměnitelný.


  Karl ten dopis střeží jako oko v hlavě, pořád ho nosí v kapse kalhot.


  Člověk nikdy neví, kdy by se něco takového mohlo hodit.


  Není si jistý, jestli Hvízdal ví, co v té plechovce je. Možná to je její tajemství. Něčeho takového je klidně schopná. Karl ví, že není normální. Není jako maminky, které po škole vyzvedávají jeho spolužáky. Ty pomáhají s domácími úkoly. Chodí se dívat na sportovní zápasy. Kdyby byla normální máma, neobracela by se zády k tomu, co mu dělá Hvízdal.


  A nikdy by mu nepomohla ututlat to, co se stalo.


  Jenže to, co se stalo Guyovi, byla stejně Hvízdalova vina.


  Guy.


  Když se Karl podíval do té plechovky a všiml si, že to dítě byl chlapeček, hned ho napadlo, že se mohl jmenovat Guy. Vzpomene si na horký, pivem páchnoucí dech toho chlapa.


  To pitomý mimino pořád jenom řvalo. Já mu říkal, ať toho nechá, ale nenechalo. Tak jsem se neudržel.


  Jestli to Karl udělá – až to udělá –, udělá to nejen za sebe samotného, ale i za Guye.


  A dnes je ten den. Dá si dárek k narozeninám. Žádný jiný stejně nedostane.


  Byl by to udělal už před lety, ale to ještě neměl všechno, co potřeboval.


  Teď má.


  Zná každičkou věc tady dole ve sklepě, každý kus trubky, každou cihlu, každou prasklinu v betonu na podlaze. Není tu nic, co by mohl použít jako zbraň. Proto si shora přinesl pohrabáč a schoval si ho pod matrací.


  Hvízdal někdy zatopí v krbu, jako to dělával táta. Ale nikdy v zimě neopéká jedlé kaštany. Ani marshmallows. A nikdy o Vánocích nepověsí na krbovou římsu ponožku.


  Karl se schovává pod dekou a slyší, jak nahoře v zámku rachotí klíč. Čeká na známé veselé hvízdání a v dlani svírá těžký kovový pohrabáč. Ani se nehne, vyčkává, dokud ten chlap nepřijde blíž.


  Žádné hvízdání. Zatím ne. Ale to přijde. Hvízdal ví, že je tady dole tma. Nikdy si nerozsvítí baterku. To teprve až potom, co skončí s tou speciální hrou.


  Karlovi buší srdce. Cítí, jak něčí ruka nahmatala jeho nohu.


  TEĎ!


  Odhodí deku. Vyskočí. Napřáhne ruku. Vší silou udeří pohrabáčem. Jediná rána do hlavy. Trefí se úplně přesně. Postava se zhroutí na zem a zůstane nehybně ležet.


  Karl lapá po dechu a pomalu couvá, ustupuje od těla. Popadne baterku. Neváhal by zasadit druhou ránu, ale není třeba. Rozechvělou rukou rozsvítí a paprsek světla přeletí po betonové podlaze.


  Zalapá po dechu.


  Nehybná postava, které z hlavy crčí krev, není Hvízdal.


  Je to Pearl.


  KAPITOLA TŘICÁTÁ SEDMÁ


  Ráno poté, co Cameron s Lissou odletěli do L. A., se Morgan probudí tím, jak ji Ben zlehka líbá na záda. Nehybně leží a vychutnává si dotyky jeho rtů na kůži. Poslouchá bubnování deště za okny, než všechnu pohodu smete lavina hrůzných vzpomínek. Lissa potratila... cvak-škrt... červená dodávka...


  Posadí se na posteli. „Nevadilo by ti, kdybychom si to nechali na potom?“


  Ben se ušklíbne.


  „Tak tomu říkám předehra.“


  Políbí ji na rameno.


  „Přinesu ti kafe,“ řekne a vyklouzne z postele. Morgan se znovu natáhne, požitkářsky se rozvalí a dívá se za ním, jak odchází do koupelny. Široká ramena. Dlouhé nohy. Perfektní zadek.


  „A co za to, Gaminaro?“ houkne za ním.


  Ale její hlas přehluší voda ve sprše.


  O dvacet minut později, u kávy a míchaných vajec, jí řekne, co ho dnes čeká. Pokud bude mít štěstí, bude „jen“ vyplňovat hlášení, ve kterých zůstal dost pozadu, ale spíš ho aspoň jednou zavolají k podezřelému požáru. Možná i víckrát.


  „Kolem Noci ohňostrojů je to vždycky úplný blázinec. Lidé mají pocit, že si můžou podpálit dům nebo auto nebo skladiště a pak to svádět na nehodu s rachejtlemi.“


  „Ale pak narazí na tebe.“


  Zase ten úsměv.


  „A mají po legraci.“


  Dívá se na ni, jak si balí cigaretu.


  „A co máš v plánu ty?“


  „To samé co včera a předevčírem,“ usměje se Morgan. „Pokusit se najít Neviditelného muže.“


  Ben přikývne, najednou zvážní.


  „Můžu nějak pomoct?“


  Morgan si na okamžik vzpomene, co slibovala Lisse, ale pak zavrtí hlavou.


  „Už jsi mi pomohl. A moc.“ Rozdrobí nitky tabáku po papírku. „A pořád mi pomáháš tím, že si o mně nemyslíš, že jsem blázen. Ale nemůžu po tobě chtít, abys do toho šel se mnou. Máš svojí práce až dost.“


  Ben se podívá na hodinky a vstane od stolu.


  „Když už o tom mluvíme...“


  Zastrčí si počítač do batohu a vezme ze stolu klíčky od auta. Ve dveřích se zastaví a vrátí se.


  „Když jsem byl kluk, chodil jsem na judo,“ řekne. „Instruktor nám pořád opakoval pravidlo číslo jedna: Využij protivníkovu sílu k tomu, abys ho porazil. Tak co je jeho největší přednost?“


  „Že je neviditelný?“


  „Myslím to vážně.“


  Morgan se zamyslí.


  „Počítá se vytrvalost za přednost? Protože mně se zdá, že prostě nepřestane, dokud nedosáhne toho, co chce – ať je to cokoli. A dalo by se říct, že hodně riskuje, takže je vlastně i odvážný – takovým ujetým způsobem, který hraničí se šílenstvím.“


  Ben se usměje.


  „Tak vidíš. Buď odvážná. Buď vytrvalá. A buď napůl šílená.“ Přistoupí k ní, vezme její tvář do dlaně a políbí ji na rty. „Ale to riskování nech na něm.“


  Ještě jeden polibek a je pryč. Morgan dopije kávu, zapálí si a přemýšlí, jestli náhodou nenarazila na muže, který by si zasloužil její důvěru.


   



  Déšť bičuje Romney Marsh a Morgan se brodí přes rozbahněné pole. Míří ke zchátralému hausbótu, který kotví v odlehlé části farmy River Marsh. Nečeká, že by tam našla Trevora Jukese, ale před jeho bungalovem motorku neviděla a pátrání musí pokračovat.


  Když se přiblíží k Wandering Star, schová se v hustém křoví a rozhlíží se po okolí. Teprve když se přesvědčí, že nikde kolem není ani noha, rychle přeběhne k hausbótu a kulatým okénkem nakoukne dovnitř.


  Uskočí, srdce až v krku.


  Někdo tam je.


  Tmavovlasá žena.


  Zády k okénku.


  Morgan ví jistě, že ji ta druhá neviděla, ale nechce nic riskovat. Rychle se vrátí do svého úkrytu, skrčí se tam a s očima upřenýma na hausbót přemýšlí, co bude dělat.


  Byla to Stacey? Přebarvila si vlasy, protože růžová byla příliš nápadná? Je sama?


  A pak to Morgan zaslechne.


  Dětský pláč.


  Ten zvuk jde zevnitř z lodi.


  Krev jí hučí v uších, srdce bije jako na poplach. Podívá se na telefon – je to spíš reflex –, ale nemá tu signál. A i kdyby měla, komu by volala? Na policii? Co by jim asi tak řekla?


  Je tu žena! Na hausbótu! Rychle přijeďte!


  Přikrčí se a téměř po čtyřech se plíží zpátky k lodi, oči upřené na kulaté okénko. Když se dostane až k němu, postaví se těsně vedle, aby ji nebylo vidět, zhluboka se nadechne a nahlédne dovnitř.


  Stacey se dívá přímo na ni. Dítě drží u prsu. Její hlas je za špinavým sklem sotva slyšet.


  „Morgan?“


  Morgan ustoupí o krok dozadu. O pár vteřin později se dveře otevřou a Stacey vyjde ven, teď už bez dítěte. Tvář má bledou a ztrhanou. Zůstane stát na palubě, zírá na Morgan, ale když promluví, je v jejím hlase spíš překvapení než zlost.


  „Co tady děláte?“


  „Hledala jsem vás,“ řekne Morgan.


  „Proč?“


  „To je dlouhá historie. Můžu dovnitř?“


  Mladá žena zaváhá.


  „Není mi dobře. A musím nakrmit kluka. Řve jako o život.“


  Morgan přejde na palubu a následuje Stacey do kajuty. Zavře za sebou, protože venku pořád hustě prší, a sestoupí po schodech do těsné místnůstky. Je tu vlhko a ve vzduchu visí pach vosku. V koutě stojí stařičká kamna. Na chatrném bakelitovém stole se povalují dětské lahvičky, sunar, balené sendviče a čokoládové tyčinky. Nic, co by bylo zapotřebí vařit, což je dobře, protože tu taky není nic, co by aspoň vzdáleně připomínalo kuchyňku. Jen stará postel a lepenková krabice. A v ní, pod růžovou dečkou, zoufale naříkající dítě.


  „Jak to myslíte, že vám není dobře?“


  „Asi jsem snědla něco zkaženého,“ řekne Stacey. „Celé ráno jsem prozvracela.“


  To by vysvětlovalo pach vycházející z chemického záchoda. Křik ještě zesílí.


  „Můžu si ho vzít?“


  Stacey pokrčí rameny.


  Morgan zvedne nemluvně z krabice a podrží ho v náručí.


  V tu chvíli jí po zádech přejede mráz. Zadívá se na chlapcovu buclatou ručičku.


  Mateřské znaménko ve tvaru srdíčka.


  Nechápavě se zadívá na Stacey.


  „Tohle je Charlie... Kikiino dítě...“


  Žádná odpověď, jen otrávený pohled. Ale Morgan ví, že má pravdu.


  „Mluvte se mnou, Stacey.“


  „Já... nevím.“


  „Ale ano.“


  Dítě zmlkne a dívá se na Morgan. Ta zklidní hlas.


  „Kiki byla vaše nejlepší kamarádka. Je pochopitelné, že se staráte o její dítě potom, co zemřela.“


  Mladá žena uhne pohledem, jako by ji zrovna teď zaujala skvrna na dřevotřískovém stropě. Hraje o čas. Slzy má na krajíčku.


  „Jestli jste v nějakém maléru, můžu vám pomoct,“ nabídne Morgan. „Můžeme společně zajít na policii...“


  Stacey se lekne.


  „Na policii ne.“


  „Tak mi řekněte, co se tady děje. Jinak...“


  Odmlčí se, nechá tu pohrůžku viset ve vzduchu.


  Mladá žena mluví tiše, skoro šeptem.


  „Nemůžu vám nic říct.“


  „Je za tím Jukes?“ zeptá se Morgan. „To on vás do něčeho nutí?“


  Stacey kývne hlavou, neznatelně, ale je to aspoň něco, na čem se dá stavět.


  Děťátko usnulo. Morgan ho opatrně položí do krabice a pečlivě přikryje růžovou dečkou.


  „Co kdybyste začala od toho, co bylo v těch plechovkách?“


  Stacey se na ni nechápavě podívá.


  „V jakých plechovkách?“


  „V plechovkách od kojenecké výživy, které jste si na King’s Cross vyzvedla z úschovny a odletěla s nimi do Istanbulu.“


  Mladá žena na ni vytřeští oči.


  „Kdo vám to řekl?“


  „Nikdo. Sledovaly jsme vás.“


  „My?“


  „Já a Lissa. Viděly jsme vás, jak jste se sešla s Jukesem. Sledovaly jsme vás na Heathrow. Viděly jsme, jak procházíte odbavením. Vím, že vám Jukes dal něco, co jste měla odvézt do Istanbulu. A tipuju, že to byly drogy.“ Stacey na ni zírá, ale nic neříká. „Používá vás jako kurýra? K tomu je celá ta farma na děti? Aby s nimi potom matky mohly cestovat a pašovat drogy?“


  Stacey přeskakuje hlas.


  „Nemůžu vám nic říct.“


  „Potřebujete pomoc, Stacey. Ať se děje cokoli, ať jste v sebevětším průšvihu, teď máte možnost se z toho dostat. Já jsem vaše jediná naděje.“


  Posadí se na okraj postele. Stacey se na dlouhou chvíli zadívá na tu skvrnu na stropě, pak si povzdychne a posadí se vedle ní. Rozhodla se.


  „Ty plechovky byly plné peněz,“ řekne. „Oni koupí kojeneckou výživu, pak ji vysypou a znovu zataví plechovky, aby byly vzduchotěsné. Neptejte se mě, jak to dělají – asi nějakou pájkou. Odvezla jsem je do Istanbulu, já a Ryan, šla jsem s nimi na adresu, co jsem dostala, a tam jsem je odevzdala.“


  „Komu?“


  „Nepředstavovali jsme se.“


  Morgan přikývne.


  „A co bylo pak?“


  Stacey se najednou rozpláče.


  „Nechala jsem tam Ryana.“


  „V Istanbulu?“


  Mladá žena přikývne. „Taková byla dohoda. Už od začátku, když jsem ještě seděla. Odvézt dítě do Istanbulu s těmi plechovkami a pak ho nechat... u těch lidí.“


  „U obchodníků s dětmi?“


  Stacey se zatváří dotčeně.


  „Ne, to nejsou obchodníci s dětmi. Jsou to slušní lidé. Řeší adopce pro bohaté páry, které nemůžou mít vlastní děti... A mají své důvody, proč nemůžou adoptovat oficiální cestou.“


  Jinak řečeno: obchodníci s dětmi.


  „Jaké můžou mít důvody?“ zeptá se Morgan.


  Stacey znovu pokrčí rameny.


  „Záznam v trestním rejstříku? Možná zbohatli na něčem nelegálním.“ Popotáhne. „Slyšela jsem, jak se mezi sebou baví o nějakém chlápkovi – prý jeden z místních oligarchů. Šťastně ženatý, ale má milenku. A ta touží po dítěti. Problém je, že on nechce, aby měla dítě s ním, protože kdyby se s ní rozešel a ona ho dala k soudu, manželka by se s ním rozvedla a ještě ho pořádně oškubala. Tak té milence koupil dítě.“


  Morgan má čím dál větší chuť na cigaretu.


  „Takže to je všechno? Odvezla jste do Istanbulu peníze, nechala tam dítě a tím to končí?“


  Stacey zavrtí hlavou.


  „Jukes mi řekl, že to není konec. Že prý musím ještě převézt plechovky zpátky do Británie.“


  „Další peníze?“


  Mladá žena znovu zavrtí hlavou.


  „Drogy. Zatavené uvnitř. Ty plechovky jsou vzduchotěsné, takže na ně nepřijdou ani psi.“


  „Fajn,“ řekne Morgan. „Takže používáte dítě jako krytí, odvezete ze země peníze a pak zpátky přivezete drogy?“


  Stacey přikývne.


  „A co z toho máte vy sama?“


  „Pět táců.“ Stacey znovu popotáhne. „Pro vás to možná není moc, ale pro mě je to balík peněz. Nejdůležitější je, že Ryan skončí u lidí, kteří ho budou milovat, postarají se o něj a dají mu všechno, co bych mu nikdy dát nemohla. Takže na tom vydělají všichni.“


  Morgan přemýšlí, jestli to Stacey opravdu tak cítí, nebo jestli to je jen pokus všechno si to nějak zdůvodnit a zbavit se výčitek svědomí. Možná to takhle Karl Savage a Trevor Jukes vysvětlují těm bezbranným, bezmocným ženám, které lákají do svých služeb.


  „Co řeknete, až se lidi začnou ptát po Ryanovi?“


  „Řeknu jim, že žije u svého otce.“


  Morgan se jí zadívá do očí.


  „A Kiki v tom jela taky?“


  Stacey si odkašle.


  „Měla to dělat,“ řekne pak. „Otěhotněla ve vězení, ale tajilo se to, přesně jako u mě. Jukes nepoužívá vlastní sperma, kdyby náhodou někdo chtěl těm dětem udělat test DNA. Pronáší do věznice sperma od někoho zvenčí anebo na to má taky lidi.“


  Morgan si vzpomene na pouzdro, které jí Lissa zašila do bundy.


  „A čí je to sperma?“


  Zná odpověď, ale zajímá ji Staceyina verze.


  Mladá žena opět pokrčí rameny.


  „Záleží na tom?“


  „Ne. Pokračujte. Jak to bylo s Kiki?“


  „Rozmyslela si to. Když se Charlie narodil. Řekla, že se ho nevzdá. Chtěla z toho vycouvat.“


  Morgan se rozbuší srdce.


  „Tak ji Jukes zabil? Shodil ji z útesu?“


  Mladá žena skloní hlavu.


  „Nevím, jestli to byl Jukes.“


  „A kdo jiný by to byl?“


  „Možná ten druhý chlap,“ nadhodí Stacey.


  „Jaký druhý chlap?“


  „Nevím, jak se jmenuje. Nikdy jsem ho neviděla, jenom jsem slyšela, jak s ním Jukes telefonuje.“


  „Mohl by to být Karl Savage?“


  Stacey se zamračí.


  „Ten je mrtvý.“


  Morgan to nechá plavat. Ta žena před ní ještě něco tají, tím si je jistá, a ona ji nechce vystrašit natolik, že by se úplně zasekla.


  „Tak mi řekněte, co se stalo, když jste se vrátila z Istanbulu.“


  „Jukes mi řekl, že se musím postarat o Charlieho. Aby se o něm nikdo nedozvěděl.“


  „Kde?“


  „U jeho sestry v Ramsgate. Ta se o Charlieho starala od té doby, co Kiki umřela. Měla jsem předstírat, že mě pustili z vězení a já se nedokázala vyrovnat s tím, že jsem venku. A pak, když jsem se vrátila z Istanbulu, jsem měla říct, že už jsem se srovnala a hledám střechu nad hlavou.“


  „Ta sestra vás u sebe nechala bydlet? Vás i Charlieho?“


  Stacey přikývne.


  „Ale dlouho to nevydržela. Sama má dítě, nezvládala ten stres, bylo to na ni moc. Tak mě Jukes ubytoval tady. I s ním.“


  Zadívá se na spící dítě.


  „Co bude dál?“ zeptá se Morgan.


  „Mám s ním jet trajektem. A vzít další peníze. Předat obojí nějakému chlápkovi v Calais. Ale kluk nemá pas, tak ho musím schovat v tomhle.“


  Ukáže na kufr v koutě. Na víku má prodyšnou plastovou mřížku, aby dítě mohlo dýchat.


  „Co když bude plakat?“


  „On mu dá prášky, bude spát.“


  Prášky na spaní? Pro miminko?


  „A když neposlechnete?“


  Stacey se na ni zadívá.


  „To si radši ani nepředstavuju.“


  „Po tom, co se stalo Kiki?“


  Mladá žena váhavě přikývne, ale zase před Morgan uhýbá očima.


  „Co přede mnou ještě tajíte, Stacey? O čem jste se s Lissou bavily, když jste spolu sedávaly v hotelu?“


  Stacey pokrčí rameny.


  „O dětech.“


  „Kecy. Jednou jsem slyšela, jak se hádáte. O co šlo?“


  Další pokrčení rameny.


  „To už si nevzpomínám.“


  Morgan se rozhodne, že na ni nebude tlačit. Nakloní se blíž.


  „A ještě něco?“


  Stacey si povzdychne.


  „Mám vyzvednout dvě další děti a dovézt je Jukesovi.“


  „Jaké děti?“


  „Dvojčata. Jména mi neřekl. Je to nějaký spor o svěření do péče. Otec je chce propašovat ze země, aby na ně jeho bývalá manželka nemohla. Začít nový život s penězi, které vydělal na drogách.“ Stacey má aspoň dost slušnosti, aby se tvářila provinile. „Připravil je na to, že je vyzvednu po škole. Jenom mám učitelce předat lístek, jako že ho psala jejich máma.“


  Morgan se všechno v hlavě spojí. „Děti“ jsou Jack a Karl Junior a Stacey je ta „speciální paní“.


  „Kdy je máte vyzvednout?“


  „Zítra.“


  Vzpomeň si, vzpomeň, na pátý listopad...


  Stacey se zvedne a oběma rukama si svírá břicho. Najednou je bledá jako stěna.


  „Promiňte...“


  Přejde na opačnou stranu hausbótu a rychle se zavře v malé komůrce. I za dveřmi je slyšet, jak zvrací.


  Morgan si svůj další krok nepromýšlela dopředu, ale když se jí ten plán zrodí v hlavě, je už téměř hotový. Sama by Karla nikdy nenašla. Co hledat jehlu v kupce sena? Tohle by bylo mnohem obtížnější.


  Jak jí to ráno říkal Ben?


  Buď odvážná. Buď vytrvalá. A buď napůl šílená.


  Jediná možnost, jak Karla vylákat z úkrytu, je vyměnit si role, donutit jeho, aby hledal ji. Najednou se cítí až podivně klidná. Otevře peněženku. Devadesát pět liber. Položí peníze na stůl a na kus papíru rychle napíše vzkaz.


  Uteč. Schovej se. Hodně štěstí.


  Zvuk zvracení je čím dál horší. Morgan zvedne krabici se spícím dítětem. Vystoupá po schodech ke dveřím. Otevře je a vyjde do deště. S krabicí v rukách seskočí na břeh a vyrazí ke křoví, které lemuje pole. Ani jednou se neohlédne.


  Uplyne pouhá minuta, než ji křoviska bezpečně ukryjí a z hausbótu se ozve Staceyin vzteklý křik.


  „Morgan? Morgan!“


  Pospíchá k bráně, vyhoupne se na ni a spustí dítě na druhou stranu. Těsně nad zemí jí vyklouzne z ruky a tvrdě dopadne. Dítě začne plakat.


  „Morgan!“


  Staceyin hlas se blíží; míří ke stromům. Morgan přeleze plot a na druhé straně seskočí do bahna. Mini už je na dohled, stojí o sto metrů dál na okraji polní cesty.


  Zvedne krabici a brodí se bahnem a kalužemi směrem k autu. Dítě pláče čím dál víc. Už je u vozu. Postaví krabici na střechu. Vytáhne klíčky. Odemkne. Otevře dveře spolujezdce a položí krabici na sedadlo. Sama skočí za volant.


  A pak to zaslechne.


  Motorka. Někde daleko, ale rychle se blíží.


  Jukes?


  Nastartuje a čeká s nohou nad plynovým pedálem. Motorka se blíží do zatáčky. Každou chvíli se objeví.


  Tři...


  Dva...


  Morgan se skrčí a zakryje tělem krabici. Z deseti centimetrů na ni vyjeveně zírá Charlie.


  Jedna...


  Motorka vyjede ze zatáčky. Dítě se znovu rozpláče. Zavírá očička, drobnýma ručkama trhaně mává kolem sebe.


  Motorkář projede kolem, míří k usedlosti a cestě, kterou se dá dojet až k hausbótu. Morgan s bušícím srdcem čeká deset vteřin a zadržuje dech, dokud zvuk motoru nezeslábne a neztratí se úplně.


  Byl to Jukes?


  Poznal její auto?


  Vrátí se?


  Vykoukne ven a rozhlédne se po silnici. Nikde nikdo. Povolí ruční brzdu a šlápne na plyn. Silnice je úplně prázdná. Kola zakvílí na mokrém asfaltu a vůz vyrazí pryč. Nemluvně na sedadle spolujezdce vytrvale křičí.


  Návnada v pasti.


  KAPITOLA TŘICÁTÁ OSMÁ


  Parkoviště nákupního centra je poloprázdné, ale Morgan nechce nic riskovat. Pravděpodobnost, že by Stacey oznámila na policii únos dítěte, je sice mizivá, ale i tak je lepší hrát na jistotu.


  Zvlášť pokud hraje proti Karlu Savageovi.


  Morgan zaloví v kufru a navlékne si mikinu, kterou tu nechala Lissa. Přetáhne si přes hlavu kapuci, obejde auto ke dveřím spolujezdce, vytáhne Charlieho z krabice a vezme si ho na ruku. Už nepláče. Je klidný a usmívá se, ale pach linoucí se z plínky mluví sám za sebe: Je potřeba s tím něco udělat. Morgan ho sevře v náručí a rychle vyrazí směrem k budově. Sklání hlavu, aby její tvář nezachytila žádná kamera.


  Uvnitř se najednou cítí ještě víc nejistá. Ten znepokojivý pocit je stejný, jako když prochází celní kontrolou, přestože dobře ví, že nemá nic k proclení. Zachvěje se, každou chvíli čeká, že jí někdo položí ruku na rameno.


  Rozhlédne se po davu lidí, kteří se sem přišli naobědvat. Srdce, které jí už tak buší dvakrát rychleji, než by bylo zdrávo, ještě trochu poskočí, když zahlédne policistu. Ten právě vychází z Marks & Spencer s nakousnutým sendvičem v ruce a poslouchá chraplavý hlas, který zní z vysílačky na jeho vestě. Stiskne tlačítko a něco odpoví. Morgan mu sice nerozumí, ale nechce pokoušet štěstí, a tak předstírá, že ji zrovna zaujala výkladní skříň, a čeká, až ji muž v uniformě mine. Pak zamíří k eskalátorům. Ohlédne se přes rameno. Policista vychází z budovy. Morgan se zhluboka nadechne, aby se uklidnila, a pak se zastaví u orientačního plánu.


  Péče o dítě – přízemí.


   



  O tři hodiny později je zpátky v Canterbury a parkuje před Benovým domem s krásně voňavým a výborně naladěným Charliem, který spí ve své nové autosedačce. Nainstalovat ji do auta a upravit délku popruhů byla opravdová zkouška trpělivosti; to, jak se chlapec celou dobu kroutil a kňoural, všechno mnohonásobně zkomplikovalo. O to víc doufá, že přesun do nové klokanky proběhne bez problémů. A má štěstí. Charlie se neprobudí, ani když si ho poutá na hruď, jako by neměl tušení, jak důležitou roli v právě probíhajícím dramatu hraje.


  Morgan se pohybuje jako ve zpomaleném filmu. Tiše vyloží z auta nákup – dvanáct plechovek kojenecké výživy, dost lahviček s dudlíkem na celý týden (sterilizovat je na útěku by asi bylo dost složité), skleničky s ovocnou kaší a jogurty, plínky, sáčky na plínky, vlhčené ubrousky a různé dudlíky pro případ, že by přechod od kojení na umělé mléko neprobíhal úplně hladce.


  Což je skoro jisté.


  Stačí na to jen pomyslet a Morgan už se cítí vyčerpaná.


  Jak vejde do domu, její obavy se hned potvrdí. Charlie se probudí a okamžitě začne naříkat. Procvičuje si plíce tak energicky, jak to malá Lissa dokázala jen ve chvílích nejvýraznější nespokojenosti. Po deseti minutách jekotu a kroucení hlavičkou se jí podaří vpravit mu do pusy pár lžiček ovocné kaše, přičemž většina skončí na kuchyňské podlaze. Pak, když nejhorší nářek odezní, se snaží dítě uspat v náručí. Charlie se ještě několik dlouhých minut vrtí a kope, než konečně zavře očička.


  Morgan se dívá na spící dítě a zdá se jí, jako by se vrátila o dvacet let zpátky, do starých dobrých/špatných časů s Lissou. K životu matky samoživitelky, ve kterém se okamžiky naprostého blaha střídaly s okamžiky čiročiré hrůzy.


  Rozhodla se, že nebude kupovat kolébku, a místo toho se uchýlila k osvědčené taktice: vyklidila spodní zásuvku prádelníku ve svém pokoji. Vyložila ji čistou osuškou a teď do ní Charlieho ukládá a přikrývá ho známou růžovou dečkou. Pár minut spící dítě pozoruje, pak se po špičkách odplíží na chodbu a sejde dolů.


  Vyjde na dvorek, posadí se ke kovovému stolku a ubalí si cigaretu. Zapálí si, pozoruje zapadající slunce a přemýšlí o tom, co udělala.


  Jak by řekla Lissa... WTF – co to sakrá má být?


  Počítá se to, že Charlieho odvezla, jako únos? Morgan si není jistá právní definicí toho pojmu, ale vsadila by se, že ano. Dítěti se nic špatného nestane, o to se postará, a rozhodně mu bude líp než tam, kde byl před pár hodinami. Ale opravdu jde jen o tohle?


  Ano.


  Určitě ano.


  Pokud jde o její další tah, vidí teď svůj nový plán v jasnějších konturách: Použije Charlieho jako návnadu, aby Karla vylákala z úkrytu.


  Pravda, mohla by policii uvědomit o plánu unést Jacka a Karla Juniora ze školy – udat Stacey, která v tomhle plánu má sehrát klíčovou úlohu –, ale k čemu by to bylo? Touhle dobou už Savage i Jukes jistě vědí, že unesla Charlieho, a tak jim nezbude nic jiného než přehodnotit své dosavadní plány. Vzít to dítě s sebou bylo okamžité rozhodnutí, jenže teď už není cesty zpět. Vybaví se jí hláška z jednoho starého filmu s Bette Davisovou.


  Zapněte si pásy, čeká nás divoká noc...


  Trhne sebou.


  Na ulici třeskají petardy. Hned poté zahvízdají rachejtle, které letí nad střechy domů. Z dálky je slyšet smích. Parta kluků. Pak zase ticho.


  Morgan zamáčkne cigaretu a jde dovnitř postavit na čaj. Než se voda uvaří, zkontroluje spící dítě, potom si napustí vanu. O dvacet minut později, vykoupaná a aspoň trochu uvolněná, leží v posteli a poslouchá, jak Charlie oddechuje.


  Najednou jí to dojde.


  Nancy.


  Dvojčata.


  S trhnutím se posadí na posteli, popadne mobil a vytočí její číslo. Po chvilce zaslechne známý kuřácký kašel.


  „Co se děje, Morgan?“


  V pozadí hraje televize. Dost nahlas. Nějaký animovaný seriál?


  „Vrátili se kluci ze školy?“


  „Jasně. Proč?“


  „Vím, že to zní divně, Nancy, ale zítra je do školy rozhodně nesmíte poslat.“


  „Cože?“


  „Věřte mi. Prosím.“


  Chvíli je ticho.


  „To má být nějaké teroristické varování?“ zeptá se Nancy. „Protože jste mi nepřipadala jako žádná černá vdova.“


  „To taky nejsem.“


  „Tak co se děje?“


  „Když vám to řeknu, stejně mi nebudete věřit. Jenom je zítra neposílejte do školy.“


  „To myslíte vážně?“


  „Naprosto.“


  Další chvilku ticha ukončí dávivý kašel.


  „Rozmyslím si to.“


  „Jde jenom o ten zítřejší den.“


  „Jak říkám, rozmyslím si to.“


  Nancy se znovu rozkašle a pak zavěsí.


  Morgan zachvátí výčitky svědomí. Měla jí říct celou pravdu?


  Ne.


  Jestli se za posledních pár týdnů něco naučila, tak to, že vykládat lidem, že Karl Savage pořád žije, je nejjistější způsob, jak lidi donutit, aby si mysleli, že je blázen. Udělala, co mohla. Zbytek je na Nancy.


  Zdola zaslechne nějaký hluk.


  Ben se vrací domů.


  Celá neklidná vyskočí z postele a vyběhne na chodbu.


  „Ahoj.“


  Stojí pod schody a usmívá se na ni.


  „Jsi tady brzy,“ řekne Morgan a tajně doufá, že si nevšiml tašek plných potřeb pro dítě, které nechala na dohled od kuchyňských dveří.


  Po tváři se mu rozlije úsměv.


  „Teď už jen bačkory a fajfku...“


  Morgan sejde dolů a zamíří s ním do obýváku.


  „Musím ti něco říct.“


  Zadívá se na ni a úsměv se rychle vytratí.


  „Nechceš mi náhodou říct, že to bylo fajn, ale že ty se necítíš na nic vážnějšího? Protože jestli jo...“


  Nával paniky. Řekne jí teď, že je konec? Chce být první, kdo to udělá? Pokud ano, tak to Morgan nechce vědět. Aspoň ne hned teď.


  „Nic takového.“


  „Dobře,“ uklidní se Ben. „Poslouchám.“


  A tak mu Morgan všechno vypoví. O tom, jak obhlížela hausbót. Jak na něm našla Stacey. Jak unesla dítě. A jak chce Charlieho využít jako návnadu.


  Ben tiše naslouchá, lemován světlem z okna, a pozorně si prohlíží její tvář. Když Morgan domluví, na chvíli zavládne ticho.


  „To dítě je nahoře?“


  „Ano.“


  Přikývne, s vážnou tváří se snaží všechny nové informace strávit.


  „Takže... tohle je ta past?“ Ukáže rukou na vlastní obývák. „Snažíš se Karla přilákat sem?“


  „Ne.“


  „Tak kam?“


  „Pracuju na tom.“


  „A proč si myslíš, že mu bude tak záležet zrovna na tomhle dítěti? Zdá se, že ho baví fungovat jako dárce spermatu pro bůhví kolik dalších dětí, tak v čem je tohle tak zvláštní?“


  „Neříkám, že zvláštní. Ale Karl si potřebuje vydělat na nový život v zahraničí. Plánoval to už dlouho. Charlie pro něj představuje hodně peněz – jako krytí pro pašování peněz a drog, i jako zboží samo o sobě. A navíc se zdá, že Karlovi na některých jeho dětech záleží. Proč by si jinak dával tolik práce s tím, aby unesl ty dva kluky?“


  Ben tázavě nadzdvihne obočí.


  „Chceš po mně, abych zpochybňoval uvažování sociopata?“


  „Ne, snažím se ti odpovědět na otázku.“


  „Takže vůbec není jisté, že po té návnadě skočí?“


  Morgan cítí, jak začíná rudnout.


  „Jestli máš lepší nápad, teď je ta pravá chvíle ho říct nahlas.“


  Ben si dlouze povzdychne a zamíří do kuchyně. Morgan jde za ním a dívá se, jak si z ledničky bere pivo. Jako by ani neviděl tašky s věcmi pro miminko, otevře plechovku a dlouze se napije.


  „Můžu se na něco zeptat? To ses dočista zbláznila?“


  „Jsem zoufalá. Moje dcera přišla o dítě. Musela odjet ze země. Já utekla z vlastního domu. Bojím se toho chlapa, a tak se žít nedá.“ Na okamžik se odmlčí. „Chci zpátky svůj život. Chci zpátky svou dceru. Vylákat Karla z úkrytu je nejlepší možnost, jakou mám. Tak ji beru.“


  A bylo by fajn, kdybys mě v tom podpořil.


  Shora se ozve dětský pláč. Morgan zamíří ke schodům.


  „Počkej,“ zastaví ji Ben.


  Zůstane stát. Benův hlas je příkrý, z jeho tváře se nedá nic vyčíst. „Mám tě opravdu rád, Morgan.“


  „To je dobře. Já tebe taky.“


  Chystá se říct něco o jejich vztahu – anebo románku, anebo co to vlastně je –, ale pak si to rozmyslí. Znovu se napije piva. Hraje o čas.


  „Viděl tě někdo, když jsi přijela s tím dítětem?“


  Morgan zavrtí hlavou.


  „Když jsem vykládala auto, nebyla na ulici ani noha.“


  Ben si hřbetem ruky otře ústa.


  „Uvědomuješ si, jaký dopad to může mít pro mě? Pro mou kariéru? Pro můj život?“


  Morgan cítí, jak se jí útroby svírají zklamáním. Dětský křik nahoře sílí.


  „Musím jít za Charliem.“


  Jako by ji neslyšel. „Běž na policii.“


  „Nemůžu přece…“


  Ben zdvihne prst a přeruší ji.


  „Přestože všechno děláš s tím nejlepším úmyslem, takhle tě obviní z únosu dítěte. A já budu spolupachatel. Neříkej mi, jaký máš plán. Dávám ti čtyřiadvacet hodin. Jestli do té doby nepůjdeš na policii, půjdu tam sám.“


  Zklamání sílí. Ale aspoň jí dává nějakou šanci.


  „Děkuju.“


  „Neděkuj mi. To dítě jsi sem nikdy nepřivezla. Tenhle rozhovor jsme spolu nikdy nevedli. Jasné?“


  „Jasné.“


  „A teď s ním něco udělej, ať ten příšerný řev přestane, než se sousedi začnou vracet domů.“


  Morgan se otočí a vyběhne po schodech; leknutím málem zakopne, když se za ní s prásknutím zavřou dveře do kuchyně.


  Nahoře Charlieho opatrně zvedne ze zásuvky a drží ho v náručí. Chvilku se cítí, že by se nejraději přidala k tomu příšernému řevu, ale pak se ovládne. Přijde chvíle, kdy to ze sebe všechno bude moct vypustit, ale teď to nejde. Dnes má jen jednu prioritu.


  Dítě dvakrát škytne, pak se pomalu utiší. Zdá se, že ho její přítomnost uklidňuje.


  Buď vděčná i za drobné věci.


  Rychle Charlieho přebalí. Když slyší, že Ben je ve sprše, sejde s dítětem dolů a připraví mu lahvičku mléka. Venku znovu třaskají rachejtle. Nevidí je, ale slyší hvízdání, jak vystřelují do večerního nebe.


  Když se vrátí do svého pokoje, posadí se na postel a chvíli chlapce houpe v náručí, než mu ke rtům přiloží gumovou savičku. Charlie odvrátí hlavu. Morgan to zkusí znovu. Zase žádná odezva, chlapec se jenom nespokojeně vrtí. Ukápne trochu bílé tekutiny na špičku prstu a přejede mu s ním po rtech. Charlie se zavrtí a začne se mračit.


  A pak se to podaří. Když mu po pusince přejede savičkou, rtíky se instinktivně semknou kolem ní. Morgan se zatajeným dechem přihlíží, jak děťátko nasaje a pak spolkne.


  Jednou.


  Podruhé.


  Potřetí.


  Díky bohu.


  Jestli se Charlie pořádně napije, možná znovu usne a Morgan bude mít čas promyslet si svůj další krok. Slyší, jak Ben rámusí v kuchyni. Pak mu zazvoní telefon. Zvedne to, nezřetelně je slyšet, jak s někým hovoří.


  Chlapec saje pořád dál. Morgan už dostává křeče do nohy, ale nechce se ani pohnout a raději vydrží v nepohodlné pozici, dokud se lahvička nevyprázdní. Otře Charliemu bradičku, upraví dupačky a znovu chlapce uloží do zásuvky. Přikryje ho růžovou dečkou, narovná se a otočí.


  Ve dveřích stojí Ben.


  „Ježíši, já se lekla...“


  On kývne hlavou směrem k chlapci. „Je v pořádku?“


  „Ano. U Lissy to trvalo celé měsíce, než si dala...“


  Odmlčí se. Ben ji neposlouchá, kouše se do rtu.


  „Co se děje?“


  „Zrovna mi volali z práce. Musím vyrazit. Vypadá to na celou noc.“


  Morgan se zamračí.


  „A proč se tak kroutíš?“


  Ben se zadívá z okna, pořád v rozpacích.


  „Je to zvláštní požár. Na hřbitově. Někdo vykopal rakev, polil tělo benzínem a zapálil ho.“


  Morgan cítí, jak jí na rukou naskakuje husí kůže.


  „Čí tělo?“


  Ale už tuší odpověď.


  Ben se jí podívá do očí.


  „Pearl Savageové.“


  KAPITOLA TŘICÁTÁ DEVÁTÁ


  Je to už hodina a půl, co Ben odjel, a Morgan se pořád snaží potlačit sílící paniku. Charlie už hodinu pláče a všechny její pokusy ho utišit postupně ztroskotaly. Než to začalo, vykoupala ho, dala mu čistou plínku a dokonce mu vnutila pár lžiček banánové rýže. Tím ovšem svoje štěstí vyčerpala. Chlapcova tvářička se zlostně zkroutila a začal maraton nářků, které ne a ne přestat.


  Teď s ním chodí po tlumeně osvětleném pokoji, drží ho v náručí a jemně tiskne jeho hlavičku k rameni, dlaní mu podpírá záda, pohupuje s ním a šeptá mu do ucha zrovna tak, jak to kdysi dělávala Lisse.


  „Šššš, zlatíčko, šššš...“


  Pláč zesílí. Morgan si začne pobrukovat, úplně potichu, a doufá, že jemné vibrace Charlieho uklidní.


  Smůla.


  Křičí pořád dál.


  „Šššš, chlapečku, šššš...“


  Vtom jí začne zvonit mobil.


  Lissa.


  Morgan zaváhá. Jak jí vysvětlí, že tady křičí dítě? Z displeje na ni zírá tvář její dcery. Telefon vyzvání stále hlasitěji. I chlapec křičí víc a víc. Morgan to zvedne.


  „Ahoj.“


  „Mami...?“


  „Jak se máš?“


  „Dobře.“ Chvilka ticha. „Tobě tam pláče dítě?“


  „Jo.“


  Další ticho. Morgan si všimne, jak se nálada její dcery změnila.


  „A čí?“


  „To je dlouhá historie.“


  „Já nikam nespěchám.“


  „Teď se to těžko vysvětluje... Pořád pláče...“


  „Doprčic, mami, čí je to dítě?“


  „Promiň...? Teď jsem tě neslyšela...“


  „Slyšíš mě moc dobře. Čí je to dítě?“


  Morgan se posadí na okraj postele. Přitiskne si Charlieho na rameno, telefon položí vedle sebe a přepne na hlasitý odposlech.


  „Než ti to řeknu, chtěla bych vědět, jak ti je.“


  Protože až ti řeknu, co jsem udělala, zavěsíš a další stres už nevydržíš.


  „Jak myslíš, že mi je? Potratila jsem. Pak jsem sedla do letadla. A teď jsem v L. A., táta se stará jen o ten svůj scénář, jeho přítelkyně je kráva na kvadrát a já si připadám jako pytel sraček. A teď: Čí je to dítě?“


  Je na čase jít s pravdou ven.


  „Kiki.“


  Slyší, jak Lissa zalapala po dechu.


  „Kecáš...“


  Charlie se trochu uklidní, už jenom tiše kňourá. Morgan si ho přesune do klína, zabalí ho do dečky a nakloní se blíž k telefonu. Polohlasně své dceři vysvětlí, jak se stalo, že se teď stará o dítě, které bylo několik týdnů nezvěstné a jehož matka byla nalezena mrtvá na břehu pod útesy. Než jí to všechno vypoví, Charlie má zavřené oči a pláč úplně ustal. Jenže jen na téhle straně Atlantiku.


  „Lisso? Jsi v pořádku?“


  Morgan slyší, jak její dcera tiše pláče.


  Potom se Lissa vysmrká. Když znovu promluví, sotva šeptá.


  „U koho byl celou tu dobu?“


  „Se Stacey. A u Jukesovy sestry.“


  „Je v pořádku?“


  „Jasně.“


  „Co s ním bude?“


  „Asi půjde k adopci,“ řekne Morgan. „Ale já s ním ještě nebyla na policii. Dneska ne.“ Zaslechne cvaknutí zapalovače a zamračí se. „Ty kouříš?“


  „Jo. A piju pivo.“


  „K snídani?“


  „Hele, jsi snad moje máma?“


  Morgan s nelibostí poslouchá, jak její dcera nasává kouř do plic.


  „Lisso?“


  „Jo?“


  „Pořád mám pocit, že přede mnou něco tajíš.“


  „To říká žena, která unesla dítě?“


  „Mluv se mnou.“


  „Vždyť s tebou právě mluvím.“


  „Víš, jak to myslím.“


  Ticho.


  „Je mi to moc líto, mami.“


  „A co?“


  „Už musím končit.“


  „Nemůžeš přece jen tak zavěsit!“


  „Nedělej hlouposti. A zavolej, až bude po všem.“


  „Lisso? Lisso?“


  Ale její dcera už zavěsila.


   



  O deset minut později Morgan ukládá Charlieho do autosedačky a vyráží na hřbitov. Chlapec celou cestu prospí; Morgan to připomíná Lissino rané dětství. Výbuchy vzteku střídaly milosrdné chvíle hlubokého spánku. Může jen doufat, že to u Charlieho bude stejné.


  Je něco po osmé. Večerní dopravní špička pominula a dálnice je skoro prázdná. Morgan na chvilku rozptýlí ohňostroj na temném nebi – dvě rachejtle, které zřejmě odpálil někdo, kdo už nevydržel čekat na zítřejší svátek.


  Vzpomeň si, vzpomeň...


  Morgan sjede z dálnice a odbočí s mini na úzkou asfaltku, která vede na hřbitov. Asi o kilometr později zpomalí, projede branou a zamíří do místa, odkud září ostrá světla. Když tady byla naposledy – s Karlem Savagem –, byla tu naprostá tma. Dnes je zalesněný hřbitov místem činu a silné reflektory svítí ze všech stran, aby policisté viděli na práci. Modro-bílá páska natažená mezi stromy brání v přístupu zvědavcům, které neodradí ani listopadový chlad. Ona projede kolem a zamíří ke kapli; pak koutkem oka zahlédne Benův range rover a zastaví na travnatém svahu.


  Dítě se zavrtí a otevře oči. Morgan se pokusí o konejšivý úsměv a chvilku mu brouká, pak vystoupí z auta. O dvě minuty později už má Charlieho v klokance a ujišťuje se, že mu tam nic nechybí. Chlapec se na ni dívá a usmívá se.


  „Tak jo, zlato, jdeme na lov.“


  Na lov.


  Najednou si uvědomí, že když o Karlu Savageovi začne uvažovat jako o lovné zvěři, připadá si mnohem silnější.


  Odvážnější.


  Lehkomyslná.


  Zamíří k místu činu a zůstane stát na okraji davu. Stojí tam asi dvě desítky zvědavců, většinou muži, pár žen a mladistvých. Nikdo si jí nevšímá. Všichni pozorují, co se děje v prostoru vymezeném páskou. Zahlédne tam Bena, jak se baví se dvěma policisty, jedním v civilu a druhým v uniformě. Podobně jako kriminalisté a policejní fotograf má na sobě bílý overal a papírové návleky.


  Morgan najednou pocítí nutkání otočit se a zmizet. Unesla dítě. Srdce se jí rozbuší z toho, jak blízko kolem ní se pohybují policisté. Ale pak se zařekne, že zůstane klidná, a soustředí se na svůj plán. Pokud jde o strážníky tady kolem, je jenom další hlavou v davu zvědavců. A co na tom, jestli přijela okounět na místě činu i s malým dítětem?


  Mají důležitější věci na práci.


  Pozoruje Bena, jak mluví s tím policistou v civilu. Ten se skrčí a vejde do stanu, který postavili nad exhumovanými ostatky Karlovy matky.


  Morgan se snaží neprohlížet si lidi kolem sebe, ale Benova nedávná poznámka jí nedává spát.


  První krok by asi byl porozhlédnout se po místě činu. Některé pyromany vzrušuje dívat se na své ,dílo‘.


  Úkosem pozoruje tváře v davu. Jedna žena ve středních letech v kulichu s bambulí si všimne dítěte a usměje se na něj.


  „Ti moji byli úplně stejní. Čerstvý vzduch. To je nejlepší způsob, jak je uspat.“


  Morgan jí oplatí úsměv, ale nic na to neřekne. Pak kývne hlavou ke stanu.


  „Co se tam děje?“


  „Nějaký magor vykopal ze země rakev a podpálil tělo.“ Žena si promne ruce, aby si je zahřála. „Není tady nic moc k vidění, ale je to lepší než sedět doma a čučet na Emmerdale.“


  Morgan se otočí a rozhlédne se po ostatních přihlížejících. Většině z nich je vidět do tváří, jsou ozářené světlem reflektorů na místě činu; jen několik lidí má na hlavě kapuci. Po Karlu Savageovi ani stopy.


  Poodstoupí na stranu a natahuje hlavu, aby dohlédla do tváře jedné postavy, která stojí trochu stranou a dál za ostatními – je to muž s kšiltovkou na hlavě, ruce má schované v kapsách kožené bundy a tvář skrytou ve stínu. Když se otočí a odchází, na zlomek vteřiny je mu vidět do obličeje. Morgan zalapá po dechu.


  Jukes?


  Není si jistá, byl to jen okamžik. A teď odchází, přidává do kroku, do toho jí začíná naříkat dítě a ta pitomá žena s tím pitomým kulichem na ni pořád mluví.


  „Jakpak se jmenuješ, princezno?“


  To ta růžová dečka. Myslí si, že to je holčička.


  „Lissa,“ řekne Morgan. Muž s kšiltovkou mizí mezi stromy. Má na sobě vysoké motorkářské boty. Morgan vyrazí za ním. „Promiňte, já už musím...“


  „Morgan?“


  Známý hlas. Neville Rook.


  Morgan vidí, s jakým podezřením se na ni ta žena najednou dívá. Nechce se jí vysvětlovat, odkud zná policista její jméno. Ani odpovídat na otázky ohledně toho dítěte. A především nechce spustit z očí toho muže s kšiltovkou.


  „Morgan?“


  Inspektor se blíží. Morgan natahuje krk a pozoruje okraj lesíku. Po tom muži už tam není ani stopy.


  Byl to Jukes? Poznal ji?


  „Myslel jsem si, že to jste vy.“ Rook už stojí vedle ní.


  „Zdravím,“ vyhrkne Morgan a snaží se chovat, jako by nic. „Jela jsem kolem, viděla jsem světla...“


  Rook přikývne, oči upřené na dítě.


  „Kohopak to tady máme?“


  Morgan si odkašle, hraje o čas. Zadívá se přes inspektorovo rameno ke stanu, z něhož právě vychází Ben. Pak dělá, jako by jeho otázku vůbec neslyšela.


  „Je to Ben?“


  Rook se otočí, sleduje její pohled.


  „Ano.“


  Vidí, jak se požární technik dívá jejich směrem, jako by zvažoval, co se tu asi odehrává. Pak se rozhodne a vyrazí k nim.


  „Co je v tom stanu?“ zeptá se Morgan.


  „Vždyť říkám,“ ozve se paní s kulichem – trochu dotčená, že o jejích slovech někdo pochybuje. „Někdo vykopal tělo a podpálil ho.“ Podívá se na Rooka, jako by u něj hledala zastání. „No není to tak?“


  Inspektor neutrálně pokrčí rameny. „V téhle fázi vyšetřování nemůžeme poskytovat žádné informace.“ Pak se znovu zadívá na spící dítě. „Tak koho?“


  „Koho co?“ Morgan dál hraje o čas; Ben už podlézá policejní pásku.


  „Čí je to dítě?“ zeptá se Neville.


  „Jmenuje se Lissa,“ informuje ho ta starší žena.


  Policista překvapeně nadzdvihne obočí.


  „Já myslel, že Lissa je vaše dcera.“


  „Vždyť to je její dcera,“ ujistí ho vševědoucí kulich.


  Morgan buší srdce až někde v krku. Usměje se.


  „Ale ne, to jste špatně pochopila. Tohle je chlapec.“


  Žena se na dítě zblízka zadívá, ale teď už se tváří opravdu dotčeně.


  „A čí tedy je?“ nedá se Rook.


  Morgan si odkašle. Už jenom chvilku... Ben se zastaví po boku inspektora.


  „Mojí sestry,“ odpoví za Morgan. „Je v nemocnici, tak kluk musel na pár dní za strýčkem Benem. A Morgan je tak hodná, že mi ho hlídá.“


  „Aha,“ řekne Rook. „A jak se jmenuje?“


  Morgan má v hlavě úplně prázdno. Pořád dokola ji napadá jediné jméno, které rozhodně nesmí říct nahlas.


  Charlie.


  Policista na ni překvapeně zírá.


  „Není vám nic?“


  Morgan se oněměle zadívá na dítě.


  „Jmenuje se Tom,“ řekne Ben. Pak se na Morgan usměje, ale jeho pohled je mrazivě chladný. „Není moc zima na to, abyste byli venku?“


  Morgan přikývne. „Radši s ním pojedu zpátky.“ Otočí se k odchodu.


  „Přísahala bych, že říkala Lissa,“ mumlá si ta starší žena, ale nikdo ji neposlouchá. Morgan z dálky zaslechne řev vzdalující se motorky.


  „Tak zatím,“ rozloučí se jako by nic. Když odchází k autu, cítí, jak se jí Rookův pohled zarývá do zad. Pak zaslechne, jak mluví s Benem.


  „Dejte nám chvilku, jo?“


  Sama jde dál.


  „Morgan?“


  Zastaví se. Počká, až ji inspektor dožene. Ben bezmocně stojí na místě.


  „Můžeme si promluvit?“ zeptá se jí Rook.


  Morgan buší srdce jako o závod.


  „Jistě.“


  Inspektor si odkašle.


  „Jen pro vaši informaci, se snoubenkou jsme to dali dohromady. Už máme i datum. Příští rok v červnu.“


  Celé tělo jí zaplaví vlna úlevy.


  „Tak to gratuluju.“


  Pořád se jí dívá do očí. Rozpačitě se usměje.


  „Jen jsem si říkal, že byste to měla vědět.“


  „Jasně.“


  Zdá se, že je zklamaný. Nadzdvihne obočí.


  „Takže nic ve zlém?“


  Přestože mluví s policistou a drží přitom v náručí unesené dítě, Morgan se naježí. Co tím chtěl říct? Že ona někdy pálila za ním?


  Vykašli se na to.


  „Jistěže ne. Mám z vás radost.“


  „Inspektore Rooku?“


  Benův hlas. Policista se otočí zpátky, jen ještě jednou kývne hlavou na to dítě.


  „Dávejte na Toma dobrý pozor,“ řekne.


  „Spolehněte se.“


  Morgan s bušícím srdcem vyrazí k mini. Když se ohlédne přes rameno, vidí, jak se Neville a Ben vracejí do prostoru vymezeného páskou. Ben už se na ni ani nepodívá, je zabrán do rozhovoru s inspektorem.


  Další vlna úlevy se mísí s vděčností. Morgan se zastaví a napíná uši, jestli ještě nezaslechne tu motorku, ale už je pryč.


  Jukes – pokud to byl on – někam zmizel.


  Dojde k autu a uloží Charlieho do sedačky. Je vzhůru, ale naštěstí nepláče. Morgan se posadí za volant a rozjede se.


  Ujede jenom pár stovek metrů, než jí zapípá telefon. Zastaví na kraji silničky a přečte si textovku. Je od Bena. Sálá z ní zlost z toho, že se nechal zatáhnout do její pavučiny lží.


  Zapomeň na čtyřiadvacet hodin. Máš dvanáct.


  Morgan se podívá na hodinky.


  21:02.


  Chlapec začne naříkat.


  Bude to dlouhá noc.


  KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ


  Morgan projede kolem Jukesova bungalovu. Zastaví až na konci spoře osvětlené ulice. Po motorce nikde ani stopy. V domě se nesvítí, na ulici ani noha. Jen parkující auta. Povalená popelnice. Pár tenisek visící z elektrického vedení.


  Charlie je vzhůru, spokojeně si žvatlá na zadním sedadle. Půlku cesty sem klidně prospal, ale pak bylo zapotřebí vyměnit plínku, a když už se zastavili na benzínce, dopřál si taky celou lahvičku kojenecké výživy a chvíli si poplakal.


  Když se na něj teď Morgan zadívá, chlapec se blaženě usmívá. Křik ustal, ale na jak dlouho? Zvažuje své možnosti. Nechat ho v autě? Anebo ho vzít s sebou, až se půjde přehrabovat v Jukesových odpadcích v naději, že z nich zjistí, kde se zdržuje Karl Savage? Lissa by tenhle plán asi ohodnotila jako dost slabý, ale Morgan nic lepšího nenapadá.


  A brzy jí dojde čas.


  Hodiny na palubní desce ukazují půl jedenácté. V jednom z mála domů, které vykazují známky života, se z televizoru line znělka Newsnight. Většina ulice se ale utápí ve tmě, všichni už zatáhli závěsy v oknech. Jediné, co se venku hýbe, je vyhublá kočka, která vylizuje zbytky jídla z obalů z fastfoodů pohozených na verandě.


  Při pomyšlení, že by Charlieho nechala samotného v autě, se v Morgan všechno bouří. Takže zbývá jenom ta druhá možnost. Pustí se do dobře známého boje s popruhy na klokance. Když si chlapce bezpečně připoutá k tělu, vyrazí k Jukesovu domu. Cítí, jak ji dětské tělíčko hřeje na prsou.


  Dojde před dům, proklouzne vrátky na předzahrádku a zamíří k popelnici. Zdvihne víko. Nic tam není. Morgan si neslyšně zanadává.


  „Blbá...“


  Vůbec ji nenapadlo, že by popelnice mohla být čerstvě vyvezená. Zadívá se do oken domu. Všude tma, žádné známky života. Do zahrady vede další malá branka. Odklopí petlici. Branka se otevře. Srdce jí buší jako o závod. Dítě zakašle a otevře oči. Pak je zase zavře.


  Morgan se otočí a rozhlédne se po ulici. Nikde nikdo. Otevře branku a vstoupí na chodníček prorostlý plevelem. Zavře za sebou. Najednou se ocitá v téměř naprosté tmě. Jde dál po chodníčku a míjí boční dveře do domu s výplní z bublinkového skla. Dítě znovu zakašle, dvakrát, ale očička má zavřená.


  Když dojde za dům, překvapí ji, jaký tam panuje pořádek. Na rozdíl od předzahrádky a cestičky, která sem vedla, je zahrada pečlivě upravená. Moc toho tady není – v listopadu celkem pochopitelné –, ale je vidět, že je pozemek používán. Živý plot někdo nedávno zastřihoval, pod zelenou plachtou se skrývá zahradní gril.


  Morgan vytáhne z kapsy mobil a najde na něm aplikaci „baterka“. Posvítí si jedním z oken dovnitř – kuchyně. Už se chystá přejít k dalšímu, ale najednou zůstane stát jako přikovaná a napíná uši.


  V dálce burácí motorka.


  Srdce se jí rozbuší třikrát rychleji. Rozběhne se po chodníčku zpátky k brance. Zvuk motoru se zesiluje, je čím dál blíž, už zpomaluje před domem. Pod koly zaskřípe štěrk a motor zhasne. Najednou je ticho. On pomalu sesedne. Přejde ke dveřím domu. Zachrastí klíči. Dveře se otevřou a zase zavřou. A znovu ticho.


  Trevor Jukes je doma.


  Morgan už je jen pár kroků od branky, ale zůstane stát na místě, protože za bočními dveřmi domu se najednou rozsvítilo světlo. Kdyby šla dál, riskovala by, že ji někdo uvidí. Stojí na místě a přemýšlí, jestli to risknout.


  Vtom zaslechne cvaknutí klíče v zámku. Dveře se zachvějí a s vrzáním se otevřou ven. Morgan ani nedýchá. Ozve se škrtnutí zápalky a pak Jukesův intenzivní nádech. Když se za dveřmi objeví obláček dýmu, Morgan ucítí nezaměnitelnou vůni marihuany. Zavře oči. Snaží se zklidnit dech a předává konejšivé vibrace i dítěti, které má připoutané na prsou.


  Jestli teď Charlie začne plakat...


  Jestli jen zakašle...


  Slyší, jak Jukes potahuje z jointu a nasává kouř do plic. Pak mu zazvoní mobil – titulní melodie z Archers, absurdně veselá, ale nezaměnitelná. Začne hledat po kapsách. Pak hovor přijme.


  „Jo?... Ne, po té jako kdyby se slehla zem. A co ty?“


  Morgan nezřetelně zaslechne hlas volajícího – je to muž –, ale nepozná, co Jukesovi říká.


  „Jak to mám vědět?“ zeptá se Jukes. „Tohle byl tvůj nápad, ne můj.“ Další potáhnutí z jointu. „Dobře, pro mě za mě. Tak zavolej v jednu. Ale ne později.“


  Hovor skončí. Cvaknutí mobilu, jak ho odložil. Na poličku? Na stolek? Kroky, jak Jukes odchází dovnitř do domu; dveře nechal otevřené. Morgan stojí jako přikovaná, neodvažuje se ani hnout. O chvíli později zaslechne zvuk tekoucí vody – sprcha. Počítá do deseti, pak se po centimetrech připlíží ke dveřím. Nahlédne dovnitř. Nikde nikdo.


  Mobil leží na stole jen kousek za dveřmi.


  Charlie zakašle.


  Jednou.


  Dvakrát.


  Pak začne plakat.


  Morgan skočí do dveří. Dva rychlé kroky dovnitř. Popadne telefon ze stolu. Pláč sílí. Sprcha ztichne. Morgan se otočí a zamíří ven.


  „Je tam někdo?“


  Jukes volá z vedlejší místnosti.


  Morgan je venku. Po chodníčku přeběhne k brance. Uvolní petlici. Neohlíží se. Otevře branku a vyjde na předzahrádku. Zavře za sebou. Z nitra domu zazní rychlé kroky. V duchu si představuje, jak se Jukes tváří, když vidí, že jeho mobil zmizel.


  „Do prdele!“


  Strčí telefon do kapsy džínů a rozběhne se. Mine motorku a pospíchá k vrátkům na chodník.


  Každou chvíli vyletí za ní.


  Uvidí ji.


  Změní plán a schová se za motorku. Zaslechne cvaknutí kliky. Kroky. Bosé nohy na betonu.


  „Kdo je tam?“


  Morgan zadržuje dech. Představuje si ho, jak se rozhlíží po prázdné ulici. Nahý? V županu? S ručníkem kolem beder? Další kroky. Stojí na opačné straně motorky, jen pár kroků od ní. Popruhy klokanky jí svírají hrudník. Dítě se kroutí. Další pláč na sebe nenechá dlouho čekat.


  „Vrať mi ten zasranej telefon!“


  Zlostný křik se rozléhá po ulici. Představuje si, jak tomu muži nabíhají žíly na krku. Očima krouží po ulici a hledá ve tmě svého zloděje.


  Další kroky. Někam jde. Vychází vrátky na chodník a vyrazí po ulici.


  Charlie se neposedně vrtí a v jeho tváři se objeví výraz, kterého se Morgan obávala. Právě si plní plínku a je jen otázkou vteřin, než začne projevovat svou nelibost. Morgan zaloví v kapse a hledá cokoli, co by mohla použít jako zbraň. Narazí na něco malého a tvrdého. Vytáhne to ven.


  Osobní alarm, který dostala od Bena.


  Vůbec neváhá a vytrhne z přístroje pojistku. Rozezní se vysoký, ohlušující tón. Morgan se napřáhne a hodí přístroj jako granát, jenže nemá dobrou mušku. Místo aby dopadl o pár domů dál a odpoutal Jukesovu pozornost, odrazí se od telegrafního sloupu a přistane uprostřed ulice, jenom pár kroků od místa, kde stojí. Morgan ho vidí, jak k přístroji vyrazí, dlaněmi si zakrývá uši, aby ohlušující zvuk utlumil, a přitom se vztekle rozhlíží po prázdné ulici. Má na sobě černý župan. Když dojde k alarmu, sehne se pro něco, co leží u obrubníku – kámen? dlažební kostku? –, zdvihne to nad hlavu a pak tím vší silou uhodí do přístroje. Jekot ustane. Zavládne ticho. Morgan zadržuje dech.


  Charlie se jako zázrakem nerozplakal. Ale je to jen otázka času.


  Teď další zvuk z protější strany ulice. Bušení na sklo. A hlas, tlumený.


  „Já vás neslyším,“ křičí Jukes. Je ohluchlý. A vzteklý.


  Morgan vykoukne nad motorkou a vidí ho, jak jde k domku naproti. Za oknem tam stojí postarší žena, která ukazuje na jeho motorku a pomalu, s důrazem na každou slabiku, na něj křičí.


  „Za vámi!“


  Morgan na rozdíl od Jukese nedělá problém pochopit, co se mu ta žena snaží říct. Muž v županu musí vejít na sousedčinu předzahrádku, a ještě pořád nechápavě kroutí hlavou.


  „Cože? Neslyším ani slovo!“


  Morgan už nemůže déle čekat. Narovná se a vyběhne na chodník. Koutkem oka vidí Jukese, otočeného zády k ní, a tu ženu, která teď rozčíleně buší do skla.


  Najednou se Jukes otočí.


  Vidí ji.


  „Hej!“


  Morgan běží, běží, běží, tiskne k sobě dítě, její kroky se rozléhají po ulici a auto je pořád ještě daleko.


  „Hej!“


  Zaslechne za sebou další kroky. K autu jí zbývá sto metrů. Nebýt Charlieho, utekla by mu. Ale takhle ji dohání.


  Sedmdesát metrů.


  Charlie se rozpláče.


  Jukesův vzteklý hlas.


  „Mrcho!“


  Padesát metrů.


  Morgan sáhne do kapsy a nahmatá klíčky.


  Třicet metrů.


  Dítě už křičí z plných plic.


  Morgan stiskne tlačítko na klíči. Nic se nestane; ještě je moc daleko.


  Dvacet metrů.


  Zkusí to znovu.


  Světla zablikají, auto je odemčené. Morgan se ohlédne. Cípy županu za ním vlají a odhalují chlupaté břicho a boxerky.


  Deset metrů.


  „Zasraná mrcho!“


  Znovu se otočí k autu, už natahuje ruku ke kličce dveří u řidiče.


  A pak upustí klíč.


  Bezmocně se dívá, jak letí k obrubníku.


  Narazí do auta a vyděsí dítě, které začne křičet ještě víc.


  Cítí, jak jí na ramena dopadají Jukesovy masité ruce.


  Stojí tam, oba lapají po dechu a zírají na sebe vytřeštěnýma očima. Morgan cítí z jeho dechu cigarety.


  „Pomoc!“ Její výkřik se rozléhá po prázdné ulici. Nikde ani živáčka. „Pomoc!“ O tři domy dál se v okně v patře zavlní záclona. „Pomozte mi!“


  Taky to viděl.


  „Pojď dovnitř,“ zavrčí na ni udýchaně. „Promluvíme si.“


  „Tak, jako sis ,promluvil‘ s Kiki McNeilovou?“


  Zatne zuby, zacuká mu v obličeji.


  „Padej do toho podělanýho domu!“


  Morgan se zakroutí, ale on ji drží dost pevně.


  „Pomoc! Pomoc!“


  Když se ohlédne, spatří tři postavy, jak vycházejí z domku, naproti kterému zaparkovala. Okamžitě je pozná. Kluci ze sousedství. Ten s náušnicí přidá do kroku a zamíří k nim.


  „Co to doprdele má bejt?“ zeptá se Náušnice.


  „Ukradla mi telefon,“ hlesne Jukes, který pořád lapá po dechu.


  Náušnice se podívá z Morgan na Jukese, posuzuje situaci. Pak si založí ruce na prsou a postaví se před mini, jako by chtěl zastoupit cestu ke dveřím řidiče.


  „Tys mu šlohla telefon?“


  „Ne,“ řekne Morgan nahlas, aby překřičela naříkající dítě. „On lže.“


  „To ona lže, jako když tiskne,“ ohradí se Jukes. „Naval ten telefon!“


  Popadne ji za zápěstí. Morgan se mu vyškubne. Pak se otočí k Náušnici.


  „Vidíš, jak se chová? Lže, vymýšlí si nesmysly a klidně by mě i zbil.“


  „Já teda nelžu,“ brání se Jukes.


  Charlie křičí víc a víc, z plínky se line nepříjemná vůně.


  „Nemůžeš ji nějak umlčet?“ ozve se Škvíra.


  „Ona je on,“ opraví ho Morgan a v duchu horečně přemýšlí. „Možná by tolik neplakal, kdyby mě tady Trev nebil.“


  „Co?“ ozve se Jukes. „To je nesmysl.“


  „Mám toho dost,“ řekne Morgan a vyhrábne ze strouhy u obrubníku svoje klíčky. „Jedu na policii.“


  „Sklapni už, kurva,“ zavelí Náušnice.


  Jukes se usměje, upraví si župan a převáže si ho kolem pasu.


  „Sám bych to líp neřekl.“


  „Ne ona, kámo,“ opraví ho Náušnice. „Ty.“


  Jukesův úsměv se rozplyne.


  „Vždyť já tu ženskou ani neznám.“


  „Tak jak to přijde, že ví, jak se jmenuješ?“ prohodí Škvíra.


  „Protože je to…“


  „Řekl jsem sklapni!“


  Náušnice k němu přistoupí o krok blíž. Jukes rozhodí ruce.


  „Chlapci, teď se pletete...“


  Náušnice jako by ho neslyšel. Otočí se k Morgan.


  „Není ti nic?“


  Chlapec řve z plných plic. Morgan ho pevně přitiskne k sobě.


  „Jenom se potřebuju dostat co nejdál od toho...“


  „Tohle je kravina…,“ rozkřikne se Trevor, ale v okamžiku, kdy do jeho čelisti narazí Škvírova pěst, zmlkne a zavrávorá. Třetí mladík, ten tetovaný, proklouzne za něj a chytne mu ruce za zády.


  „Potřetí už to opakovat nebudu,“ prohlásí Náušnice. Ustoupí od auta, vezme za kliku a otevře dvířka. Morgan už si odepíná klokanku a rychle dítě přesouvá do sedačky.


  „Co se do toho pletete?!“ Jukes je brunátný vztekem. „Ta svině mi ukradla telefon. A to dítě ani není její!“


  Škvíra ho počastuje další ranou pěstí, tentokrát do žaludku. Morgan se snaží dělat, že nevidí, co se za ní děje, a soustředí se jen na to, aby Charlieho co nejrychleji připoutala. Pak hned skočí za volant. Nastartuje motor. Náušnice sáhne dovnitř vozu a chytí ji za ruku.


  „A pusa nebude?“


  Morgan se na něj zadívá. On se zašklebí.


  „Kdo je tady rytíř na bílém koni, co?“


  Ona mlčí. On se k ní skloní. Zadívá se jí do očí.


  „Pravdu. Praštil tě?“


  „Jo.“


  Náušnice potřese hlavou, pak se narovná. Otočí se k Jukesovi.


  „Co seš to za chlapa?“ Vykročí k němu. Tetování a Škvíra následují jeho příkladu a obstoupí svou oběť ze všech stran.


  Morgan vytočí motor, aby neslyšela, co na ně Jukes křičí. Zabouchne dvířka a zařadí rychlost. Mini poskočí vpřed. Charlie pořád křičí. Ujíždějí po ulici a Morgan s bušícím srdcem nakoukne do zrcátka. Zahlédne letící pěsti, jak se Náušnice a Škvíra pustí do muže v županu. Srazí ho na zem. Kopou ho do nohou a do břicha.


  Morgan ze zadívá před sebe a prosviští zatáčku. Za sílícího křiku dítěte ujíždí do noci.


  V kapse ji tíží Jukesův mobil.


  Ten poslední telefonát byl od muže, kterého hledá.


  O tom nepochybuje.


  Jak to Jukes říkal?


  Tak zavolej v jednu.


  Podívá se na hodinky. Jedenáct přesně.


  Za dvě hodiny si popovídá s Karlem.


  KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ PRVNÍ


  KARL


   



  Leží na proležené matraci v Díře, vytáhne z kapsy pomačkaný výstřižek z novin a čte si ho, jak to dělával na svoje narozeniny každý rok ode dne, kdy udělal tu osudovou chybu.


  Nešťastná matka zahynula při pádu ze schodů.


  Rozbila si hlavu o betonovou podlahu, aspoň tak to psali v novinách. Ani zmínka o pohrabáči. A proč by tam byla? Schoval ho, naaranžoval tělo a pak všem říkal, že ji viděl, jak zakopla a skutálela se ze schodů. Výpověď očitého svědka – nebohého chlapce, kterého tragické nehody připravily o oba rodiče. Podal přesvědčivý výkon.


  A Hvízdal jeho verzi do puntíku potvrdil.


  Karlův nejlepší tah spočíval v tom, že schoval ten pohrabáč a pak tomu muži připomněl, že by se na něm našly i jeho otisky prstů. Jen pro případ, že by na něj něco zkusil.


  Nikdy Hvízdalovi neřekl, kdo byl ve skutečnosti jeho cíl a že má vlastně štěstí, že je naživu. K čemu by to bylo?


  Pokud šlo o výčitky svědomí, těmi se Karl vůbec netrápil. Byla to mrcha. Čert ji vem.


  Ví, kde ji pohřbili. Jednoho dne se na její hrob vymočí. Ale pro dnešek mu stačí, že si znovu přečte ten článek.


   



  Karl, syn tragicky zesnulé Pearl, zrovna ten den slavil své jedenácté narozeniny. Podle místních úřadů je pravděpodobné, že chlapec bude umístěn do náhradní péče.


   



  „Péče“? Představa, že by o něj v tomhle ústavu někdo pečoval, je skoro až k smíchu. Záhy pochopil, proč tomu tady říkají Díra – starý dům v nejhorší čtvrti města se hemží šváby. Ale jemu už je patnáct. Tahle kapitola jeho života brzy skončí.


  A navíc už vydržel horší věci.


  Mnohem horší.


  Jen se zeptejte Hvízdala.


  Karl ví, že až se jednou stane otcem, dá svým dětem ten nejlepší start do života. Zvlášť klukům. Klukům, jako byl on sám. A Guy. Vzpomene si na plechovku od sušenek, pořád zalepenou páskou, pořád ukrytou spolu s pohrabáčem. Čekají na něj, až se dostane ven a přijde si pro ně.


  Poskládá výstřižek, vloží ho mezi stránky knihy a čte dál.


  Pablo Escobar, kolumbijský Robin Hood. Pravda, vytvořil si ilegální stát ve státě a financoval ho prodejem drog. Pravda, byl nelítostný. Pravda, žil si jako bůh a měl různé šílené věci jako soukromou zoo, letadla a ponorky a kdovíco ještě. Ale obrovskou část svého majetku – miliardy – dal na pomoc lidem. Obyčejným lidem. Proto mu na pohřeb přišly tisíce. Proto ho lidé milovali. Proto ho pořád milují, přestože už je léta po smrti. Zanechal odkaz.


  Karl uvažuje o tom, že by si změnil jméno.


  Pablo.


  Zní to exoticky. Holkám by se to líbilo. Ne že by si v tomhle směru potřeboval nějak pomáhat.


  Někdo zaklepe na dveře. Karl to ignoruje. Ví, kdo to bude. Ta šedá myš, co sem posledních pár týdnů chodí na návštěvy za bratrem. Je stejně stará jako Karl – patnáct let – a taky je v „péči“, ale v nějaké jiné díře než oni. Karl si všiml, jak se na něj dívá. Ví, co se jí honí hlavou. Přesně takhle se jeho vlastní vypečená matka dívala na chlapy.


  Tady to samozřejmě nejde, to je jasné, ale nějaké místo se vždycky najde. Dole u náhonu nebo za popelnicemi u kavárny. Možná si nejdřív koupí hranolky, podívají se na ohňostroje a pak počkají, až se všichni odvalí domů.


  Další zaklepání. Houkne skrz dveře.


  „Vteřinku.“


  Sáhne do kapsy a vyloví z ní balíček kondomů. Z mikiny si odepne zavírací špendlík a propíchne do plastového obalu tři malé dírky. Guye mu to nevrátí, ale nic lepšího v tuhle chvíli nemůže dělat.


  Už brzy bude pánem vlastního osudu. A potom světu ukáže, co v něm je. Něco po sobě zanechá, aby se na něj jen tak nezapomnělo. Něco velkého. Něco krásného. Co na tom, jestli život bude krátký, když bude sladký?


  Dole v kanceláři nějaký pitomec středního věku poslouchá Radio 4. Zase ten pitomý seriál, Archers. Každý večer ta samá hovadina a ta samá znělka.


  Tum-de-dum-de-dum-de-dum, tum-de-dum-de-da-dá.


  Už jenom z té přehnaně veselé melodie se Karlovi dělá špatně.


  Zrovna tohle si hvízdal Hvízdal. Když chodil po jejich domě. Když sestupoval do sklepa.


  I po té jejich „speciální“ hře.


  Pearl nikdy neposlouchala Radio 4. Karl tu znělku poprvé slyšel z rozhlasu v den, kdy ho tady „umístili“. Dělalo se mu z ní špatně. Fyzicky špatně. Dodnes v něm probouzí nepříjemné pocity. Připadá si nečistý. Plný hněvu a studu. Trpí posttraumatickou stresovou poruchou nebo nějakým podobným nesmyslem. Ale přišel na způsob, jak se sám uklidnit. Trik je v tom, že myslí na budoucnost. Dívá se dopředu, ne zpátky. Vytáhne z kapsy dopis – ten, který vylovil z jejích odpadků a znovu slepil. Ten, který Hvízdal napsal červeným inkoustem, když se jednou utápěl v alkoholu a sebelítosti.


   



  Drahá Pearl,


  nechtěl jsem to dítě zabít, ale pořád jenom řvalo. Já mu říkal, ať toho nechá, ale nenechalo. Byla to jeho vina, že pořád jenom řvalo. Ale je mi to líto. Prosím, odpusť mi. Miluju tě.


  Trevor


   



  Karl si ten dopis pomilionté přečte. Tomuhle se v detektivkách říká pistole, ze které se ještě kouří. Může to použít někdy v budoucnosti, až bude potřebovat, aby mu Jukes s něčím pomohl. Teď ještě ne, ale jednou se to bude hodit.


  Třetí zaklepání.


  Strčí dopis zpátky do kapsy, kde má balíček kondomů, a vyskočí z postele. Veselá znělka skončila. Dole pod schody hlasitě hraje rádio. Když Karl otevře dveře, oplatí té dívce úsměv, ale v duchu je úplně jinde.


  U Hvízdala.


  Vybaví si další z tatínkových oblíbených pořekadel.


  Pomsta nejlépe chutná pořádně vychlazená.


  KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ DRUHÁ


  Morgan vejde do svého domu a zachvěje se. Je tady chladno a vlhko, rozbité okno v obýváku je pořád provizorně zakryté kusem kartonu. Rozsvítí a zapne topení, ale zdá se, že to potrvá celé dny, než se domek zahřeje.


  Hodiny v kuchyni ukazují 23:46. Doufá, že Karl nezavolá dřív než podle plánu, protože tu ještě má co dělat. Pokud jde o riziko, že by se Jukes pokusil Karla kontaktovat a říct mu o tom ukradeném mobilu, spoléhá se na skutečnost, že lidé už si většinou nepamatují ani nezapisují telefonní čísla. Kdo ztratí telefon, ztratí kontakt se světem.


  Její hlavní prioritou je Charlie; momentálně je vzhůru, ale už nepláče. Morgan ho uvolní z popruhů klokanky, přitáhne z chodby koberec a položí ho doprostřed kuchyně na zem. Jedním okem dítě neustále hlídá a rychle mu ohřívá mléko a lahvičku zeleninové kaše.


  O čtvrt hodiny protestování později už je Charlie zabalený v růžové dečce a tvrdě spí. Morgan dá vařit vodu, prohledá mrazák a vytáhne z něj balíček zmražené tresky. Dá rybu do mísy s horkou vodou.


  Když se zadívá z okna, spatří v dálce barevné jiskřičky zářící na noční obloze. O pár vteřin později se ozvou vzteklí rackové, kteří se před ohňostrojem dali na útěk.


  Morgan trpělivě čeká, než ryba rozmrzne. Potřebuje ty ptáky nalákat co nejblíž.


  Ryba je návnada.


  Dítě je návnada.


  Ona je návnada.


  Má strašnou chuť na cigaretu, ale na to není čas. Vytočí Rookovo číslo a přechází po pokoji sem a tam, aby si ukrátila čekání, než to zvedne.


  „Víte, kolik je hodin?“


  Podle hlasu je rozespalý, ale střízlivý. V pozadí hraje televize.


  „Unesla jsem dítě.“


  „Co...?“


  „Je to Charlie. Kikiin chlapec.“


  Chvilka ticha. Televize zmlkne.


  „To má být vtip?“


  Charlie se jako na povel rozpláče. Morgan podrží telefon blíž, aby ho bylo slyšet.


  „Není to vtip,“ řekne pak. „Přijeďte mě zatknout.“


  Inspektor najednou nezní ani trochu ospale.


  „Copak jste se úplně zbláznila?“


  „Dvě mouchy jednou ranou,“ řekne Morgan. „Je to jediná možnost, jak vás donutit, abyste mě začal brát vážně, a zároveň Karla vylákat z úkrytu.“


  „Jak?“


  „Je to Karlův syn. Chce na něm vydělat velké peníze. A vsadím se, že udělá cokoli, aby ho dostal zpátky.“


  „Vsadíte se?“


  „Je to kalkulované riziko,“ řekne Morgan. „Přijeďte sem – ale ne s celou zásahovkou. Nechci ho vystrašit.“


  „Kde jste?“


  „U sebe doma.“


  „Ježíši... A on to ví?“


  „Dozví se to. Ale jestli bude mít pocit, že jsem to na něj nastražila, určitě nepřijede. Proto ho nechám hádat, kde jsem. Aby si myslel, že on je tady ten mazaný.“


  Zaslechne chrastění Rookových klíčů.


  Zavrzání domovních dveří.


  Chroupání štěrku pod nohama.


  Běží, sotva popadá dech, a do toho ji udýchaně přemlouvá.


  „Nedělejte to, Morgan.“


  Teď slyší pípnutí auta. Nasedá za volant.


  „Morgan?“


  „Neříkejte mi, co mám dělat. Udělám to.“


  Morgan zavěsí a strčí mobil do kapsy. Pak zamíří do kuchyně a opatrně obejde spící dítě. Slije z mísy vodu a vynese ji ven. Zamíří přes pláž ke starému rybářskému člunu, který se zvolna rozpadá asi dvě stě metrů od jejího domku. Nad hlavou jí krouží racci, pořád vyplašení z ohňostroje.


  Když dojde k loďce, vezme dva kousky ryby a vyhodí je vysoko do vzduchu. Pak další dva. Dopadají na pláž kousek od místa, kde stojí. Morgan pozoruje racky, jak prolétají nízko nad člunem. Hodí na zem poslední dva kousky masa. Vytáhne telefon, spustí zvukový záznam a nahraje si skřehotání ptáků, kteří se začínají přetahovat o lákavá sousta. Zpráva o nečekané hostině se během několika vteřin rozkřikla a hejno se rozrostlo na dvojnásobek. Konflikty mezi nimi vyvolávají další strašidelné skřeky. Morgan drží telefon nad hlavou a dívá se, jak se racci perou, jak jeden pevně drží kousek tresky v zobáku a zatíná pařáty do oblázků, aby přetáhl druhého, který do masa neúnavně klove. Najednou je po souboji, vítěz odlétá s kořistí a poražený ho se zlostným krákáním následuje do tmy. Morgan se vrátí zpátky do domu.


  Charlie ještě spí.


  Na hodinách je 0:23.


  Necelou hodinu, než zavolá.


  Morgan se snaží překonat nával strachu. Vytáhne z kapsy Jukesův telefon a ujistí se, že v něm nedochází baterie. Je asi na polovině. Spokojeně položí přístroj na stůl. Pak dá vařit vodu a chvilku se přehrabuje ve skříňce pod dřezem, než najde zahřívací láhev ve fleecovém pouzdře.


  Jukesův telefon začne zvonit.


  Morgan sebou trhne. Skloní se nad přístrojem. Zírá na něj.


  Na obrazovce svítí Karlovo jméno.


  Volá brzy.


  Srdce jí buší, dlaně se potí. Zvedne mobil ze stolu. Přejede prstem po displeji a přidrží si ho u ucha.


  Karlův hlas.


  „Trevore?“


  Morgan mlčí.


  „Trevore?“


  Najednou se z ní slova hrnou proudem. Potřebuje mu to všechno říct dřív, než by mohl zavěsit.


  „Trevor tu není. To jsem já, Morgan Vineová. Mám tvoje dítě.“


  Ticho. Když se ozve, otrávený tón vystřídá čirý úžas.


  „Co to, kurva, meleš?“


  „Vzala jsem Charlieho od Stacey. Chci se dohodnout.“


  Ticho.


  Pak se hovor přeruší.


  „Karle...?“


  Ticho.


  Sakra!


  Podělala to. Vystrašila ho. Ale aspoň oživil Jukesův telefon. Když bude rychlá, může mu zavolat zpátky dřív, než se displej znovu zamkne.


  Mobil se znovu rozezvoní. Na displeji se objeví jeho jméno. Možná prve zavěsil, protože zpanikařil. Teď volá znovu. Ona to zvedne a snaží se, aby její hlas zněl klidněji, než se cítí.


  „Tak povídej, Karle.“


  „Ty zasraná děvko.“


  „Jestli mi chceš jenom nadávat, tak zavěsím. A vezmu Charlieho na policii.“


  Zadržuje dech. Slyší, jak si Karl zapaluje cigaretu.


  Cvak-škrt.


  „A kde jsi, Morgan?“


  „To si vážně myslíš, že ti to řeknu?“


  Karl nasaje dým do plic. Ona na svém telefonu najde zvukový záznam a dá ho přehrát. Místnost naplní skřeky mlsných racků.


  „A co vlastně chceš?“ zeptá se Karl.


  „Ty první.“


  Slyší, jak pomalu vydechuje.


  „Chci nový začátek,“ řekne pak. „Chci svým dětem dopřát všechno to, co jsem sám nikdy neměl. Copak to tak nechtějí všichni tátové?“


  „Být otcem je čirá biologie,“ řekne Morgan. „Být tátou je něco úplně jiného.“ Záznam hašteřících se racků zesílí. Ona pro jistotu podrží svůj mobil ještě blíž u toho Jukesova. „Kolik dětí jsi vlastně zplodil?“


  „Tak to zas neřeknu já tobě.“


  „A co Jack a Karl Junior?“


  Ticho.


  „Co je s nimi?“


  „Přišli dneska do školy?“


  Snaží se, aby jeho hlas zněl klidně, ale přesto z něj zaznívá neskrývaná výhrůžka.


  „Tak v tom máš prsty ty? Vážně se snažíš mě naštvat?“


  Morgan přiblíží mobil k ústům.


  „Teď už to neřídíš ty, Karle. Už dávno ne.“


  „Co vlastně chceš?“


  „Chci se cítit v bezpečí,“ řekne Morgan. „Tahle válka musí skončit.“


  „Válka?“


  „Tak mi to připadá. Jako kdybys byl nepřítel, který se nikdy nevzdá a nikdy nás nenechá na pokoji. A já takhle žít nemůžu. Slib mi, že už nás necháš na pokoji, a já ti řeknu, kde Charlieho najdeš.“


  Chvilka ticha.


  „Tak tohle chceš? Slib?“


  „Přesně tak.“


  Sama skoro slyší, jak na druhém konci Karlova mysl běží na plné obrátky.


  „Jak mám vědět, že to není past?“


  „Musíš mi věřit. Ale když to dobře dopadne, budeme mít oba to, co chceme.“ Záznam s racky skončí. „Jestli chceš Charlieho, zavolej mi zítra. Nejpozději v poledne.“


  Zavěsí dřív, než jí na to stačí odpovědět. Srdce jí buší, jako by chtělo vyskočit z hrudi. Zaslechl ten křik racků?


  Spolkne tu návnadu?


  Rozechvělýma rukama zvedne spící dítě z koberce, popadne zahřívací láhev a vykročí do tmy.


  KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ TŘETÍ


  Hodiny na sporáku ukazují 1:17. Morgan zamáčkne cigaretu. Zahledí se na láhev na kuchyňském stole. Dala by cokoli za sklenku vína, ale teď to prostě nejde.


  Chystá se ubalit další cigaretu, když zvenčí zaslechne nějaký zvuk. Zůstane nehnutě sedět. Poslouchá šplouchání vln. Slyší tlukot vlastního srdce. Pak znovu zachytí ten zvuk – tichý, ale nezaměnitelný. Skřípání štěrku pod nohama. Hned přiskočí k oknu a zadívá se ven. Nikde nikdo. Najednou se ozve krátké zaklepání na zadní dveře. Trhne sebou. A potom se zpoza dveří ozve známý hlas.


  Neville Rook.


  „Morgan?“


  Otevře dveře a pustí ho dovnitř.


  „Tak přijede?“


  „To pevně doufám,“ odpoví Morgan.


  „Kde je to dítě?“


  „V bezpečí?“


  „Jak to myslíte?“


  Morgan tu otázku přejde mlčením. Vyhlédne ven z okna.


  „Jste sám?“


  Rook zavrtí hlavou. „Nevidíte je, ale jsou tam.“


  Morgan se zamračí.


  „Kde mají auta?“


  „Můj bože, Morgan, chtěla jste, abych ho nevyplašil.“ Neville se rozhlédne po kuchyni, pak po obýváku. „Nedělejte si to zbytečně ještě těžší. Jestli tu máte Charlieho, tak mi ho dejte.“


  „To by nešlo.“


  Její tón nepřipouští námitky. Inspektor si povzdychne.


  „Takže teď co?“


  Morgan kývne hlavou k Lissině ložnici.


  „Schováte se támhle.“


  „A pak?“


  „Budeme čekat.“


   



  2:13.


  Morgan se chvějí ruce. Pokouší se ubalit si cigaretu, ale tabák se jí pořád sype po stole.


  Co jestli nepřijde?


  Co jestli se rozhodne, že tu Charlieho raději nechá? Aby si zachránil vlastní kůži. Aby hned dnes v noci začal svůj nový život. Morgan nemá ani zdání, jak si naplánoval svůj útěk za hranice, ale muž jako Karl Savage si určitě nějakou cestu najde. A taky má peníze. Jistě dost na to, aby si opatřil pomoc tam, kde ji potřebuje. Mohl by se schovat do kufru auta nebo do nějaké dodávky a nechat se převézt na trajektu. Nebo si najmout loďku. Přeplout přes Kanál, přistát na nějakém odlehlém místě ve Francii nebo v Belgii a zmizet pod rouškou tmy.


  Riskantní?


  Ten muž miluje riziko. Žije pro něj.


   



  2:14.


  Z Lissina pokoje se neozvalo ani pípnutí, tedy aspoň od té chvíle, kdy tam Rooka zavřela a řekla mu, ať je potichu. Ale inspektorova trpělivost taky nevydrží věčně. A jak dlouho zůstane Charlie v teple a v bezpečí? Teď mu nic nechybí. Dala mu zahřívací láhev. Postarala se o všechno.


  Ale co jestli nepřijde?


   



  2:15.


  A pak to zaslechne. Vzdálené burácení motoru. Vykoukne ven. Nikde žádný pohyb. Přesto slyší, jak se zvuk blíží. Ve světle měsíce se zablýskne něco kovového. Nárazník auta.


  Ne, není to auto. Je to dodávka.


  Bílý obytňák.


  Se zhasnutými světly.


  Zpomalí, motor tiše přede. Morgan nevidí řidiče, ale představuje si ho, jak sedí za volantem a rozhlíží se. Hledá auta. Lidi. Past.


  Tiše zašeptá.


  „Je tady.“


  Rook odpoví z ložnice.


  „Rozumím.“


  Morgan odstoupí od okna a přejde do obýváku. Slyší, jak se dodávka blíží. Motor ztichne. Dvířka klapnou.


  Teď už slyší jeho kroky na štěrku před domem. Pomalu obchází dům.


  Zastavil se. Morgan si ho představuje, jak se dívá na rozbité okno. Na kus kartonu, kterým je zalepené. Zadržuje dech a pozoruje, jak se karton začne hýbat. Slyší praskání strhávané pásky. Pak se objeví ruka v rukavici. Chytí se za rám okna a najednou je tu. Vleze do místnosti a postaví se.


  Morgan rozsvítí. On strne. Překvapeně na ni zírá. Má něco v ruce. Něco žlutého. Podlouhlého. Malou žlutou plechovku s červeným víčkem?


  „Kde je Charlie?“


  Než Morgan stačí cokoli říct, zaslechne Rooka, jak křičí do vysílačky.


  „Je tady! Pohyb, pohyb pohyb!“


  Karlova tvář se zkroutí zlostí. „Ty děvko!“


  Vrhne se po ní. Rook vtrhne do místnosti, ale Karl už stojí za Morgan, paži pevně zaklesnutou kolem jejího krku. Otevře lahvičku a něčím ji polévá. Ten pach je nezaměnitelný.


  Nafta do zapalovače.


  „Zpátky!“


  Karl sáhne do kapsy. Vytáhne Zippo.


  „Kde je to dítě?“


  Morgan se pokouší osvobodit, ale drží ji pevně. Hořlavá kapalina jí proniká oblečením, stéká jí po rukou i po nohou. Karl zvedne lahvičku nad její hlavu a zmáčkne ji. Nafta se jí rozlije po hlavě, má ji ve vlasech, stéká jí po obličeji.


  Karl ji vleče do koupelny.


  „Kde je to dítě?“


  Morgan mlčí.


  „TAK KDE JE?“


  Zalapá po dechu.


  „V mém autě.“


  Karl se krátce zahledí k oknu.


  „Klíčky!“


  Popadne je. On s ní vyrazí ke dveřím. Zadívá se z okna. Morgan venku zahlédne pohyb. Tři muži? Čtyři? Někteří v uniformách, jiní v civilu. Karl je vidí taky.


  „Řekni jim, ať se drží dál.“


  Inspektor zaváhá.


  „Dělej!“


  Rook zapne vysílačku.


  „Zůstaňte na místě. Opakuji: Zůstaňte na místě.“


  Karl postrčí Morgan ke dveřím.


  „Otevři.“


  Když přitlačí, Morgan skoro nemůže dýchat.


  „Já... se... dusím...“


  Povolí, ale jen trošku.


  „Tak otevři!“


  Nezbývá jí než poslechnout. Venku vidí čtyři muže; stojí tam jak přikovaní. Karl zamává zapalovačem nad hlavou a houkne na Rooka.


  „Tak jim řekni, co mají dělat!“


  Rook zvýší hlas, aby ho venku slyšeli.


  „On ji zapálí. Ustupte stranou!“


  Policisté se nehýbají.


  Znovu Rook. „Karle, nedělej to.“


  Ale ten muž už Morgan vleče k jejímu mini.


  „Otevři!“


  Stiskne tlačítko na klíči. Světla zablikají, dveře se odemknou. On ji znovu sevře pevněji. Nakoukne do auta. Vidí Charlieho připoutaného v sedačce a přikrytého dekou. Spí. Karl ji přestane škrtit, ale pevně jí stiskne rameno. Má prsty jako z oceli.


  „Vyndej ho.“


  Morgan otevře dvířka a skloní se k sedačce, začne rozepínat bezpečnostní pásy.


  „Já vím, že to byl Spike,“ řekne pak. „To tělo v bytě. Rozbil jsi mu lebku, stejně jako jsi to udělal své matce.“


  Z Karlových očí srší blesky.


  „Kašlu na ně. Dostali, co si zasloužili.“


  Dítě se probere, když ho Morgan zvedá ze sedačky. Pod přikrývkou cítí zahřívací láhev, pořád je teplá. Karl jí drtí rameno. Chlapec začne plakat.


  „Zvedni ho nad hlavu!“


  Morgan natáhne ruce a zdvihne Charlieho. Karl znovu vytáhne nádobku s hořlavinou.


  „Ne!“ řekne Morgan.


  Nastříká páchnoucí tekutinu na přikrývku. Chlapec začne křičet ještě víc.


  Rookův hlas.


  „Karle...!“


  „Sklapni!“


  Karl zvedne žlutou plechovku nad hlavu a pokropí i své vlastní oblečení. Se zapalovačem v ruce zakřičí na Morgan.


  „Dej mi to dítě!“


  Morgan zaváhá.


  „Hned! Nebo shoříme všichni, kurva!“


  Podá mu chlapce. Karl si ho vezme do náručí. Láhev s horkou vodou spadne na zem. Stisk na jejím rameni povolí.


  „Všichni ustupte zpátky!“


  Schová plechovku s hořlavinou do kapsy a vyrazí ke svému obytňáku.


  „Karle... Prosím...!“


  Jako by ji neslyšel. Pak na něj zakřičí Rook.


  „To dítě ne, Karle... Proboha, neubližujte tomu dítěti...“


  „Sklapni!“


  Dojde ke svému autu. Morgan vykročí vpřed. Cítí pach hořlaviny na jeho oblečení i na Charlieho dečce. On ji okřikne.


  „Zůstaň, kde jsi.“


  Ale ona jde dál. Nezastaví se. Karl otevře dveře auta. S dítětem v náručí se nasouká za volant.


  „Nedělej to, Karle,“ řekne Morgan klidným hlasem. Pak mávne na policisty, kteří se drží zpátky, jako by byli přikovaní na místě. „Nedělej to Charliemu.“


  Zadívá se jí do očí. V těch jeho se třpytí slzy. Otevře ústa, aby něco řekl, ale nenachází slova. Zkusí to ještě jednou. Jeho hlas je chraplavý, sotva slyšitelný, spíš jenom tiše skřehotá.


  „Neslyším tě, Karle.“


  Přitiskne si svého syna na prsa, pak znovu vystoupí z auta. Políbí Charlieho na čelo.


  „Nahoru jako rachejtle..., dolů jako špejle.“


  Bez varování vyhodí dítě vysokým obloukem směrem k Morgan. Dečka se rozbalí. Ona se s napřaženýma rukama vrhne vpřed, napíná každý sval, každou šlachu. Chytne dítě. Přitiskne si ho na prsa.


  Za sebou slyší Rooka. „Teď, teď, teď!“ Policisté tryskem vyrazí k nim.


  Karl skočí do auta a zamkne dveře. S očima upřenýma na Morgan otevře Zippo.


  Možná je to jen hříčka její představivosti, ale i přes vyděšený křik dítěte má pocit, že to slyší – ten zvuk, který ji děsil ve snech už od toho útoku na útesech.


  Cvak-škrt.


  ČÁST TŘETÍ


  KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ ČTVRTÁ


  Místnost pro návštěvy na oddělení matek s dětmi je skoro prázdná. Jen ty dvě ženy v jednom koutě. Anjelica drží své spící dítě v náručí. Mluví tak potichu, že je sotva slyšet.


  „Nevím, jak bych vám poděkovala.“


  Morgan se pokusí o úsměv. Poslední tři dny prakticky nezamhouřila oka. Vzpomínka na muže, který se před jejíma očima upálil, jí nedává spát.


  „Uvaříte mi večeři, až vás pustí. A vemte s sebou Marlona.“


  Anjelica přikývne. Připomínka toho, že už se brzy dostane na svobodu, jako by jejímu hlasu dodala sílu.


  „Říkali, že to nějakou dobu potrvá. Spousta právnických věcí – potvrdit Karlovu DNA, porovnat ji s dětmi.“ Pak se s obavami podívá Morgan do očí. „Ale propustí mě, že ano?“


  „Ano,“ ujistí ji Morgan. „Propustí vás určitě.“


  Usrkne vodu z plastového kelímku a prohlíží si Anjeličinu tvář. Proměna ještě není kompletní – pořád je kost a kůže –, ale tmavé kruhy pod očima blednou, už nemluví tím podroušeným hlasem, mysl už nemá otupělou koktejlem léků, které jí pomáhaly přežít všechno to utrpení.


  „Jak se cítíte?“


  Anjelica nad odpovědí chvíli přemýšlí.


  „Je to úleva. A pořád se bojím, že řeknou, že mě nepustí.“


  Morgan ji vezme za ruku.


  „Půjdete domů. To vám slibuju.“


  Mladá žena se na ni váhavě usměje. Ale nevydrží to dlouho.


  „Tak kdo v tom bytě uhořel?“


  „Spike.“


  Anjelica vytřeští oči.


  „Opravdu?“


  Morgan přikývne. V duchu si vzpomene, jak se Karl vyjadřoval o svém někdejším společníkovi i o vlastní matce.


  Kašlu na ně. Dostali, co si zasloužili.


  Anjelica se pořád snaží dát si všechno dohromady, a tak hádá, jak to bylo dál.


  „Takže Karl mi z bytu ukradl zápalky? A odlil si benzín z kanystru, co jsem měla v autě?“


  Morgan přikývne.


  „Aby vás očernil a umlčel. Aby si připravil cestu k novému životu někde v zahraničí.“


  Anjelica pomalu pokývá hlavou, jako by jen těžko chápala rozsah událostí, které otřásly tolika životy.


  „Díky bohu, že je po všem.“


  „To ještě není,“ varuje ji Morgan. „Není konec, dokud nezjistím, kdo Kiki strčil z té skály. V tomhle podělaném světě musí existovat aspoň nějaká spravedlnost.“


  Anjelica se zamračí.


  „Vsadila bych se, že to byl Jukes. Že za Karla odváděl špinavou práci.“


  Morgan zavrtí hlavou.


  „On se dušuje, že to neudělal.“


  „A vy si myslíte, že mluví pravdu?“


  „To nevím. Ale hodlám to zjistit.“


  Ještě jednou se napije vody a pozoruje tvář mladé ženy.


  „Už jste uvažovala o tom, co budete dělat, až vás pustí?“


  Anjelica pokrčí rameny.


  „Najdu si práci. Budu se starat o Marlona. Nic jiného prozatím neplánuju.“


  „Dejte vědět, kdybych vám mohla nějak pomoct.“


  Anjelica přikývne. Pak se zamračí. Něco jí vrtá hlavou.


  „Co bude s Jukesem?“


  Morgan se zadívá zamřížovaným oknem ven. Jsou to tři dny, co Karl uhořel, a případ se znovu objevil na titulních stránkách novin.


  Znovu po smrti!


  Svého expřítele nezavraždila – teď čeká na propuštění.


  Policie pod tlakem.


  „Čingis“ Carne byl až do uzavření vyšetřování suspendován, ale podle toho, co se v Dungeness říká, v případu vězeňské farmy na děti opravdu nehrál žádnou aktivní roli. Jestli se něčím provinil, tak leda tím, že se snažil celou věc ututlat.


  Co se stane za mřížemi, to zůstane za mřížemi.


  Jatinder Singh byl obviněn z bránění výkonu spravedlnosti a stejně tak i Jukesova sestra. Samotný Jukes i Stacey Brownová se doznali k tomu, že se podíleli na Karlovu plánu plodit za branami věznice děti a používat je při pašování drog, jakož i k únosu Charlieho. Vězeňský dozorce však striktně odmítal, že by zavraždil Kiki McNeilovou.


  Morgan se zahledí do deště padajícího na vězeňský dvůr.


  „Jukes možná skončí právě tady. A ne že bych mu to nepřála.“


  Anjelica si vytáhne papírový kapesník. Odkašle si.


  „V novinách psali, že v té Karlově plechovce byla kostřička. Kostra nemluvněte.“


  „Ano,“ řekne Morgan. „Konečně se dočká řádného pohřbu.“


  Anjelica se vysmrká a na chvíli se odmlčí. Potom znovu promluví tichým hlasem.


  „A co Charlie? Vzala si ho sociálka?“


  „Prozatím ano.“


  Žena se zakloní. Jako by právě dospěla k nějakému zásadnímu rozhodnutí.


  „Myslíte, že by mně ho nechali adoptovat? Je to Marlonův nevlastní bratr. Měli by být spolu.“


  Morgan se usměje.


  „Ano,“ řekne. „To by měli.“


   



  O půl hodiny později, když parkuje u svého domu, vidí Joea Cassidyho, jak do jejího rozbitého okna vsazuje novou tabulku skla. Třínohý pes sedí vedle něj. Muž v rybářském svetru seškrábne z rámu zbytek tmelu a ustoupí, aby své dílo zhodnotil. Pak se rozhlédne po větrem ošlehané krajině. Na moři pluje rybářský člun a nad ním krouží zvědaví racci.


  „Jak se vám líbí zdejší zimy?“


  „Jsou drsné,“ vzdychne Morgan. „Ale krásné.“


  Muž přikývne.


  „Neuvažujete o tom, že byste se přestěhovala jinam?“


  Morgan o tom chvíli přemýšlí.


  „Ne.“


  Usměje se, dívá se jí do očí o trochu déle.


  „To je dobře.“


  Morgan cítí, jak se začíná červenat. Pozoruje ho, jak skládá nářadí do auta. Tohle, bleskne jí hlavou, tohle je muž, kterému by se mohla naučit důvěřovat. Možná ne hned, ale postupem času určitě.


  Pokud jde o Bena, její city ochladly. Sex byl fajn, bylo to vítané uvolnění. Ale bylo v tom skutečně něco intimního? Je schopná se úplně otevřít? Znovu začít bezmezně důvěřovat jiné lidské bytosti?


  Anebo si to všechno namlouvá jenom proto, že ji ten člověk nepodpořil, že dal přednost svým vlastním zájmům, když ho nejvíc potřebovala? Pořád má v živé paměti, jak se zachoval, když do jeho domu přivezla malého Charlieho.


  „Uvědomuješ si, jaký dopad to může mít pro mě? Pro mou kariéru? Pro můj život?“


  Ze zamyšlení ji vytrhne zvuk motoru. Blíží se auto. Za volantem sedí Neville Rook. Zaparkuje před domem, pod koly zaskřípe štěrk. Morgan zahlédne na sedadle spolujezdce mladou ženu.


  Stacey Brownová.


  Joe se zamračí.


  „Co ta tady dělá?“


  „Nabídla jsem jí, že tady může bydlet, dokud je venku jen na kauci.“


  „Po tom všem, co udělala?“


  „Dělala to z donucení,“ řekne Morgan. „Je oběť, stejně jako my.“


  Joeovi chvíli trvá, než tuhle myšlenku stráví. Podle toho, jak ji přimhouřenýna očima pozoruje, by k ní sám takhle vstřícný nebyl.


  „Obvinili ji?“


  Morgan přikývne a začne vypočítávat na prstech.


  „Obchodování s lidmi, praní peněz, pašování drog, únos dítěte. Advokáti budou mít co dělat.“


  „Vypoví, že jednala pod nátlakem,“ řekne Joe. „Zrovna jako Singh.“


  „A zabere to?“


  „V jeho případě možná ano. U ní pochybuju.“


  Dívají se, jak Neville a Stacey vystupují z auta. Ona si kolem krku obtočí červenobílý šátek Arsenalu a přes rameno si přehodí batoh.


  „Něco nového o Ryanovi?“ zeptá se Morgan.


  Žena zavrtí hlavou a kývne směrem k Rookovi.


  „Všechno předali turecké policii. Adresu v Istanbulu i popis prostředníků.“


  Inspektor přikývne.


  „Nejvíc by nám pomohlo dostat něco z Jukese,“ řekne. „A taky si myslím, že se to časem podaří.“


  Morgan na něm vidí, že si sám není tak jistý, jak se tváří. Stacey se zadívá na skromný domek.


  „Budu mít vlastní pokoj?“


  „Zatím můžete bydlet u Lissy,“ řekne Morgan. „Ta je pořád v L. A.“


  Pak se za svou ne zcela vítanou návštěvnicí dívá, jak vchází dovnitř a zavírá dveře.


  „Nemělo by to trvat déle než pár dní,“ poznamená Rook, jako kdyby jí četl myšlenky. Pak kývne na pozdrav Joeovi.


  „Předpokládám, že vy dva se znáte,“ řekne Morgan.


  „No jasně,“ usměje se Joe. „Mám Nevillovi svědčit na svatbě.“


  Morgan nadzdvihne obočí.


  „A já jsem zvaná?“


  Inspektor obrátí oči v sloup.


  „To by tak scházelo.“


  Vrátí se do auta, už se ani neohlédne. Morgan se za ním dívá, jak odjíždí, a pak se zahledí na Joea.


  „Mohla bych vás někdy pozvat na skleničku? Za to, že jste mi opravil to okno?“


  „Whisky?“


  „Velkou.“


  Joe se usměje.


  „Copak se dělají i jiné?“


  Pak se psem v patách vyrazí ke svému autu, zamává na ni a odjede.


   



  Později, když se na Dungeness snese tma, Morgan usoudí, že je příliš unavená, než aby něco vařila. Docela se jí uleví, když Stacey navrhne, aby si po telefonu objednaly pizzu. U jídla se dívají na zprávy regionální televize – reportáž o Ericu Sweetovi. Ten muž se před soudem doznal k voyeurství. Byl odsouzen k devíti měsícům odnětí svobody.


  „Slizoun,“ poznamená Stacey a napije se piva.


  Morgan mlčí. Lituje, že té ženě nabídla, aby se k ní nastěhovala. Zazívá.


  „Asi si dneska půjdu brzy lehnout.“


  „Děláte, jako kdyby vám bylo devadesát,“ ušklíbne se Stacey. „Můžu se vykoupat?“


  „Jasně. Ustelu vám postel.“


  Morgan umyje nádobí, zatímco Stacey chvíli bloumá po koupelně, pak si zapálí jednu z Lissiných vonných svíček, otevře si další pivo a zavře za sebou dveře.


  Morgan se uleví, že je na chvilku sama, ale ten pocit jí nevydrží moc dlouho. Zazvoní jí mobil. Na displeji se objeví Benovo jméno. Chvilku zaváhá, než to zvedne, ale pak se snaží, aby její hlas zněl vesele.


  „Ahoj, Bene.“


  „Omlouvám se, že jsem se neozval dřív. Měl jsem fůru práce.“


  „Já taky.“


  „Viděl jsi ve zprávách to o Ericovi?“


  „Ano.“


  Ticho. Morgan se nenamáhá ho narušit.


  „Ty se na mě zlobíš?“ zeptá se Ben.


  Na okamžik se zamyslí.


  „Zrovna jsem tady něco dělala.“


  „Jinými slovy: Nechceš odpovědět.“


  Morgan si povzdychne. Tenhle muž asi není její vysněný princ, ale aspoň nějakou dobu jí dost pomáhal. Nechce se s ním rozejít ve zlém.


  „Jsem ráda, že jsem tě poznala, Bene. A přeju ti hodně štěstí.“


  Slyší, jak si Ben povzdychne, a pak se hovor přeruší.


  Chvíli se na telefon dívá, pak ho strčí do kapsy. Přemýšlí, jestli by si to náhodou neměla víc brát. Pak ji šplouchání vody v koupelně vytrhne ze zamyšlení; uvědomí si, že má ještě práci.


  Vytáhne ze skříně čisté povlečení, vejde do Lissiny ložnice, svlékne prostěradlo a chvíli se pere s peřinou, než na ni navlékne nový povlak. Nohou narazí na něco pod postelí – Staceyin batoh. Zvedne ho a položí na židli, na které už visí červenobílý šátek. Batoh se nakloní a vypadne z něj plastový sáček. Uvnitř je džínová bunda.


  Morgan zůstane stát jako přikovaná.


  Vzpomene si, jak jí Joe říkal o těch dvou lidech, které viděl s Kiki tu noc, kdy zemřela.


  Ženská a chlap. Ten chlap měl na hlavě kapuci. Ta ženská měla na sobě džínovou bundu s velkými červenými knoflíky.


  Morgan zvedne bundu, a když ji obrátí, srdce se jí rozbuší jako o závod.


  Jsou na ní velké červené knoflíky.


  Barva Arsenalu.


  „Děje se něco?“


  Otočí se a ve dveřích spatří Stacey. Stojí tam v Lissině županu a v ruce drží plechovku piva.


  „Byla jste tam,“ vyhrkne Morgan dřív, než se stačí zarazit. Srdce jí buší až v krku. „Tu noc, co Kiki zemřela. Byla jste na útesech.“


  Stacey už se nadechuje, aby na to něco řekla, ale Morgan ji předejde.


  „Nelžete mi. Viděli vás. V téhle bundě.“


  Stacey se nepřístupně zamračí.


  „Tenhle rozhovor vůbec nechcete vést. Věřte mi.“


  Morgan ji nevnímá. Krev jí hučí v uších.


  „Strčila jste Kiki?“


  Stacey zavrtí hlavou, ale Morgan už je rozjetá.


  „Řekněte mi pravdu. Tu noc jste tam byla. Vy a nějaký muž.“


  Sáhne po mobilu. Je to reflex. Stacey nesouhlasně zamlaská a pomalu zavrtí hlavou.


  „Teď nebudete volat na policii.“


  „Tak mi řekněte, jak to bylo.“


  Povzdych.


  „Varuju vás...“


  „Ne, já varuju vás. Co se stalo Kiki? Kdo byl ten muž v kapuci?“


  Stacey se kousne do rtu a dlouhou chvíli na Morgan jen mlčky zírá. Pak si povzdychne, jako by se právě rozhodla, že je načase jít s pravdou ven.


  „Nebyl to muž.“


  Morgan se zamračí.


  „Tak kdo to byl?“


  Stacey se usměje, vychutnává si ten okamžik, kdy má navrch.


  „Byla to Lissa.“


  V tu chvíli jako by se pod Morgan otevřela zem. Ta slova znějí tak nesmyslně – jsou tak vzdálená realitě –, že by se nejraději rozesmála. Hlavou jí víří vzpomínky a na povrch vyplouvá okamžik, kdy se jí Lissa se slzami v očích ptala.


  Co je to nejhorší, co jsi kdy udělala?


  „Lžete.“


  Je to reflexivní odpověď, přestože uvnitř – v hloubi duše, kde si nemůže nic nalhávat o sobě ani o své dceři – ví, že Stacey mluví pravdu. Ta představa je nesnesitelná.


  „Je to lež.“


  Přitom ví, že to je pravda.


  Lissiny záchvaty paniky.


  Bezesné noci.


  Slzy.


  Ten večer, co se opila.


  Neustálé opakování, že Kiki trpěla depresemi a měla sklony k sebevraždě.


  Pravda, pravda, pravda.


  Stacey se posadí na okraj postele. Úsměv je pryč.


  „Říkejte si, co chcete. Nic to nezmění na tom, co se stalo.“


  Morgan zavrtí hlavou, jako by chtěla vytěsnit, co jí Stacey říká, jenže ona pokračuje dál.


  „Kiki chtěla vycouvat z toho, co si s Jukesem dohodli. Zpočátku to vypadalo jinak – jen řeči, nic skutečného. Ale když se Charlie narodil, všechno se to změnilo. Nemohla se ho vzdát. Chápete to, ne? Já teda jo.“ Popotáhne. „Já to s Ryanem udělala. Dodržela jsem svou část dohody. Málem mě to zabilo. Celé týdny jsem proplakala a dodnes každou noc usínám v slzách.“ Zhluboka se nadechne. „Vy byste to udělala?“


  Morgan mlčí. Celá se chvěje a točí se jí hlava. Stacey po chvíli pokračuje.


  „Kiki se s tím prostě nedokázala smířit. Odmítla letět do Istanbulu. Nechtěla se vzdát dítěte. Tak to Jukes řekl tomu, kdo to všechno naplánoval – Karlovi – a ten začal šílet. Přes Jukese poslal Kiki vzkaz, že prý jsou jenom dvě možnosti, jak z toho ven – pod drn, anebo najít náhradnici. Co mohla dělat? Tak Jukesovi řekla, že našla někoho jiného.


  Morgan sotva šeptá.


  „Lissu.“


  Stacey přikývne.


  „Kiki jí řekla, že půjdou na večírek. Vy jste byla mimo, vzala jste si ty prášky. Lissa se vytratila z hotelu a sešla se se mnou a s Kiki. Já šlohla auto, strčily jsme Charlieho a Ryana na zadní sedadlo a takhle ve třech jsme si vyrazily k St. Mary’s Bay. Vylezly jsme na útesy, pily, kouřily trávu. Začaly jsme si jedna druhou dobírat, že si netroufne jít blíž k okraji, špičkovaly jsme se a byly jsme pořád blíž.“ Odmlčí se a napije se piva, pak pokračuje. „Potom skončila legrace. Popadly jsme Lissu za ruce, každá z jedné strany, dotáhly jsme ji na okraj skály a řekly jsme jí, co musí udělat. Plakala a křičela, ale kromě nás tam široko daleko nikdo nebyl. Opakovaly jsme jí to pořád dokola, vyhrožovaly jsme jí, až nakonec souhlasila, jen abychom přestaly. Tak jsme ji pustily.“


  Morgan buší srdce. Nechce už slyšet ani slovo, ale ví, že musí. „Lissa po nás vystartovala,“ řekne Stacey. „Kopla Kiki do břicha. Ta se přelomila v pase. Myslela jsem si, že se svalí do trávy.“ Stacey se předkloní a upřeně se Morgan zadívá do očí. „Ale pak to Lissa udělala znovu. Vaše dcera ji kopla. Vší silou. Kiki ztratila rovnováhu a spadla.“


  Morgan skoro nemůže mluvit.


  „Lžete... Ten den před hotelem... poté, co Kiki zemřela... byla jsem u toho, když jste se s Lissou poprvé setkala...“


  Stacey zavrtí hlavou. „Jenom jsme hrály divadlo.“


  „Nevěřím vám. To vy jste do Kiki strčila.“


  Stacey zavrtí hlavou. Její hlas je plný hořkosti. „Věděla jsem, že přesně tohle by si lidi řekli. Kdo by mi věřil, kdyby to bylo moje slovo proti jejímu? Propuštěné vězeňkyni, která pobodala svého přítele? Nikdo.“ Na chvilku se odmlčí. „Možná půjdu znovu do basy, Morgan, ale ne za něco, co jsem neudělala. To ani náhodou. S Lissou jsme obě dvě dobře věděly, že se můžeme potopit navzájem, pokud nebudeme držet spolu.“ Zhluboka se nadechne, aby se uklidnila. „Proto jsme uzavřely dohodu.“


  „Jakou dohodu?“


  Stacey se mrazivě usměje.


  „Že o mně Lissa nebude šířit lži – a já o ní neřeknu pravdu.“


  Nechá ta slova viset ve vzduchu. Znějí dost věrohodně.


  Ale na druhou stranu... Ale na třetí stranu...


  Morgan to zkouší ze všech sil.


  „Jestli se to stalo tak, jak říkáte... Neříkám, že vám věřím... ale jestli to tak bylo, tak to byla nehoda a...“


  Stacey ji znovu přeruší.


  „Ten první kopanec možná. To by se dalo považovat za sebeobranu. Ale ten druhý už ne. Byla jsem tam. Viděla jsem to. Byla to vražda.“ Zlověstně přimhouří oči. „Kdybyste to při tom, jak to u našich soudů chodí, chtěla hodit na mě, možná by se vám to povedlo. Ale poslat mě do lochu za něco, co jsem neudělala? Opravdu byste to tak chtěla? Zrovna vy, Morgan Vineová?“


  Morgan se do očí derou slzy. Ona je ale odmítá vypustit ven. Zavrtí hlavou. V uších jí hučí.


  Nevěří tomu, snaží se to popřít, je zoufalá.


  Ve Stacey jako by se najednou něco zlomilo. Vyskočí na nohy a vyškubne Morgan mobil z rukou. Najde Lissino jméno v seznamu a podrží jí přístroj pod nosem. Z očí jí srší blesky.


  „Zeptejte se jí sama.“


  Morgan zaváhá, pak si telefon vezme. Cítí, jak na ni Stacey upírá oči, a tak raději odejde z místnosti a zamíří ven.


   



  Na pláži fouká štiplavý, mrazivý vítr, ale ona to vůbec nevnímá. Nesvítí měsíc ani hvězdy, noční nebe pokrývají hustá mračna. Kromě šplouchání vln na štěrku je všude ticho. Rozechvělýma rukama a se srdcem až v krku najde v seznamu Lissino jméno a přejede prstem po fotografii své dcery.


  Čeká.


  O devět a půl tisíce kilometrů dál se hovor spojí.


  „Ahoj, mami. Co se děje?“


  Morgan si odkašle.


  „Stacey mi zrovna něco řekla.“


  Ticho.


  „A co?“


  „Řekla mi, co se stalo na tom útesu.“


  Další ticho. Lissin hlas je sotva slyšet.


  „O čem to mluvíš?“


  Morgan zavře oči.


  „Říkala mi, že se tě s Kiki snažily donutit, abys zastoupila Kiki v Savageově plánu. Prý ti vyhrožovaly.“ Zhluboka se nadechne. „Stacey říkala, že...“ Nedokáže to vyslovit, musí se znovu nadechnout a zkusit to ještě jednou. „Říkala, že jsi Kiki shodila dolů ty.“


  Žádná odpověď. Morgan ani nedutá.


  Pak to zaslechne. Tichý pláč.


  „Lisso?“


  Vzlyk. Ale jinak ticho. Morgan to zkusí znovu.


  „Vždycky tě budu milovat, Lisso, ať se stane cokoliv. Ale musím znát pravdu. Udělala jsi to?“


  Další vzlyk, tentokrát hlasitější.


  A potom slovo, které změní celý svět.


  „Ano.“


  KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ PÁTÁ


  Výdej zavazadel.


  Terminál je plný cestujících s kufry, kteří se vítají s příbuznými a přáteli. Morgan pozoruje ty úsměvy a objetí, ale jí samotné se s každou vteřinou čekání víc a víc svírá žaludek.


  Když zahlédne Lissinu tvář – pohublou a ztrhanou –, srdce jí na vteřinu poskočí, ale pak zase klesne jako balvan. Přinutí se k úsměvu, roztáhne ruce, aby dceru přivítala. Ta jí ale úsměv neoplatí, krví podlité oči má plné slz.


  Obejmou se. Pevně se stisknou, jako by to mělo být naposledy. To sevření jako by Lissu zbavilo posledních zbytků sebeovládání. Najednou se celá začne otřásat pláčem.


  „Je mi to líto,“ vzlyká a lapá po dechu. „Je mi to... tak... líto...“


  Morgan si nevšímá překvapených pohledů kolemjdoucích. Nemůže si dovolit podlehnout emocím. Ne tady. Ne teď. Má ochraptělý hlas, sevřené hrdlo jako by jí bránilo promluvit.


  „Nějak to zvládneme.“


  Lissa zavrtí hlavou. Zašeptá matce do ucha.


  „Udělala jsem něco příšerného. Nechtěla jsem, ale stalo se to. A teď za to budu muset pykat.“


  Morgan zavře oči. Něco příšerného, to ano. Ale byla v tom Kiki nevinně? A Stacey? Lidé přece musí pochopit, jak se to tam na útesech odehrálo.


  Zapracoval strach. Pud sebezáchovy.


  Doslova.


  Nemůžou přece Lissu odsoudit za vraždu? Morgan otevře oči a snaží se, aby její slova zněla přesvědčivěji, než se sama cítí.


  „Najmu advokáta. Toho nejlepšího.“


  „Toho si nemůžeme dovolit.“


  „Ale ano, můžeme. Dostanu peníze za tu knihu.“


  Lež. Záloha už je dávno pryč. Díky bohu za kontokorenty.


  Lissa popotáhne.


  „Táta by snad pomohl.“


  Morgan strne.


  „Řeklas mu to?“


  Lissa zavrtí hlavou.


  „Ne.“


  Vteřina úlevy. Dohodly se, že o tom nikomu neřeknou. Dokonce ani Cameronovi. Ne dokud Lissa neučiní nejtěžší rozhodnutí svého života. Teď jsou na to samy. Matka a dcera proti zbytku světa.


  Přes Lissino rameno vidí Morgan dvojici policistů, kteří hlídkují v příletové hale. Ozbrojení. Zamračení. Očima pročesávají dav. Zachvěje se.


  „Pojeďme domů.“


  Popadne Lissin kufr a cestou ven jí ve stručnosti vypráví, jak se Stacey přestěhovala do hostelu.


  „Kolik jsi toho tehdy věděla? Ten den, co jsme ji sledovaly na letiště?“


  Nastoupí na jezdící pás, Lissa vytáhne kapesník a vysmrká se. Mluví šeptem.


  „Věděla jsem, že pašuje peníze. Tušila jsem, že přitom půjde o drogy. Ale přísahám, o tom obchodování s dětmi jsem nevěděla.“


  „Já ti věřím.“


  Zdá se, že se Lisse aspoň trochu ulevilo.


  „Myslíš, že mě Stacey udá?“


  „Tvrdí, že ne,“ řekne Morgan. „Cítí se provinile za to, že tě k tomu s Kiki vlastně dohnaly.“


  V Lissině tváři se objeví jiskřička naděje.


  „A ty jí věříš?“


  Morgan může jen pokrčit rameny.


  „Už takhle má máslo na hlavě. Myslím, že je tady dobrá šance, že to raději nechá plavat.“


  Lissa zamrká.


  „Jen šance?“


  Morgan nemá ani zdání, jestli Stacey svůj slib dodrží. Ta žena je nespolehlivá a nevypočitatelná. Pokud byla ochotná za pět tisíc liber prodat své vlastní dítě...


  Pokusí se Lissu uklidnit.


  „Řekla jsem dobrá šance.“


  V duchu si vybaví scénu, která se odehrála u majáku.


  Rozbřesk na liduprázdné pláži. Stacey popíjí pivo a dívá se, jak Morgan pálí džínovou bundu, jediný hmatatelný důkaz, který kohokoli spojoval s Kikiinou smrtí.


  Lissa se chystá něco říct.


  „Takže... rozhodnutí je na mně?“


  Nemá smysl snažit se zastírat pravdu. Na to je ve hře příliš mnoho.


  „Kéž by to bylo jinak,“ řekne Morgan. „Ale ano, všechno je na tobě.“


  Lissa se na okamžik odmlčí. Když vejdou do spojovací chodby, která vede k parkovišti, otočí se ke své matce čelem.


  „Nenávidíš mě?“


  Ta slova Morgan bodnou přímo do srdce.


  Moje kosti, moje krev.


  Vezme svou dceru za ruku. Pevně ji stiskne.


  „Miluju tě, Lisso. A vždycky tady pro tebe budu, ať se stane cokoli.“


  „Vždycky?“


  „Vždycky.“


  Morgan se pokusí o úsměv, ale v očích se jí lesknou slzy. Lidé často říkají, že jim něco zlomilo srdce. Nevědí, o čem mluví.


  KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ ŠESTÁ


  Už zase prší. Déšť bubnuje do střechy domku přestavěného ze železničního vagonu.


  „Je mi to tak líto,“ šeptá Lissa. „Vzala jsem život. Zabila jsem něčí mámu.“


  Chvilku to trvá, než se Morgan zmůže na odpověď. Ale ví, že přes to všechno, co se stalo, u ní Lissa hledá útěchu. Odkašle si.


  „Všichni jsme lepší než to nejhorší, co jsme udělali.“


  Pohladí Lissu po vlasech, jemně přejede prstem po slzami zmáčené tváři. Leží spolu na pohovce. V místnosti svítí jediná svíčka.


  „Jestli se přihlásím na policii, půjdu do vězení.“


  Morgan oněměle přikývne.


  „Ale jestli to neudělám, budu se celý zbytek života ohlížet přes rameno. Tak jako tak s tou vinou budu muset žít až do smrti.“


  „Ano,“ řekne Morgan chraplavým hlasem.


  Její dcera zavře oči ve snaze zastavit další příval slz.


  „Stejně s tou vinou budu žít. Tak k čemu trávit roky za mřížemi? Život jí to nevrátí. K čemu by to vlastně bylo?“


  Morgan na to nemá odpověď. Mohla by mluvit o spravedlnosti a pokání, ale k čemu by to bylo? Někdy jsou slova prostě jen slova.


  „Tak co mám dělat?“ zeptá se Lissa.


  Morgan tušila, že tahle otázka jednou přijde. Jsou chvíle, kdy je pravda jednoduše nesnesitelná. Pohladí dceru po vlasech.


  „Jestli se přiznáš, Kiki to život nevrátí. Nic to nenapraví. Ale jestli neuděláš to, co je správné, nikdy nebudeš mít klid. A to je, myslím, horší než vězení.“


  Lissa vypadá vyděšeně. Když promluví, je sotva slyšet.


  „Můj bože...“


  Morgan chvíli marně hledá slova útěchy, ale pak strne – taky zaslechne kroky na štěrku. Někdo je venku před domem. Vstane, dojde k oknu a zadívá se do tmy. Dům obchází temná silueta, hlavu zakrytou kapucí proti dešti.


  Morgan dojde ke dveřím a otevře je dokořán. Dovnitř zavane proud chladného vzduchu.


  „Kdo je to?“


  Postava vystoupí ze stínu. Známá tvář.


  „Anjelico?“


  Žena svírá v náručí své dítě, druhou rukou drží malý kufřík.


  „Nechtěla jsem jít na ubytovnu, když jsem první den venku.“ Z kapuce jí odkapává voda. „Cundy mi řekl, kde bydlíte.“


  Morgan potlačí záchvěv zlosti. Nigel ji mohl aspoň varovat. A zrovna dnes...


  „Tak pojďte dál.“


  „Vážně?“


  Morgan se podívá na mladou ženu, která už si toho tolik vytrpěla. Dítě se zavrtí. Matka i syn mají slzy na krajíčku.


  „No jistě.“


  Anjelica vejde dovnitř a otírá si boty na rohožce. Morgan kývne hlavou k Lisse, která pořád sedí na pohovce.


  „To je moje dcera.“


  „Ahoj,“ pozdraví Anjelica. „Hodně jsem toho o tobě slyšela.“


  „Nápodobně,“ řekne Lissa.


  Pak se upřeně zadívá na matku.


  Doufám, že je tu nechceš nechat?


  Morgan podobně srozumitelným způsobem nadzdvihne obočí.


  A co s nimi mám dělat?


  Nově příchozí vycítí, že atmosféra rázem ochladla, a zadívá se nejprve na Lissu a pak na Morgan.


  „Doufám, že jsem nepřišla v nevhodnou chvíli.“


  „No vlastně...,“ začne Morgan, ale Lissa ji přeruší a vyskočí na nohy.


  „To je v pohodě. Zrovna jsem se chystala do vany.“


  Vejde do koupelny a zavře za sebou dveře.


  Anjelica položí dítě na pohovku a rukávem mu otře tvářičky. Zdá se, že se tu rychle zabydlela.


  „Napadlo mě, že bych vám možná mohla uvařit, jak jsme se domlouvaly?“


  „Dneska ne,“ řekne Morgan. „Nic tady nemám.“


  Pak zalituje, že na Anjelicu byla tak příkrá, a v duchu přemýšlí, jak by se hostů zbavila. Hotel? Penzion? Nemůže je přece jen tak vyhodit do tmy a do deště.


  Na druhou stranu tady má Lissu.


  Její problémy.


  Její trauma.


  Její rozhodnutí.


  „Nevadí, když tady Marlona přebalím?“ zeptá se Anjelica.


  „Samozřejmě.“


  Morgan ji nechá pracovat, přejde ke dveřím do koupelny a zaklepe na ně.


  „Můžu dovnitř?“


  „Jo.“


  Vstoupí a zavře za sebou dveře. Dcera sedí na okraji vany a v ruce žmoulá papírový kapesník.


  „Ulož je ke mně do pokoje,“ řekne. „Já se vyspím na gauči.“


  Morgan nadzdvihne obočí.


  „Je to dobrý nápad?“


  Lissa si povzdychne, v očích slzy.


  „Netrap mě. Možná je to můj poslední večer na svobodě.“


   



  Marlon spí na pohovce a tři ženy sedí u chudé večeře – fazole a topinky. Postupně vyjde najevo, proč Lissa změnila názor. Chce si Anjelicu důkladně vyslechnout. Už se bavily o Karlovi a Jukesovi, dokonce i o mrtvolce v plechové krabici, ale Lisse jde o něco jíného.


  „Jak se žije ve vězení? Viděla jsem to v televizi, ale jaké je to doopravdy?“


  Morgan si nalije další sklenku vína a zaposlouchá se do hvízdání větru. Anjelica si dlouze povzdychne.


  „Zpočátku to člověku připadá, jako by to ani nebyla pravda. Jako by se to dělo někomu jinému. A pak tvrdě narazí.“ Odmlčí se, otře si ústa hřbetem ruky a kývne směrem ke dveřím. „Řekni mi, co vidíš?“


  Lissa sleduje její pohled.


  „Dveře.“


  „Popiš je.“


  „Bílé. Se zámkem asi uprostřed. A s petlicí.“


  „To je všechno?“


  „Jak to myslíš?“


  „Je na nich klika?“


  „No jasně.“


  „Přesně tak,“ řekne Anjelica. „Ten okamžik, kdy člověk pochopí, že je opravdu ve vězení, je okamžik, kdy jde do své cely a zavřou za ním dveře. Poprvé v životě se díváš na dveře, na kterých není klika.“ Napije se vody. „Zírala jsem na ty dveře celou noc, poslouchala jsem, jak ženské pláčou, jak volají své mámy.“ Popostrčí po talíři zbytek topinky. „Prvních pár týdnů to bylo jako nekonečná noční můra. Násilí. Šikana.“


  „Ježíši,“ špitne Lissa. „To zní hrozně.“


  Sarkastický úsměv.


  „Hrozně bych ještě zvládla.“ Další lok vody. „Čaj chutnal příšerně. Kiki pracovala v jídelně. Dělávala mi čaj do zvláštního hrnku. Prý že si časem zvyknu. Měla pravdu. Po několika týdnech už mi ta chuť nepřišla tak divná. A potom šla s pravdou ven. Nevařila mi čaj z vody, používala svou vlastní moč.“ Odmlčí se, chvíli pozoruje fazole na svém talíři. „A nechtěj, abych ti vyprávěla o párcích.“


  Lissa odloží vidličku a tiše si mumlá.


  „Ježíši Kriste...“


  Už toho víc nesnese. Odloží vidličku.


  „Musím jít spát. To ten časový posun. Nevadilo by, kdybych si přece jenom lehla k sobě do pokoje?“


  Vyhýbá se pohledem své matce.


  Možná je to můj poslední večer...


  Anjelica kývne hlavou ke spícímu chlapci.


  „Samozřejmě že ne. Budeme v pohodě.“


  Lissa vyrazí do svého pokoje.


  „Dobrou noc,“ řekne Morgan.


  Žádná odpověď.


  Dívá se za svou dcerou, jak otevírá dveře pokoje.


  Na vteřinu se zastaví, ruku položenou na klice.


   



  Později večer, cestou z koupelny, zaklepe Morgan na Lissiny dveře. Nic. Když vejde do obýváku, ozve se z pohovky tichý šepot.


  „Mockrát vám děkuju.“


  Anjelica leží zabalená v dece, spící dítě v náručí.


  „Není za co.“


  Mladá žena kývne hlavou ke stohu obálek v koutě pokoje.


  „Píšou vám fanoušci?“


  Morgan zavrtí hlavou.


  „To jsou dopisy vězňů, které mi přeposílají z nakladatelství. Všichni přísahají, že jsou nevinní, a zřejmě si myslí, že já jsem něco jako Superman.“


  „Pro mě jste.“


  Morgan se vlažně usměje. Sladké vítězství, že dokázala Anjeličinu nevinu, úplně přebila hořká pachuť.


  „Nevíte něco nového o tom, co se stalo s Kiki?“


  „Ne,“ odpoví Morgan, sama ze sebe zhnusená, jak snadno jí ta lež sklouzla ze rtů.


  Anjelica si povzdychne.


  „Byla to pěkná mrcha. Ale takovou smrt si nikdo nezaslouží.“


  Morgan mlčí, zamíří do svého pokoje.


  „Tu večeři vám uvařím někdy jindy,“ řekne Anjelica. „Dobrou noc.“


   



  Jsou dvě hodiny ráno, než se Morgan podaří usnout, ale ve čtyři už je zase vzhůru, má sucho v puse a hlava jí třeští. Nehnutě leží v posteli a poslouchá bubnování deště na střechu. Kéž by se mohla někomu vypovídat. Být matka samoživitelka nikdy nebylo snadné, ale jsou chvíle, kdy ji nepřítomnost partnera úplně ničí. Cameron jí nikdy nevnucoval svou pomoc, spíš právě naopak, ale mohl by se podílet na placení advokátů. Na druhou stranu si není jistá, jestli vůbec bude brát nejnovější zvrat v událostech tak vážně. Vidí svět kolem sebe očima hollywoodského scenáristy. Dokázala by si představit, že by Lissin podíl na Kikiině smrti označil za „zajímavý zvrat“.


  Zvedne telefon a najde v seznamu Benovo jméno.


  Na chvíli zaváhá, pak jeho číslo smaže.


  Myslí na Stacey Brownovou, která teď nejspíš spí na nějaké ubytovně, ale čeká ji další dlouhý trest vězení. Bude ta žena mlčet?


  A měla by?


  Jak vůbec může někdo žít s tak jedovatým tajemstvím, tak tíživým břemenem?


  Možná je to samotou noci, ale Morgan cítí nutkavou potřebu někomu se svěřit, nejlépe někomu, kdo zná fungování trestněprávního justičního systému. Projede telefonní seznam v mobilu a narazí na jméno Joea Cassidyho. Zaváhá, jen těžko si dovede představit rozhovor, při kterém by z bývalého policisty tahala rozumy, aniž by cokoli prozradila.


  Nemožné.


  Bolest hlavy se zhoršuje, a tak vstane a zamíří do koupelny. Cestou míjí Anjelicu a Marlona, kteří tiše spí na pohovce. Začne se přehrabovat v lékárničce a hledá paracetamol.


  Není tam.


  Přitom ví určitě, že ho nedávno kupovala...


  Najednou se do její mysli vplíží myšlenka. Vybaví si slova dcery.


  Možná je to můj poslední večer.


  Rychle vyjde z koupelny, pospíchá chodbou a pod dveřmi Lissiny ložnice spatří světlo. Zaklepe. Žádná odpověď. Otevře dveře.


  Postel je rozestlaná, ale Lissa tu není.


  Přehodí přes sebe Lissin župan a nazuje si boty. Vyjde do noci.


  Pořád prší. Na východě prořezává tmu paprsek světla ze starého majáku. Na západě jsou vidět světla věznice a temná silueta elektrárny. Ale nikde ani stopa po dceři.


  „Lisso?“


  Morgan si přitáhne župan k tělu a vykročí po štěrku.


  „Lisso?“


  Pod nohama jí křupou drobné kamínky, míří k majáku a očima prohledává temnotu kolem. Projde kolem zaparkovaného mini, nakoukne dovnitř, ale ani tam není.


  „Lisso!“


  Lije jako z konve. Župan na ní s každým krokem těžkne, nohy jí mrznou. Pospíchá dál, nohy se jí boří a podkluzují, mine vrak opuštěného rybářského člunu. Znovu a znovu volá do tmy Lissino jméno.


  Bez odpovědi.


  Hnána rostoucí panikou se otočí a zahlédne nějaký pohyb na břehu moře. Postava v bílém.


  Ne, žena.


  Nahá žena.


  Lissa.


  Morgan klopýtá po štěrku, pospíchá za svou dcerou, volá na ni jménem. Lissa stojí čelem k moři, po kotníky ve vodě. Je tak zabraná do vlastních myšlenek, že vůbec nereaguje na matčin křik. Když se Morgan dostane blíž, slyší, jak se Lissa hádá s celým světem.


  „Proč já? ... Proč? ... Proč?“


  Lissa pláče, natahuje ruce k zamračenému nebi a její štíhlé bledé tělo vypadá ve tmě ještě křehčí. Nohy má do krve rozedřené od štěrku. Morgan vběhne do ledové vody, pospíchá za dcerou a sevře ji v náručí.


  „Ty sis vzala prášky?“


  Lissa dál pláče, ale neodpovídá.


  „Lisso! Mluv se mnou!“


  Z úst její dcery se vydere hrdelní zvuk. Pak se otočí. Má vytřeštěné oči. Po tváři jí stékají proudy deště. Ale neodpovídá.


  Morgan přes její rameno zahlédne plastovou lékovku pohozenou na břehu moře. Doběhne pro ni a rozechvělou rukou ji zvedne. Uzávěr je neporušený. Pořád je plná prášků.


  Zaplavená úlevou se vrací k dceři, jejíž nářek se rozléhá široko daleko.


  „Pojďme domů.“


  Obejme Lissu kolem ramen a vede ji k domu.


  „Já to nezvládnu, mami... Nemůžu jít do vězení... To radši umřít.“


  „To neříkej.“


  „Já to jen tak neříkám... Myslím to vážně... Nepůjdu do vězení. Přísahám bohu, že se zabiju.“


  Morgan vede svou nepříčetnou dceru ke vstupním dveřím. V hloubi duše cítí, že to Lissa myslí opravdu vážně. To děvče vždycky říkalo, co mělo na srdci.


  V tomhle je po matce.


  KAPITOLA ČTYŘICÁTÁ SEDMÁ


  Morgan stráví zbytek noci v Lissině posteli, drží dceru v náručí a hladí ji po vlasech. Pláč postupně utichá, až ho nahradí tiché chrápání. Pak přijde rytmický dech, charakteristický pro hluboký spánek. Poslední dva Zopiclony, které Morgan našla, konečně zabraly.


  Sama nemůže usnout až do chvíle, kdy venku začne svítat. Potom si zdřímne – jí samotné se zdá, že jenom na pár minut –, a když se probudí, Lissa pořád tvrdě spí.


  Milosrdné zapomnění.


  Morgan vyjde z pokoje a zjistí, že Anjelica i Marlon jsou pryč. Na stole leží vzkaz.


   



  Děkuju vám. Za všechno.


  P. S.: Dám vědět, jak to půjde s adopcí Charlieho.


   



  Dopřeje si dlouhou sprchu, pak si uvaří kávu, odnese si ji ven na terasu a ubalí si první ranní cigaretu. Vzpomene si, jak se o kouření už hodně dávno bavila s Lissou.


  Myslela jsem, že jsi toho chtěla nechat.


  Jo, to já taky.


  Přestalo pršet a za bílými cáry mraků vykukuje slunce. Morgan se rozhlíží po liduprázdném pobřeží; jedinou známkou života je rybářský trauler obletovaný hejnem racků. Do tváře jí dýchne příjemně vlažný vánek a divoká krása, která ji obklopuje, jí i po všem, co se stalo, poskytuje určitou útěchu. Každý pták na nebi, každý kousek štěrku, každý chuchvalec mořských řas.


  Zaslechne štěkání a spatří třínohého psa, který pajdá směrem k ní. V patách mu kráčí Joe Cassidy. Bývalý policista má na sobě svůj oblíbený rybářský svetr. Zvedne ruku a zamává jí na pozdrav. Morgan mu vlažně odpoví. Nijak zvlášť dychtivě. Zrovna teď si ho musí držet trochu dál od těla.


  Možná napořád.


  Joe dojde k terase před domem a zvesela ji pozdraví.


  „Dobré ráno.“


  Morgan odpoví celkem odměřeně.


  „Zdravím.“


  Posadí se ke stolku a soustředí se na balení cigarety. Pes se rozběhne po štěrku, čenich těsně nad zemí, sleduje nějakou pachovou stopu.


  „Už se vám ozval Neville Rook?“ zeptá se Joe.


  „A kvůli čemu?“


  Usměje se – je rád, že může být poslem dobrých zpráv.


  „Nejspíš bych vám to neměl říkat, ale to nemluvně v té plechové krabici. Jeho otcem byl Jukes.“


  Morgan nadzdvihne obočí.


  „Určitě?“


  Muž přikývne.


  „Jejich DNA se shodují.“


  Morgan si zapálí. Všimne si, jak Joe pokukuje po konvici kávy. Vypadá to, že by neodmítl pozvání.


  „V té plechovce našli taky dopis,“ pokračuje. „Byl trochu ohořelý od toho ohně, ale pořád čitelný. Je to Jukesovo doznání k tomu, že nemluvně zabil. Sepsané vlastní rukou. Případ uzavřen.“


  Morgan vyvalí oči. Nic neříká, jen potáhne z cigarety.


  „Podezírají ho, že zabil i Kiki,“ dodá Joe.


  Morgan se rozbuší srdce.


  „To říkal Rook?“


  Muž přikývne.


  „Jukes to popírá.“ Joe se podrbe na nose a zamračí se. „A já si nejsem jistý, jestli má v tomhle Neville pravdu.“


  Morgan se snaží, aby její hlas zněl nenuceně.


  „Proč ne?“


  „Ti lidé, co jsem viděl s Kiki na útesech, než zemřela. Ta ženská v džínové bundě a chlap s kapucí.“


  „Co s nimi?“


  Joe sáhne do kapsy a něco z ní vyndá. „Pes támhle o kus dál chytil stopu,“ řekne a ukáže ke starému majáku. „A já tam našel tohle.“


  Rozevře dlaň.


  Morgan najednou buší srdce až v krku. Joe drží v dlani zbytky dvou knoflíků ze Staceyiny džínové bundy. Jsou ohořelé a červená barva z nich téměř úplně opraskala, ale pár zbytků se na úlomcích kovu udrželo.


  Joe do nich dloubne špičkou ukazováčku.


  „Možná je to jenom náhoda, ale něco mi tady smrdí.“ Strčí knoflíky zpátky do kapsy. „To víte, jednou policajt – nadosmrti policajt.“


  Morgan mlčí. V uších jí hučí krev. Dá Joe na svůj instinkt?


  Joe ji chvilku pozoruje. Pak nadzdvihne obočí.


  „Všechno v pořádku, Morgan?“


  „Jasně.“


  Neodvažuje se zvednout šálek ze stolu, protože se bojí, že by se jí moc klepaly ruce. Kývne ke vchodovým dveřím. Nejvyšší čas začít o něčem veselejším. „Včera se mi vrátila dcera.“


  „Už napořád?“


  Morgan o tom chvilku přemýšlí.


  „Doufám, že ano.“


  Joe se rozhlédne po moři a odkašle si. Pak znovu kývne hlavou směrem k majáku. „Slyšel jsem, že Beach Inn už má nového majitele.“


  „Opravdu?“


  „Nechcete zkusit, jak tam teď vaří? Třeba na večeři? Že byste vzala i dceru?“


  Morgan se zadívá do jeho šedozelených očí.


  „Myslím, že to není moc dobrý nápad.“


  Jeho úsměv se vytratí.


  „Aha.“


  Pořád se třese, netroufá si ani potáhnout z cigarety. Joe chvíli mlčky čeká. Ticho se protahuje, začíná být tíživé.


  „Řekl jsem něco špatně?“


  Ne. Jste laskavý. Chytrý.


  Až moc chytrý.


  „Ale vůbec ne,“ řekne Morgan. „Jenom...“ Odmlčí se, jako by doufala, že se ta věta nějak dopoví sama.


  „Jenom... se to dnes prostě nehodí?“ navrhne Joe.


  Morgan se vděčně usměje.


  „Tak nějak.“


   



  Poté, co muž i jeho třínohý pes odejdou, si Morgan postupně ubalí ještě dvě cigarety a dívá se, jak slunce pomalu stoupá po obloze. Oblaka se rozplynula a oteplilo se, možná letos už naposledy. Dopije kávu, pozoruje siluetu věznice v dáli a hlavou jí pořád víří změť myšlenek.


  Když se vrátí do domu, Lissa pořád ještě spí, stočená do fetální polohy. Chvíli sedí vedle postele a pozoruje dceřiny slzami potřísněné tváře.


   



  Co teď, Lisso? Tvůj život se rozpadl na dvě části: před a po.


  Můj taky.


   



  Její dcera tiše zakašle a otočí se čelem ke stěně, ale spí dál. Morgan už tady nevydrží dál sedět. Vstane a odejde do kuchyně.


  Chvíli uvažuje o tom, že by si otevřela láhev vína.


  Přejde ji to tak rychle, jak ji to napadlo.


  Je devět ráno. Vzpamatuj se.


  Ale hlavou jí pořád zní ozvěna Joeových slov.


  Možná je to jenom náhoda, ale něco mi tady smrdí.


  Jak se svým podezřením asi naloží? Skončí celý ten příběh Lissiným rozhodnutím mlčet jako hrob? Anebo to bude jen začátek?


  Morgan přechází po pokoji. Neklidná. Nepokojná. Přemýšlí, čím by se zaměstnala.


  Posadí se ke stolu, ubalí si další cigaretu a vzpomene si na dopisy od vězňů. Chopí se první velké obálky a vysype z ní na stůl lavinu listů. Jeden z nich sklouzne na zem. Zvedne ho; je adresován Morgan Vineové, autorce Trestu bez zločinu.


  Zapálí si cigaretu, roztrhne obálku a začne číst.


  PODĚKOVÁNÍ


  Veliké díky patří Joelovi, Claire, Bec, Emily, Kate, Markovi a zbytku týmu v Bonnier Zaffre a Caroline Michelové v PFD.


  Rovněž děkuju Marku Billinghamovi a všem ostatním čtenářům, bloggerům a recenzentům, kteří byli tak laskavi, že napsali něco pěkného o mé první knize s Morgan Vineovou, Stínu pochybnosti.


  Nemůžu zapomenout ani na Grahama Minetta, Ayishu Malikovou, Davida Younga, Alexe Caana, Lesley Allenovou, Colette Dartfordovou, Chrise Whitakera, Vanessu O’Loughlinovou, Rebeccu Thorntonovou, Deborah O’Connorovou, Sophii Nichollsovou, Kevina Sullivana a Deborah Beeovou, kteří se svými knižními debuty přišli zhruba ve stejnou dobu jako já a společně jsme se hodně nasmáli.


  Jak řekla geniální Lily Tomlinová: „Všichni v tom jedeme spolu – každý sám.“


  Především ale musím poděkovat Melanii McGrathové za to, že byla tak laskavá, skvělá a chápavá a udržovala oheň v rodinném krbu.
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